
Zaprti park. 

Paris. Jardin du Luxembourg. 

^Visoko mesec potuje, 

nad parkom, nad vrhovi 

brez zvezd ; tak duh žaluje 

nad dragimi grobovi 

sam. 

A č u j : ko t t o ž b a t i ha 

v p r o s t o r i h n e i z m e r n i h ! 

K o t d a p re tek los t d i h a , 

v z b u j e n a v u r ah ve če rn i h 

t a m . 

P o z n a m te, d r u ž b a t u j a 

v t e m p a r k u kra l j i c o t o ž n i h , 

z a m a n p o m l a d p o n u j a 

p o d n e v u s a n j v a m r o ž n i h 

v da r . 

V oč i z a v e š e n e vaše 

ž a r s o l n e u g a s l i h svet i , 

p o m l a d i n e ču t i te n a š e , » 

m e d n a m i i n v a m i s to le t i j 

j e čar . 
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A z d a j , k o m e s e c k r a l j u j e 

n a d t e m n i m i v r h o v i 

i n d n e v a p o n o s se r a z s u j e 

i n s a n j z a k i p č s t o l p o v i , 

z d a j 

j e ž a l o s t i z a ve s a 

z o č i se v a m spu s t i l a , 

p o z d r a v a i n s l ovesa 

z a h i p v a m d o v o l i l a 

j e s la j . 

O b u r i tej b r e z ča s j a 

j e v s a k a s a n j a ž i v a , 

v t r eno tek p o l n s o g l a s j a 

p re tek los t , b o d o č n o s t z l i v a 

se s k u p . 

Z d a j k r e t n j o m r t v e g a veka 

b i v i de l r ad p r i d r ž a n o : 

k a k o se r oka o d r e k a 

in o k o kra l j i c , u d a n o 

v b r e z u p . . . 

Oton Zupančič 

Intermezzo. 

l U i m i s l i š m o r d a n a Svet i k r i ž — 

m i s l i š d o l g o i n m o l č i š — 

m o r d a t vo j a d u š a t r p i , 

k a k o r j e m o j a p r e j š n j e d n i . . . 

O j , t o s o b r i d k o s t i , t o j e b o l — 

to b o j j e d u š e i n krv i , 

v e č n o n o v a j e ta bo l e s t 

b r e z u p o v i n p o m o č i . . . 
Griša 



Izza kongresa. 
Zgodovinski roman. Spisal dr. Ivan Tavčar. 

(Dalje.) 

o s o b i l i v s i z b r a n i , j e k n e z Me t t e r n i c h v s t a l ; 

za n j i m s o vsta l i vs i d r u g i . G a l o n i r a n i stre-

ža j i s o o d p r l i vrata v v e l i k o k o n f e r e n č n o 

d v o r a n o , k i j e b i l a r a z sve t l j ena k a k o r k a k a 

p l e s n a d v o r a n a . K n e z se j e v h i p u izpre-

m e n i l , p o s t a l j e v t r e n o t k u p r av i k o n g r e s n i 

„ b o g " . P o p r e j s l a b i m d o v t i p o m p r i s t o p e n , m u j e b i l s e d a j o b r a z 

k a k o r iz k a m e n a . I n n e p o p i s n a o š a b n o s t m u j e p r i ves l a l a n a ta 

o b r a z ter g a p r e p l u l a . 

Prv i je v s t op i l v p o s v e t o v a l n i c o ; z a n j i m s o se razvrs t i l i d r u g i 

k o n g r e s n i k i in sicer r a v n o v t i s tem r edu , k a k o r s o b i l i p o p r e j pri-

ha j a l i . 

D a n a š n j a se ja j e i m e l a p o s e b e n n a m e n . V s i v e m o , k a j se j e 

k u h a l o n a r a z l i č n i h k o n g r e s i h v t ist i d o b i . N a z a d n j a k i , k i s o p o v s o d 

i m e l i d r ž a v n a k r m i l a v s vo j i h r o k a h , s o ho te l i i z t reb i t i vse t i s to , 

k a r j e b i l f r ancosk i p revra t z ase j a l n a n j i v o č l oveš t va . Za t re t i s o 

ho te l i vse ž l a h t n e s a d o v e te revo l uc i j e , m e n e č , d a j e ka j t a k e g a m o g o č e 

in v n j i h ob l a s t i . O k l e n i l i s o se s vo j i h „ p r i n c i p o v " . V n o b e n i d o b i 

t a k o i m e n o v a n i „ d r ž a v n i s p i s i " n e g o v o r e t o l i k o o „ p r i n c i p i h " k a k o r 

r a v n o v k o n g r e s n i d o b i ! V s a k a d r u g a b e s e d a , k i j o j e z a p i s a l G e n z , 

j e b i l a „ p r i n c i p " . G l a v n i p r i n c i p — p a j e b i l , d a m o r a v star i E v r o p i 

os ta t i vse l e p o p r i s t a r em , d a se v l a d n i s i s t em i n i k j e r n e s m e j o iz-

p r e m e n i t i , d a n i m a j o n a r o d i n i č e sa r g ovo r i t i , v i s o k i s u ve r en i i n 

m in i s t r i p a vse . Z a t e g a d e l j se j e m o r a l a k on s t i t u c i j a v N e a p o l j u 

z o p e t o dp r av i t i , ker s o b i l i v i s ok i s u ve r en i , o z i r o m a n j i h m i n i s t r i 

s o g l a s n e g a p r e p r i č a n j a , d a j e b i l n e a p o l j s k i p revra t r e v o l u c i o n a r e n , 

z a t e g a d e l j n e d o p u s t e n . S tar i k ra l j j e b i l s icer p r i sege l n a n o v o k o n -

st i tuc i jo , a ta p r i s ega se m u j e b i l a i z s i l i l a ; z a t o r e j j e b i l a neve-

l j a v n a . „ P r i n c i p " j e t eda j z a h t e v a l , d a se n o v a v l a d a o d p r a v i i n d a 

z a s e d e Avs t r i j a z o b o r o ž e n o r o k o k r a l j e v i n o o b e h S i c i l i j . V s e t o j e 

že b i l o s k l e n j e n o pri m a l i h k o n f e r e n c a h , a d a n a š n j a g l a v n a se j a j e 

i m e l a n a m e n , „ p r i n c i p o m " n a s l o v e s e n n a č i n p r i p o m o č i d o s l o v e s n e 
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z m a g e ter j i h o b e n e m ob j a v i t i n e a p o l j s k e m u m i n i s t r u , v o j v o d i d i 

G a l l o . Le-ta je b i l z v e l i k i m i t e ž a v a m i p r i c ap l j a l za s v o j i m k r a l j e m 

v L j u b l j a n o , a le n e r a d i s o g a , k a k o r b o d e m o v i de l i , z a kra tek tre-

n o t e k pus t i l i p r ed v i s ok i k o n g r e s . 

K n e z Me t t e r n i c h j e zače l se j o ter u k a z a l n a j p r e j F r i d e r i k u G e n z u , 

n a j p reč i t a d v a o b s e ž n a s p i s a , ka tera j e b i l d v o r n i sve tn i k ž e n e k a j 

t e d n o v k o v a l v p o t u s v o j e g a o b r a z a . N a p r v e m m e s t u j e preč i ta l 

G e n z š i r o k o b e s e d n o „ d e k l a r a c i j o " , v kater i se j e sve tu n a z n a n j a l o , 

k a j se j e v N e a p o l j u vse z g o d i l o , k a k o s o m u č i l i s t a rega , a p l eme-

n i t e g a k ra l j a , k a k o se j e p o t e m le-ta v d r u ž b i v i s o k i h s u v e r e n o v 

po t i l i n t r u d i l , d a b i s v o j e m u n a r o d u , k a t e rega j e v e d n o t a k o g o r k o 

l j u b i l , p r i d o b i l n a j v e č j o s rečo in n a j v e č j e b l a g o s t a n j e . K e r p a vse 

v r l i ne p r i l e t n e g a kra l j a pr i n e h v a l e ž n i h N e a p o l i t a n c i h n i s o n i č i z d a l e , 

se j e n a z n a n i l o svetu d a l j e , d a j e Avs t r i j a z b r a l a v s v o j i h l a šk i h 

p r o v i n c i j a h a r m a d n i v o j i n d a j e ta n a p o d s t a v i v L j u b l j a n i sp re je t i h 

s k l e p o v d o b i l s e d a j p o v e l j e , n a j p r eko ra č i P a d . V s e to se j e i m e n o v a l o 

u k r e p s t r oge p o t r e b e — e i n e M a s s r e g e l de r s t r engen N o t w e n d i g k e i t ! 

O b k o n c u p a se j e p a t e t i č n o š i r o k o u s t i l o : „Sve tos t v seh o b s t o j e č i h 

p rav i c , n e o d v i s n o s t v seh p r a v n o v e l j a v n i h v l a d , n e d o t a k l j i v o s t n j i h 

o z e m l j a — to s o t e m e l j i , o d ka ter ih se n i t i n a j m a n j š i s k l e p zdru-

ž e n i h m o n a r h o v n e b o d e o d m a k n i l . " N a t o se j e p reč i t a l a r a v n o t a k o 

d o l g a „ i n s t r u k c i j a " , k i se j e i m e l a d o p o s l a t i a v s t r i j s k e m u , r u s k e m u 

in p r u s k e m u p o s l a n i k u v N e a p o l j u , k a t e r im se j e z a u k a z a l o , d a n a j 

p r i t i s k a j o n a r e gen t a , v o j v o d o k a l a b r e š k e g a , d a n e b o d e de l a l 

s i t nos t i . 

K o sta b i l i p r e č i t an i dek l a r ac i j a i n p a i n š t r ukc i j a , z a k l i č e Met-

te rn i ch : 

„ E k s c e l e n c a N e s s e l r o d e ? " 

Le-ta t i h o o d g o v o r i : „ V i m e n u v z v i š e n e g a s v o j e g a s u ve r en a 

se s t r i n j a m ! " 

Še p r e d n o j e b i l p o z v a n , se o g l a s i C a p o d i s t r i j a : „ S t r i n j a m s e ; 

i m a m p a n e k a j p o m i s l e k o v ! " 

S e d a j se j e p r i č e l o s t r e l j an j e m e d n j i m in M e t t e r n i c h o m , k a k o r 

se j e d o g a j a l o s ko r a j pr i v sak i k o n f e r e n č n i sej i . M l a d i sekretar j i , s e de č 

o b s t ran i p r i m a l i h m i z i c a h , s o zv i j a l i v r a tove ter k o m a j p r i č a kova l i 

u ž i t k a , k i j i m j e obe t a l o s l ad i t i to l i d o l g o č a s n o k o n g r e s n o se j o , p r i 

ka ter i n i s o i m e l i n e p i j a če , n e ž i v a h n i h dek l e t iz l a š ke o pe r e . 

„ P r o s i m , e k s ce l enca , " i z p r e g o v o r i Me t t e r n i c h s h l a d n o v l j ud-

n o s t j o , „ p o v e j t e p o m i s l e k e ! R a d e v o l j e j i h h o č e m o p o s l u š a t i ! " 



Pr i t e m j e p o l o ž i l n e ž n o , b e l o s v o j o r o k o , n a ka ter i se j e o d 

b r i l j a n t o v vse l eske ta lo , n a us ta , k a k o r b i ho te l pr ikr i t i z d e h a n j e , k i 

g a j e n a p a d a l o pri p o m i s l e k i h g ro f a C a p o d i s t r i j e . 

S t e n k i m g l a s o m je pr iče l C a p o d i s t r i j a : „ I z b o r n o j e s e s t a v l j e n a 

k a k o r dek l a r ac i j a t a ko i n s t rukc i j a . O b o j e d e l a čas t d u š e v n e m u o č e t u 

teh d v o j č k o v , n a š e m u l j u b e m u G e n z u . " 

„ N e b i li b l a g o v o l i l i os ta t i p r i s tvar i , e k s c e l e n c a ? " g a p r e k i n e 

Me t t e r n i c h , č u t e č uda rec , k i se m u j e z G e n z e m ho te l p r i l o ž i t i . 

„ D e l o hva l i m o j s t r a , i n z a k a j b i se t o n e s m e l o pr i tej s l o v e s n i 

se j i i z r e č i ! " 

„ Izreci te ra je s vo j e p o m i s l e k e ! " 

„ T a k o j , svet los t , t a k o j ! A k o s e m p r av u m e l , k a r se j e p r e č i t a l o , 

r azg las i t i se ho če , d a s o vse v l a d e v E v r o p i p r a v n o v e l j a v n e i n d a 

s o vse v l a d e n e d o t a k l j i v e ! " 

„P r i J o v u , p rav ste u m e l i , g r o f ! B o d i t e t a k o p r i j a z n i i n na-

d a l j u j t e ! " 

„ J e li p o t r e b n o t a k o d a l e č s e g a t i ? P o t e m t a k e m j e p a d i š a h o b 

B o s p o r u r a v n o t a k o n e d o t a k l j i v k a k o r p a p e ž o b T i b e r i ! " 

„ D o p i k e r a v n o t a ko , d r a g i m i C a p o d i s t r i j a . " 

„ C e d i v j a s o l d a t e s k a p u s t o š i k r š č a n s ke vas i p o G r e c i j i , če n a 

ko l ce n a b a d a k r š č a n s ke G r k e , če d a v i j o o t r oke ter o s k r u n j a j o za-

k o n s k e ž e n e , j e li to p r a v n o v e l j a v n o v l a d a n j e , j e li t o n e d o t a k l j i v o 

v l a d a n j e , s v e t l o s t ? " 

„ G o t o v o , e k s c e l e n c a ! " 

„ A k o č l o vek , ki j e k r š čen n a i m e K r i s t o vo , v is i n a d r o g u , p a 

se p ro t i s v o j i m r a b l j e m n i t i up re t i n e s m e ? " 

„ L j u b i g ro f , sa j se v e n d a r n i s m o seš l i , d a b i r evo l u c i j e k o v a l i ! 

N a j m a n j p a rad i k o p i c e l en i h F a n a r i j o t o v ! " 

„ O , sa j s o n a m j a s n e vaše n a k a n e , s ve t l o s t ! D a b i v i l a ž e 

spa l i , z a d u š i t i hoče te k r š č a n s k o g i b a n j e n a n a š e m B a l k a n u ! " 

„ S p a n j e j e v s a k o m u r z d r a v o in t u d i v a m , eksce l enca , b i g a 

p r i v o š č i l ! " 

„A t en t a t j e t o n a R u s i j o , k i i m a n a B a l k a n u čuva t i svete s v o j e 

i n t e r e s e ! " 

„ O t e m se, g ro f , d o g o v o r i t e z v z v i š e n i m s v o j i m s u v e r e n o m , 

k i p a se s eda j še v e d n o s t r in ja z n a m i ! " 

„ T o j e a ten ta t n a sve to p r a v o s l a v n o cerkev p o l u m e s e c u n a 

l j u b o ! " , 

T u j e r a v n o d u š j e z a p u s t i l o k n e z a M e t t e r n i c h a . S t r u p e n o j e od-

g o v o r i l : 



„ K a k o r j e v ide t i , ste v s l u ž b i d v e h d r ž a v : b o d o č e s a n j a r s ke 

G r e c i j e i n p a R u s i j e , k i v a s p l a č u j e . " 

C a p o d i s t r i j a j e pos t a l k a r trd o d o š a b n o s t i : „ J a z še n i s e m 

n i k d a r v p r a š a l , k o l i k o d r ž a v v a s p l a č u j e , s ve t l o s t ! " 

B i l j e to k rvav z b a d l j a j i n b l e d o l ice k n e z a M e t t e r n i c h a j e še 

b o l j p o b l e d e l o . O d g o v o r i l j e k o t led m r z l o : „ I m a t e še ka j dos t av i t i , 

g r o f C a p o d i s t r i j a ? " 

„ D o s t a v l j a m s a m o to , d a n a j b i R u s i j a n i k d a r n e o b ž a l o v a l a , 

d a se j e u d e l e ž i l a t ega k o n g r e s a ! " 

Sede l j e ter poves i l k r a s n o g l a v o . K d o r p a g a j e b o l j n a t a n k o 

o p a z o v a l , je u z r l d e b e l o s o l z o , k i se m u j e iz o česa u t rn i l a p o 

r j a v e m l i c u ! 

Me t t e r n i c h se o b r n e s e d a j k p r u s k e m u z a s t o p n i k u . 

„Sve t l o s t H a r d e n b e r g ! " 

O b e n e m š e p n e pro t i N e s s e l r o d e j u : „ T a k o n e m o r e d a l j e i t i ! 

Z a B o g a , car A l e k s a n d e r m o r a tu red n a p r a v i t i ! " 

H a r d e n b e r g i z j av i v i m e n u P ru s i j e , d a se s t r in ja . 

K o n g r e s p a je ime l s vo j „ p r i z o r " . M a l i „ a t a še j i " pr i m a l i h 

m i z i c a h o b s t r an i s o b i l i p r a v z a d o v o l j n i . D r u g o j u t r o s o p r i pove-

d o v a l i p o v s e m m e s t u , d a j e r u sk i d r ž a v n i t a j n i k s o l z e p re t aka l n a 

k o n g r e s u in d a sta se z M e t t e r n i c h o m o b k l a d a l a s p r av d e b e l i m i 

s o f i s am i . R a z n a š a l o se j e , seve , še m n o g o več , n e g o j e b i l o 

r e s n i c a ! 

K o j e b i l H a r d e n b e r g i z j av i l s vo j e s o g l a s j e , z a u k a ž e Me t t e r n i c h , 

d a n a j v s t o p i v o j v o d a d i G a l l o . B i l j e m i n i s t e r v n a n j i h z a d e v pr i 

k o n s t i t u c i j o n a l n i v l ad i v N e a p o l j u i n z a u p n i k r egen t a - p res to l ona-

s l e d n i k a . R e k l i s m o , d a j e p r i c ap l j a l za s v o j i m k r a l j e m v L j u b l j a n o . 

V p r i č e t ku j e b i l M e t t e r n i c h m n e n j a , d a se k o n g r e s z a t ega č l o v e k a 

n i t i b r i g a t i n e s m e , ker b i se s t e m n e k a k o p r i p o z n a l a z a k o n i t o s t 

n o v i h r a z m e r v k r a l j ev i n i o b e h S ic i l i j . P o t e m p a se m u je le do-

vo l i l o , d a j e s m e l v L j u b l j a n o . P o t o v a l j e t a k o r e k o č v e t a p a h : iz 

N e a p o l j a v B a j o , iz B a j e v F i r e n c o , iz F i r e n ce v M a n t o v o , iz 

M a n t o v e v G o r i c o . P o v s o d j e m o r a l p rece j č a sa čaka t i , p r e d n o j e 

p r i š l o d o v o l j e n j e , d a s m e po t n a d a l j e v a t i . D n e 27 . d e c e m b r a 1820 .1 . 

j e z a p u s t i l N e a p o l j , a še le 28 . j a n u a r j a 1821. 1. j e d o s p e l k l a v rn i ta 

d i p l o m a t v L j u b l j a n o . D n e 30 . j a n u a r j a zvečer j e b i l a v t e m p o g l a v j u 

o p i s a n a k o n g r e s n a se ja . K n j e j j e bi l p o v a b l j e n t u d i d i G a l l o , d a 

se m u n a z n a n i j o s k l e p i k o n g r e s a . 



V s t o p i v š i v k o n g r e s n o d v o r a n o , d i p l o m a t i z N e a p o l j a n i na-

p rav l j a l p o s e b n o u g o d n i h v t i s kov . B i l j e m a j h e n l a šk i m o ž i č e k , v 

n e k a k i u r a d n i š k i u n i f o r m i , n a kater i se j e z l a t o p o v s o d i n p o v s o d 

l eske ta l o . K o m i č n o j e b i l o g l eda t i t a n k i o b r a z e k , s k a t e r ega j e od-

seva l a ve l i k a , i n to l a ška ž i v a h n o s t ; n a t e m o b r a z u s o se t a k o r e k o č 

vse črte v s ak t r eno tek i z p r e m i n j a l e . B i l j e v i d n o v z a d r e g i , ker j e 

o b č u t i l n e d o s t o j n o s t p o l o ž a j a , v k a t e r em j e t i ča l . G l o b o k o se j e 

p r i k l a n j a l , d o č i m j e pr i k o n g r e s n i m i z i vsta l s a m o k n e z M e t t e r n i c h 

ter vrn i l g l o b o k e p o k l o n e z l a h k i m p o k l o n o m . D i G a l l o n i m o g e l 

s ko r a j g l a s u iz g r l a i z t i sn i t i , z a m o l k l o j e p a rk r a t z a j e č a l : „ S i g n o r i ! 

s i g n o r i ! " 

T e m o d l o č n e j š i je b i l k n e z M e t t e r n i c h : „ V o j v o d a ! V i s o k i 

k o n g r e s v a m je d o v o l i l v s t o p , p a s a m o v ta n a m e n , d a se v a m 

o b j a v i j o s k l e p i , k i s o s o g l a s n i i n n e i z p r e m e n l j i v i . " 

T u j e p l a n i l l o r d S t ewar t p o k o n c u : „ D a se n e b o d e k a j na-

p a č n e g a m i s l i l o , i z r e k a m , da A n g l i j a n i i z r a z i l a s v o j e g a s o g l a s j a . 

N j e n i z a s t o p n i k i s o le ko t s v e d o k i p r i k o n g r e s u ! " 

„ T o s m o ž e o b i l o k r a t č u l i , m i l o r d ! " j e o d g o v o r i l M e t t e r n i c h . 

„S icer p a o s t a n e j o s k l e p i v i s o k e g a k o n g r e s a ist i , k a k o r s o b i l i ! " 

V o j v o d a j e n a t o izrekel ž e l j o , d a b i s m e l v i m e n u v i s o k e g a 

s v o j e g a g o s p o d a izust i t i n e k o l i k o b e s e d , ker b i se p r o t i s k l e p o m 

k o n g r e s a , k i j i h je s p o n i ž n o s t j o spre je l v v e d n o s t , d a l o t o a l i o n o 

o m e n j a t i . 

„ O b ž a l u j e m , v o j v o d a d i G a l l o , " g a je z a v r n i l k n e z ; „ g ovo r i t i 

v a m ne d o p u š č a m . " 

„P r o s i l b i vsa j za p r ep i s e n a z n a n j e n i h m i s k l e p o v ! " j e z a j ec l j a l 

d i G a l l o . 

„ Z o p e t o b ž a l u j e m ! B i l o b i p ro t i d i p l o m a t i č n i m š e g a m . S i ce r 

p a s k l e p a m k o n f e r e n c o ! " 

T a k o j e m o r a l v o j v o d a d i G a l l o p r a z n i h r ok od r i n i t i . K o n g r e s 

g a je t a k o r e k o č ven v rge l , ker j e b i l r a v n o m i n i s t e r k o n s t i t u c i j o n a l n e 

v l a d e ! Tak r a t s o b i l i tak i m i n i s t r i revež i , p o s e b n o če s o p a d l i k n e z u 

M e t t e r n i c h u v ž e l e z n o p e s t ; d a n e s p a s o revež i m i n i s t r i a b s o l u t n i h 

d r ž a v , ker s o se čas i o d t eda j p r a v b i s t v e n o i z p r e m e n i l i . — 



Peto poglavje. 

E s g i b t ü b r i g e n s h i e r r e c h t 
« h ü b s c h e F r a u e n ; d i e h ü b -

s c h e s t e so l l e i n e z w e i u n d -
z w a n z i g j ä h r i g e G r ä f i n T h u m 
s e i n . 

Metternich: N a c h g e l a s s e n e P a p i e r e . 

N e k o p o p o l d n e v p r i č e t ku meseca j a n u a r j a leta 1821. j e b i l 

g ro f V e n c e s l a v T h u m , t e dan j i l a s t n i k r a d o v l j i š k e g r a j š č i n e , p r a v s l a b e 

vo l j e . V ve l i k i s o b i te g r a j š č i n e j e sede l n a u s n j e n e m s t o l u ter 

č e m e r n o g l e d a l s k o z i o k n o n a o t o ž n i i n z a p u š č e n i m e s t n i t rg . 

T a k r a t r a dov l j i š k a g r a j š č i n a še n i b i l a t a k o r a z j e d e n a , k a k o r j e 

d a n e s , a n j e n g o s p o d a r , d a s i g a n i b i l o šteti m e d n a j b o g a t e j š e 

a r i s tokra te v de ž e l i , j e i m e l o b i l o d o h o d k o v , d a je l a h k o ž i ve l ko t 

m a g n a t i n č i s to b r e z v s ake sk rb i . T e d a j j e tek la še dese t i n a , in 

d o b a , v ka ter i s o se l a h k o ž i v n o d a l e z ap rav i t i o d v e z n e o b l i g a c i j e , 

še n i b i l a n a p o č i l a . G r o f V e n c e s l a v j e b i l tore j ž e p o s v o j e m pre-

m o ž e n j u v e l j a ven m o ž in v i s o k o č i s l an m e d g o s p o d o i n t u d i m e d 

k m e t s k i m l j u d s t v o m . A vz l i c v s e m u t e m u g a j e tr la ve l i ka i n h u d a 

sk rb . I m e l j e d v e hčer i , m o d r o k r v n i rož i c i , i n r a v n o o n i sta 

p r o v z r o č e v a l i o če tu sk rb i . G r o f V e n c e s l a v se j e n a stara leta za-

p rede l v p r ep r i č a n j e , d a d o m a č e p r e m o ž e n j e n e b o d e z a d o s t o v a l o , 

d a b i o b e hčer i p r e sk rbe l s t a n u p r i m e r n o . Z a t o r e j si je v s e k d a r 

i n pr i v s ak i p r i l i k i m u č i l g l a v o , k j e i n k a k o b i m o g e l s vo j i dek l i c i 

s p o d o b n o sprav i t i v z a k o n . V d r u g i h g r a j š č i n a h s o ma t e r e i m e l e to 

s k r b , a v r adov l j i š k i g r a j š č i n i j e g r o f V e n c e s l a v s a m ž e n i n o m na-

stav l j a l m r e ž e , a d o teda j b r e z u s p e h a . P e k l o g a j e , ker j e b i l a sta-

re jša k o n t e s a ž e p r eb i l a e n o i n d v a j s e t o le to , d o č i m j e s t o p a l a m l a j š a 

še le v s e d e m n a j s t o le to . O b p r a v i l n i h r a z m e r a h b i se b i l a m o r a l a 

s tare jša ž e o m o ž i t i . D a se n i , j e ka r n a j i z d a t n e j e p o m n o ž e v a l o ner-

v o z n o s t s t a r e m u oče t u . R a d i t e g a j e ž ive l g r o f T h u m t a k o v a r č n o , 

d a j e ve l j a l p r i v seh s vo j i h s o s ed i h za g r d e g a s k o p u h a , k i se m u 

s m i l i v s a k i n t u d i n a j m a n j š i d e n a r , če g a m o r a i zda t i . Z a t e g a d e l j 

j e t u d i g r o f i n j i , k i m u j e n a m i g a v a l a , d a n a j b i se r o d b i n a z a časa 

k o n g r e s a p rese l i l a v L j u b l j a n o , k a m o r s o se t ud i d r u g e p l e m e n i t a š k e 

r o d b i n e , n a r a v n o s t i n b rez o v i n k o v p o v e d a l , d a se v L j u b l j a n o ne 

prese l i , p a n a j se prese l i t ja ves svet. 

K o j e s o p r o g a le še s i l i l a v a n j , se j e o d r e z a l : „ Č e m u n e k i ! 

P r i t ak i h k o n g r e s i h se n a b e r e o b i l o t ist ih m l a d i h v i k o n t o v , mar-

k e z o v i n d r u g i h t ak i h o s t a n k o v ! Tret j i i n četrti s i n o v i s tar ih r o d b i n 

s o , k i s o m o r a l i s p r a z n i m ž e p o m od r i n i l i o d h i še . S e d a j p o s t o p a j o 



p o d r ž a v n i h k ance l i j a h ter ž i ve o b t e m , ka r j i m d a j e v l a d a r , i n s o 

v d o l g e h , če si j i h m o r e j o k a j n a k o p a t i . K o n č n o n a j se m i hč i za-

g l e d a v ka j t a kega , p o t e m p a i m a m o g e n j p o d s t r e h o ! M o j a z a d n j a 

b e s e d a : g r o f T h u m o s t a n e v R a d o v l j i c i ! " 

Pr i t em je o s t a l o . Ke r je s t a rega g ro fa p r i če l a t u d i p u t i k a t rga t i , 

ker sta kon t e s i v i h a l i n o s o v a in ker se j e z las t i t u d i g o s p a g r o f i n j a 

p rav p o š t e n o k u j a l a , je b i l o t iste d n i p r av n a p e t o ž i v l j e n j e v r adov-

l j i šk i g r a j š č i n i . G o v o r i l o se je le n a j p o t r e b n e j š e , i n še t o le p r i 

o b e d i h . D r u g a č e j e vse m o l č a l o in še ce lo s t reža j i s o b i l i p ro t i 

g r o f u , ker b i b i l i t u d i o n i r ad i v L j u b l j a n o . P o z i m i v s n e g u n a š a 

p r i l j u b l j e n a R a d o v l j i c a t u d i d a n e s n i n e b e š k i ra j , t em m a n j j e b i l a 

v letu 1821. 

S p l o š n o k u j a n j e j e t r a j a l o d o z g o r a j o m e n j e n e g a p o p o l d n e v a . 

G r o f a j e m o č n o t r ga l o . S v o j u s n j e n i s to l si j e b i l da l p r i m a k n i t i k 

o k n u , o d k o d e r j e g l e d a l n a trg . V č a s i j e s k u š a l č i tat i v k n j i g i , a 

k o g a je z a p e k l o p o m i š i č e v j u , j e z a s t oka l ter v rge l k n j i g o n a m i z o . 

N a h a j a l se j e tore j v p o l o ž a j u , k o j e p o t r e b o v a l n e k a j več p o s t r e ž b e 

in n e k a j v e č o b z i r n o s t i . S t r e ž a j e m ga n i s o m o g l i p repus t i t i . Zate-

g a d e l j j e sede l a t ik n j e g a g r o f i n j a s o p r o g a . I m e l a j e v r o k a h n e k o 

d e l o , a d r ž a l a se j e , k a k o r d a j e p o g o l t n i l a d o l g o pa l i č i c o . K o j e 

z d i h o v a l i n s t oka l , k a d a r m u j e p u t i k a reza la m e s o , j e g r o f i n j a l a h n o 

i z p r e g o v o r i l a : 

„ V L j u b l j a n i b i ime l t u d i d o b r e z d r a v n i k e , k i b i te ka j n a g l o 

o z d r a v i l i ! " 

„ D a b o d e m z d r u g i m i s t r o šk i " — j e z a r o h n e l — „še p o ž r e š n e 

z d r a v n i k e p r av d r a g o p l a č e v a l ! H č e r k a m a b o š p a k a m e n j e iz S a v e 

za d o t o d a j a l a ! " 

J a k o u ž a l j e n a j e g r o f i n j a u m o l k n i l a . Z a n e k a j časa j e vs ta la 

ter d e j a l a : „ S k o r a j b i b i l a p o z a b i l a ! P o š t a je p r i n e s l a n e k o p i s m o 

za te , T h u m ! " 

K a d a r se j e r a dov l j i š k a g r o f i n j a j e z i l a n a d s v o j i m s o p r o g o m , 

g a j e p o z n a l a le z r o d b i n s k i m , a n e s k r s t n i m i m e n o m . N a v a d a , k i 

t u d i s eda j pr i z a k o n s k i h ž e n i c a h n i p o p o l n o m a z a m r l a ! 

„ N i č n e de , E d i t a , " j e kr iča l z a n j o , „ p r i n e s e š g a m i l a h k o 

črez le to d n i ! S a j s e m n a v a j e n , d a se v h i š i i tak n i h č e n e b r i g a 

ve č z a m e ! " 

P r i nes l a m u j e t a ko j p i s m o , sed l a n a s v o j e m e s t o ter se z o p e t 

pe ča l a z r o č n i m s v o j i m d e l o m . G r o f j e vze l p i s m o , p re t rga l z av i t e k 

ter pr iče l č i tat i . V e s č a s g a j e ž e n a o d s t ran i o p a z o v a l a — a v h i p u 

j e o p a z i l a , d a j e l ist z e l o v p l i v a l n a m o ž a . M e d č i t a n j e m m u j e 



p o s t a l o č e l o r o s n o i n pa rk ra t g a j e z r o b c e m ob r i s a l . K o j e b i l 

p reč i t a l , j e p o g l e d a l n a ž e n o ; v rok i p a j e n e o d l o č n o d r ž a l be l i l ist , 

p r a v k a k o r b i n e zna l* ka j m u j e poče t i . A žef i ica j e ho t e l a s o p r o g a 

d ra ž i t i , ker j e b i l p o p r e j n a d n j o g r d o zak r i ča l , i n z a t e g a d e l j n i 

ho te l a n i č e sa r o p a z i t i . P r av p r i d n o j e m e l a s prst i p r i s v o j e m d e l u . 

N a t o j e i z p r e g o v o r i l g r o f : „ E d i t a , ka j m e n i š , k d o m i p i š e ? " 

„ Z a t vo j a p i s m a , T h u m , se n a č e l o m a n e b r i g a m ! " o d g o v o r i 

g r o f i n j a E d i t a p i k i r a n o . 

„ P a v e n d a r p o s l u š a j ! " G l a s m u j e b i l ž e d o b r o v o l j n e j š i . R a d o -

v e d n o s t n j e n a j e p r i k i p e l a d o v rha , a i z p r egovo r i t i v e n d a r n i m a r a l a . 

„ P o s l u š a j tore j , l j u b a E d i t a ! " 

G r o f V e n c e s l a v j e preč i ta l p o č a s i i n g l a s n o to-le p i s m o : 

„ D r a g i i n l j u b i m i g r o f T h u m ! 

K a k o s o i z g i n i l a leta i n k je s o ž e tisti č as i , k o sva v 

N e m š k e m G r a d c u s k u p a j p l e s a l a ! L j u b i T h u m , a l i T i še k d a j 

p r i h a j a j o n a m i s e l ? P o z n e j e m e je vese l i l o , k o s e m č u l a , d a 

si se s r e č n o o ž e n i l . Ž a l i B o g , d a ne p o z n a m T v o j e ž e n e gro-

f in je . D a s e m se s e z n a n i l a ž n j o , b i j o b i l a g o t o v o l j u b i l a ! B o g 

n a m a n i d o d e l i l t ega z n a n j a , a v z l i c t e m u j i s p o r o č i p r ed v s e m 

i s k r ene p o z d r a v e stare p u š č a v n i c e n a p o z a b l j e n e m R a k o v n i k u ! 

V resn ic i , tu n a R a k o v n i k u s e m k a k o r p u š č a v n i c a ! M a l o 

m e t lač i b o l e z e n , a še m n o g o b o l j s t a r o s t ! K a j b i t o ž i l a ! N a 

V e s e l o g o r o se o z i r a m ter p r e n a š a m , ka r m i B o g p r ena ša t i d a . 

T a k o b o b r ž k o n e t u d i pr i T e b i , d r a g i g ro f , ker n a š a p r e l j u b a 

s taros t n a s t o p a p o v s o d v e n i i n isti toa le t i . N i li t a k o , c en j e n i 

g r o f T h u m ? 

P a seda j s e m T i ž e t o l i k o p i s a l a , a s ko r a j s e m p o z a b i l a , 

č e m u h o č e m n a d l e g o v a t i s t a rega in l j u b e g a s v o j e g a p r i j a te l j a . 

T a i m a ž e s vo j i h l a s t n i h sk rb i o b i l o , p a n a j m u j i h Še d r u g i 

n o s i j o v h i š o ! O d p u s t i t o re j , d a m o l e d u j e m pr i T e b i , o d p u s t i 

star i ž e n s k i t u d i s l a b o n j e n o p i s a v o ! T i n e veš , d r a g i T h u m , 

k a k o m e včas i p o prs t ih t r g a ! 

T o r e j , ka j T i ž e h o č e m p i s a t i ? V L j u b l j a n i j e k o n g r e s , i n vest 

o n j e m se j e r a znes l a p o vseh d o l e n j s k i h g r a j š č i n a h . V s e h o č e 

n a k o n g r e s ! K j e b o d o j e m a l i s o s e d j e d e n a r , t o n i t i svet i F ran-

č i šek n a Vese l i go r i n e v e ! M e n i g a n e p r eos t a j a , i n n a j g l e d a m 

o s k r b n i k u še t a ko n a prs te . A l i v as n a G o r e n j s k e m o s k r b n i k i 

t u d i t a k o rad i g o l j u f a j o k a k o r n a s p o D o l e n j s k e m ? B o ž j i po-

r o d n i c i b o d i r ad i t ega p o t o ž e n o ! 



Vče r a j j e b i l pr i m e n i b a r o n M a n d e l iz M o k r o n o g a in ta 

m i j e d o ce l a z a n e s l j i v o p r i p o v e d o v a l , d a s i , l j u b i T h u r n , v L j ub-

l j an i ž e na je l v e l i k o in d r a g o s t a n o v a n j e — v L j u b l j a n i b o 

s e d a j p a č vse d r a g o ! — in d a se s č i s l a n o s v o j o o b i t e l j o pre-

se l i š v n a š e g l a v n o m e s t o ter t a k o p o s t a n e š d e l e ž e n t iste svet-

l o be , k i se s eda j razš i r j a p o t em mes t u . B l a g o r T i , i n p r i v o š č i m 

T i , d a u ž i v a š sv i t teh d n i ! T u d i j a z b i r ada p r i š l a , d a b i se 

p r ed v s e m s e z n a n i l a s s l a d k i m a T v o j i m a h č e r k a m a , ka te r ih l e p o t a 

j e z a s l o ve l a t u d i p o d o l e n j s k i h g r a d o v i h . L e p a j e b i l a m l a d o s t , 

k o s m o j o u ž i v a l i p o N e m š k e m G r a d c u . A s eda j m e t rga p o 

r o k a h i n n o g a h . L j u b i g r o f T h u r n , če j e pr i T e b i t u d i k a j 

t a k e g a , p o š l j i m i b rez o d l o g a vse recepte , p o ka te r i h se T i 

r avnaš . M o r d a m i k a j p o m o r e j o , ker n a š i z d r a v n i k i s o os l i — 

o d p u s t i m i n e s p o d o b n o to b e s e d o — in m a ž e j o m e k a k o r k o ž o , 

k a d a r se s tro j i . P a vse n i č n e p o m a g a ! 

T o r e j v L j u b l j a n o n e m o r e m ! T u d i b i o s k r b n i k a z a n i k a k o 

c e n o n e p u š č a l a s a m e g a ! I m a m p r v o r o j e n c a in d e d i č a , g r o f a 

O t o n a . Ta s i l i n a k o n g r e s . A s t a k i m o t r o k o m , l j u b i T h u r n , s o 

kr i ž i . D e n a r j a se m u n e s m i l i i n p reveč i m a v seb i t iste pre-

k l i c a ne l a ške krv i . I n res, t u n a R a k o v n i k u v id i m a l o sveta , a 

č e m u b i m u ne p r i vo š č i l a , d a si ž i v l j e n j e m a l o o g l e d a , p o s e b n o 

ker v e m , d a m i i t ak v L j u b l j a n o u i d e , če m u t ud i n e p r i v o l i m ! 

T a k o j e p r i š l o , d a s e m se s p o m n i l a s t a rega p r i j a te l j s tva , 

k i m e j e n e k d a j v e z a l o s T e b o j , l j u b i g r o f T h u r n . G r o f a O t o n a 

T i p r i p o r o č a m v p o s e b n o o č e t o v s k o va rs tvo , in če m i s k r a t k i m 

l i s t i čem n a z n a n i š , d a s p r e j m e š to v a r s t vo , m e b o d e š t i sočk ra t 

osreč i l . In m o j a d u š a b o d e p o t o l a ž e n a in p o m i r j e n a s p u s t i l a 

g ro f a O t o n a n a z a pe l j i v i k o n g r e s n i z r ak l j u b l j a n s k i . C e b i se 

iz t ega sp red l e k a k e t r dne j š e z v e z e m e d m o j o in T v o j o h i š o , 

b i m i t o s l a d i l o g r e n k o u r o smr t i , k i m i ž e i tak o k r o g R a k o v -

n i k a l az i . 

B l a g o v o l i m i tore j o d p i s a t i i n o d p r i m i s vo j e p r i j a t e l j s ko 

s r ce ! P r a v t e ž k o b o d e m p r i č a k o v a l a T v o j e g a o d g o v o r a , k i m i 

d o j d e k a k o r za r j a p re tek l i h s rečn ih č a s o v . 

P r i p o r o č a m se T e b i , b l a g i T v o j i g o s p e g r o f i n j i i n vse j ce-

n j e n i ob i t e l j i ter T i o s t a j a m 

v d a n a p r i j a te l j i ca 

A l o j z i j a g r ö f i n j a B a r b o , r o j e na s v o b o d n a g o s p a J u r i č e v a . 

P . s. N e p o z a b i recep tov , d r a g i T h u m ! " 



„ K a j p r a v i š k t e m u p i s m u , d r a g a E d i t a ? " v p r a š a g r o f Vence-

s lav , k o j e b i l preč i ta l d o l g i l ist z R a k o v n i k a . „Ž i ve l s e m sko ra j v 

ver i , d a j e ž e u m r l a ' stara ta m o j a z n a n k a i ž N e m š k e g a G r a d c a ! " 

A „ d r a g a " E d i t a se j e še v e d n o k u j a l a . Z a r e ž a l j e bi l p o p r e j 

m o ž n a d n j o i n n e k a j b r e z o b z i r n i h b e sed je b i l i zus t i l . K a j t a kega 

g o s p a g r o f i n j a n i m o g l a t a k o h i t ro p rebo l e t i . 

„ K a j h o č e m r e č i ? " je h l a d n o o d g o v o r i l a . „ G r o f i n j a A l o j z i j a j e 

i tak p r e p o z n o p i s a l a , ker si ž e o d r ed i l , d a v L j u b l j a n o n e p o j d e m o . 

M e n i j e t u d i v s e e n o , če g r e m o a l i n e . " 

„ N e šte j m i v e n d a r v z l o v s ake h i tre b e s e d i c e ! S a j v i d i š , k o l i k o 

b o l e č i n p r e n a š a m ! Recep t e h o č e ime t i g r o f i n j a A l o j z i j a ! O j ta l j u b a 

rev ica , k i m e n i , d a n i s o z d r a v n i k i p o v s o d en i i n isti m a z a č i ! A l i 

p o š l j e m j i h j i , če j i h r a v n o h o č e i m e t i ! T o r e j , l j u b a E d i t a , r a z m e r e 

s o se b i s t v e n o i z p r e m e n i l e — v L j u b l j a n o p o j d e m o ! " 

„ Č i s t o , k a k o r j e t vo j a vo l j a , Ve t i c e l ! P o z n a š m e , d a se v t ake 

z a d e v e n e v t i k a m ! " 

„ T o r e j s m o še v e d n o z a m r z l i ! " T e ž k o j e vsta l s s to l a , k rev l j a l 

k n j e j ter j i g a l a n t n o p o l j u b i l r o ko . 

„ S e d a j b o d i p a m e t n a i n p r i p r av i o t r o k a n a o d h o d ! " 

K d o j e s tor i l ra jš i t o n e g o g r o f i n j a E d i t a ! R o č n o j e ho te l a 

o dh i t e t i iz s o b e ; vse t o j i j e t l a č i l o srce in k o p r n e l a j e , d a b i j e 

p r e j k o p r e j o l e h č a l a p r i s v o j i h o t roc i h . K o je ž e b i l a t a k o r e k o č m e d 

vrat i , je z ak l i c a l g ro f z a n j o : „ O t r o k o m a n i č n e p rav i o t em p i s m u ! 

Rec i j i m a , d a s e m se p a č p r e m i s l i l ! " 

„ K a k o r ž e l i š ! " V e d e l a je s eda j , d a j e hote l g r o f V e n c e s l a v 

nas t av i t i s v o j e m r e ž e , d a b i u je l v a n j e p r v o r o j e n c a i n d ed i č a g ro f a 

O t o n a ! 

„ R a k o v n i k j e l e p o i m e t j e ! G r o f O t o n in n a š a M o l i ! K a j ? " 

P o z n a l a j e s l a b o s t s v o j e g a m o ž a . R a h l o se je z a s m e j a l a ter 

d o b r o v o l j n o o d g o v o r i l a : 

„ G l e j , d a z o p e t s a m v sega n e p o k v a r i š , k o pe l j e š dek le t i n a 

s e m e n j ! " 

„ K a k o se m o r e š t a k o p l e b e j s k o i z r az i t i ? N a s e m e n j ! F i d o n e ! 

A l i d e l i k a t n e s o t ake r e č i ! Z a t o r e j o p i s m u g r o f i n j e A l o j z i j e n i t i 

b e sed i c e o t r o k o m a ! T o n a j se i z p r ede vse s a m o o d s e b e ! J a z s a m 

v z a m e m vse v s v o j o r o k o , j a z s a m ! " 

„ P a b o š z o p e t vse p o k v a r i l ! T a k e reči i m e j ž e n s k a v 

r o k a h ! " 

S m e h l j a j e j e o d h i t e l a iz s o b e . G r o f se je t u d i s m e j a l ter je 

k l ica l z a n j o : „ S m e š n o ! " 



Bil j e pos t a l p r av z i d a n e vo l j e i n t u d i t r g a n j e p o u d i h j e b i l o 

kar v h i p u o d n e h a l o . Pr iče l j e t a ko j p i sa t i in d o l g e m u p i s m u gro-

f i n j e A l o j z i j e j e d a l še da l j š i o d g o v o r . I s k r e n o se j e z a h v a l j e v a l 

svo j i pr i j a te l j i c i z a i z k a z a n o m u z a u p a n j e ter neš te tok ra t za t r j eva l , 

d a se ču t i v i s o k o p o č e š č e n e g a s t em i z k a z a n i m m u z a u p a n j e m . Na-

steža j j e o d p r l s vo j e o č e t o v s k o srce g r o f u O t o n u i n s l o v e s n o j e pri-

sega l , d a g a s p r e j m e v s vo j e va r s tvo , d a h o č e čuva t i n a d n j i m b o l j 

n e g o n a d l a s t n i m s i n o m . P i s m u j e — seve — p r i l o ž i l o b š i r e n s n o p i č 

r a dov l j i š k i h r e c e p t o v ! 

A ? m e h k e m n a r o č j u m o r j a s to l e tna o a z a , 

š c p e t a j o č i h v a l o v ti h če rka e d i n a , 

Ad r i j e b i ser , z d r a v s t v u j ti m e s t o m r t v a š k o , 

s a n j e n e b e š k e , p r e s l a d k a ti u r a s p o m i n a ! 

Z b o g o m ve g o n d o l e , t i h i b e n e š k i večer i , 

n e m e l a g u n e , z b o g o m , s t o l p i k i peč i . . . 

V l a k ž e drev i . . . ah . . . en p o g l e d še n a z a j : 

m e s t o i z g i n i l o si v g l a d i n i p e n e č i ! . . . 

P r o č b e ž e — s l a d k e s a n j e — . 

K j e s i , k j e — v a l o v š e p e t a n j e ? 

T i h o j e , t i h o — srca v a l o v a n j e . . . 

T i h o ? — O n e ! E j m o r j e ž i v l j e n j a , 

b o l j si n e m i r n o , še b o l j v a l o v i t o . . . 

K d o te z a z n a , ti č u d o p r i k r i t o ? — 

Kra t ek le h i p : l u č k a ti sreče z a š i j e . . . 

k ra tek le h i p . . . i n — n i j e . . . 

(Dalje prihodnjič.) 

La bella Venezia 

I X . 

Adijo. 

Fran Valenčič. 
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Prijavlja dr. Fr. Derganc. 

(Dalje.) 

l o m š k o v e „ D r o b t i n i c e " s e m preb i r a l pr i Ra-

d o s l a v i . N j e n o če n i b i l b a š ve l i k n a r o d n j a k , 

a l i j e b i l n a r o č n i k „ N o v i c " ž e prece j o d 

k o n c a in j e k u p i l v s a k o p o s v e t n o s l o v e n s k o 

k n j i g o , k i je p r i š l a n a d a n . N a j b o l j m u se 

j e p r i l j u b i l R o b i n z o n n a v z l i c g r d e m u j e z i k u 

p r e l a g a t e l j e v e m u . A l i ka j r ad je t u d i p o s l u š a l , k a d a r m u j e č i ta la 

ž e n a l j u b k e , t a k o p o d o m a č e z l o ž e n e sp i se v l a d i k e S l o m š k a . 

V e d n o m e j e m i k a l o zvede t i z g o d b e n a š e de že l e . P e s t u n j a , 

N e ž a m i j e p r i p o v e d o v a l a o p e s j a n i h , k i s o d i v j a l i n e k d a j p o Kran j-

s k e m , še več p a o k r v o l o č n i h T u r k i h i n o k r a l j u M a t i j a ž u , k i s p i 

v n e k i g o r i i n se b o p r e b u d i l , k a d a r m u do r a s t e b r a d a tr ikrat o k o l i 

k a m e n i t e m i z e . Z b r a l b o m e d r o j a k i s i l n o v o j s k o i n uda r i l ž n j o 

n a za t i ra lce u b o g i h k m e t o v . Z b o ž j o p o m o č j o b o p o k o n č a l vse n a še 

s o v r a ž n i k e i n še le p o t e m se b o l j u d e m n a sve tu d o b r o g o d i l o . 

N a j v e č s o s eveda vede l i l j u d j e o f r a n co sk i h b o j i h i n z m a g a h . M o j a 

m a t i , k i se j e r o d i l a v T r z i n u , m i j e p r av i l a dos t i k r a t , k a k o h u d o 

s o se b i l i spr i j e l i s c e s a r s k im i F r a n c o z i , ki s o m o r a l i b e ž a t i , ker j i h 

j e i z da l n j i h p o d k u p l j e n i g e n e r a l . V se l e j , k a d a r s e m šel n a po č i t n i c e , 

s e m k ren i l n a j r a j š i p r e k o t r a v n i k ov , n a kater ih se j e b i tev b a j e vrš i la . 

Č u d n o se m i z d i , d a n a š i M e n g š a n i n i s o vede l i n i česa r o b o j i h s 

P r u s i i n B e n e č a n i . V pet i i n šest i šo l i s e m se t a ko vne l z a d o m a č o 

z g o d o v i n o , d a s e m preč i ta l v s e g a V a l v a s o r j a i n L i n h a r t a ; 

V o d n i k o v o z g o d o v i n o K r a n j s k e d e ž e l e s e m bra l ž e v s p o d n j i g im-

naz i j i . P r a v p o s e b n o p a sta m e m i k a l a „ C a r n i o l i a " i n „ I I l y r i -

s c h e s B l a t t " . Preč i ta l s e m p o m n o v s a k n j i j u l ist. N a j l j u b š e s o 

m i b i l e z g o d o v i n s k e n o v e l e , če se j e v rš i l o d e j a n j e v s l o v e n s k i h 

d e ž e l a h . Iz o m e n j e n i h k n j i g i n t u d i iz teh n o v e l s e m p r i d n o zap i-

sova l v se v a ž n e p r i g o d b e i n p o p i s e star ih n a r o d n i h o b i č a j e v , ka j t i 

s e m ho te l d o b i t i r a z l o č n o s l i k o vse pre tek los t i n a š e g a n a r o d a . 

G r o m o g l a s n o m o r a m o z n a n i t i še e n o z n a m e n i t o l i t e ra rno p od-

jet je , k i j e n a v s o m o č m i k a l o i n z a n i m a l o m e n e i n vse i z o b r a ž e n e 



s l o v a n s k e r o d o l j u b e . I m e l o j e n a s l o v : „ J o r d a n s s l av i s che J a h r b ü c h e r " . 

T i l e tn i k i s o b i l i p i s a n i p o n e m š k i , a l i v n a j č i s t e j š em s l o v a n s k e m 

d u h u . P o r o č a l i s o o d u š e v n e m ž i v l j e n j u in s l o v s t v e n i h n a p r e d k i h 

i n p o j a v i h v s ega n a š e g a n a r o d a , s o s e b n o p a o češk i i n k o l i k o r 

t o l i k o o j u g o s l o v a n s k i k n j i ž e v n o s t i . N i k j e r d r u g j e se n i g o j i l a i n 

p o s p e š e v a l a i de j a s l o v a n s k e v z a j e m n o s t i t a k o p r i s r č n o , s p r e t n o i n 

u s p e š n o k a k o r v teh l e t n i k i h . M o r a se po t rd i t i , d a se j e n a h a j a l o 

n j i h u r e d n i š t v o res v d o b r i h r o k a h . T e ž k o j e d o p o v e d a t i , k o l i k o 

p r i j e t n i h u r je d a l o to č t i vo m e n i i n s t o t i n a m d r u g i h S l o v a n o v . T a k 

l e t op i s b i n a m g o t o v o kor is t i l še d a n d a n e s . T r eba b o J o r d a n o v e 

„ J a h r b ü c h e r " z o p e t o ž i v i t i , a l i r a z u m e se s a m o o b s eb i , d a b i se 

m o r a l i p i sa t i n a n a r o d n i h s l o v a n s k i h j e z i k i h , n e p a p o n e m š k i . 

Ž e v g i m n a z i j i s e m se s e z n a n i l p rece j d o b r o z n e m š k o lite-

ra tu ro . Č i t a t i s e m zače l n a j p r e j t iste „ V o l k s b ü c h e r " , v ka te r ih s o 

b i l e poves t i o l ep i M a g e l o n i , o s e d m i h m o d r i j a n i h , o H a j m o n o v i h 

o t roc ih i. t. d . T o be r i l o n i b i l o n a p a č n o , ka j t i m i j e o d k r i l o na-

r o d n e p r i p o v e d k e g e r m a n s k i h i n r o m a n s k i h n a r o d o v iz s r e d n j e g a 

veka . P o t e m s o p r i š l e n a v rs to v i t e ške z g o d b e , „R i t t e r g e s ch i c h t e n " . 

M e n e in vse m o j e t ova r i še s o s t r a š n o m i k a l e i n r a z b u r j a l e te p r a z n e 

i z m i š l j o t i n e , ka tere j e skvas i l n a j v e č g l a s ov i t i D e l a r o z a . Č i t a l s e m 

j i h p o d n e i n p o n o č i , včas i ce lo p r i l u n i . P r i j e d i s e m d r ž a l v e n i 

r ok i ž l i co , v d r u g i D e l a r o z o . V teh k n j i ž u r a h se j e g o v o r i l o p r e m n o g o 

o s t r a hov i h i n p o š a s t i h , ki so r o gov i l i l e v s tar ih g r a d o v i h , še ve č 

p a o d i v j a š k i h , k r vav i h p o b o j i h . Č e s t o j e b i l o z a b e l e ž e n o ž e n a 

n a s l o v n i h l i s t ih , d a j e ta p ove s t „ vo l l B lut- u n d S c h r e k e n s s c e n e n " . 

N e n a r a v n i , n a p i h n j e n i j e z i k teh č e n č j e p o k v a r i l s l o g m a r s i k a t e r e m u 

m l a d e m u b r a l c u . K o s e m preč i t a l v s e g a D e l a r o z o , m i j e d o š e l v 

r o k e n e k a k „ r o m a n t i s c h e s Q u o d l i b e t " , k i j e b i l p o l n k r a t k i h , sent i-

m e n t a l n i h n o v e l . N a j b o l j m i j e b i l a p o g o d u t is ta , k i j e p o p i s o v a l a 

j a k o ž i v a h n o b o r b o j u n a š k i h H r v a t o v pr i M a l b o r g e t u 1809. T u d i 

p r ave r o m a n e s e m je l d o b i v a t i n a p o s o d o . Z a l j u b i l s e m se v a n j e 

t a k o s t r as tno , d a s e m i z g u b i l v s o d o b r o v o l j o , a k o s e m os ta l v e č 

d n i b rez t ega o m l e d n e g a č t iva . R a d i n j i h s e m h o d i l v s a k d a n v 

k n j i ž n i c o , v kater i s e m preč i t a l s č a s o m a vsa d e l a K a r o l i n e P i c h -

l e r i c e . T a ž e n a j e ž e z d a v n a j p o z a b l j e n a , d a s i s p a d a p o m o j i 

m i s l i m e d n a j b o l j š e avs t r i j s ko - n e m š k e p i sa te l j e . Ž e t o j e v e l i k o 

v r e d n o , d a n j e n e p o š t e n e k n j i g e n e m o r e j o n i k o g a r p o h u j š a t i . S l o g 

n j e n j e res p oe t i č e n in j e z i k l e p in n a r a v e n . , Z a n i m a l i s o m e naj-

b o l j n j e n i h i s t o r i čn i r o m a n i : O b l e g a P r a g e , D u n a j a , B u d i m a . T a 

K a r o l i n a m i j e os t a l a m i l a d u š n a pr i j a te l j i ca . K d o r j o g r a j a , d o k a z u j e , 



d a j e n e p o z n a . R a z e n K a r o l i n i n i h s e m či ta l še r a zne d r u g e r o m a n e , 

katere m i j e p o s o j a l s o u č e n e c H e n r i k W a g n e r , k i j i h j e d o b i v a l v n ek i 

p o s o j i l n i k n j i ž n i c i . T o č t i vo n e m o r e do s t i kor is t i t i . Z a l j u b l j e n e č en če , 

k i s o v n j e m , v n e m a j o m l a d i n i f a n t a z i j o i n v z b u j a j o v n j e j p r e r a n o 

s p o l n i č u t i n p o h o t n o s t . R o d i t e l j i i n p e d a g o g i tore j p r a v d e l a j o , d a 

z a b r a n j u j e j o t ake k n j i g e n e d o r a s l i m d e č a k o m . M e n e j e o b v a r o v a l a 

z l i h n a s l e d k o v t a kega b r a n j a p rva l j u b e z e n . Neka t e r i m o j i s o u č e n c i 

p a n i s o b i l i t a k o s rečn i . B a š H e n r i k W a g n e r se j e ves z m e š a l p o 

v e d n e m č i t a n j u r o m a n o v . Z a l j u b i l se j e v v s a k o g l e d a l i š č n o i g r a l k o , 

v v s a k o j a h a č i c o i n m a l o n e v v s a k p r e p a s n i k i n j e n a p o s l e d zb la-

zne l . — Z g o d a j , ž e v s p o d n j i g i m n a z i j i s e m za če l č i tat i i n e m š k e 

k l a s i k e . G o e t h e j a s m a t r a j o z d a j N e m c i z a s v o j e g a n a j v e č j e g a pe-

sn i k a . A l i t o j e le teor i j a n a p a p i r j u . V p r a k s i j i m ve l j a k a k o r v s e m 

S l o v a n o m za p r v a k a F r i de r i k Sch i l l e r , ka j t i p r e b i r a j o g a m n o g o ra jš i 

n e g o G o e t h e j a . T o s o m i po t r d i l i vs i N e m c i , s k a t e r im i s e m g o v o r i l 

o te j s l a vn i dvo j i c i . G o e t h e j e b i l res v ses t r ansk i i n t eme l j i t o iz-

o b r a ž e n m o ž , n j e g o v j e z i k je t a k o l ep , d a g a s m a t r a j o vs i kr i t ik i 

z a p r vega n e m š k e g a st i l is ta . J a z p a se z a n j v e n d a r l e n i s e m m o g e l 

n a v d u š i t i . Z d e l se m i j e p r e m r z e l , p r e d o k t r i n a r e n , p r e g o s t o b e s e d e n , 

čes to p a t u d i p u s t i n d o l g o č a s e n . G l a v n a de l a n j e g o v a s e m p reb r a l 

ž e v g i m n a z i j i , p o z n e j e n a R e k i pa s e m preč i ta l vse n j e g o v e s p i s e 

o d p r ve d o z a d n j e črke . S p r a v i m u ž i t k o m s e m bra l s a m o p rv i de l 

F a u s t a , W e r t h e r s L e i d e n , R e i n e c k e F u c h s in p rv i k ra t t u d i H e r m a n a 

in D o r o t e j o . A l i k o s e m se lo t i l te p e s m i v d r u g o , p r i g a b i l m i se 

j e z n a č a j H e r m a n o v , ker se m i je z de l g o d e n z a „ p a n t o f e l j " . V 

„ W a h l v e r w a n d t s c h a f t e n " s e m s t rme l o G o e t h e j e v i n e s r a m n o s t i , d a je 

p o p i s a l t ist i p rešes tn i o b j e m l j a j m o ž a in ž e n e , ki je i m e l t a ko h u d e 

n a s l e d k e . S t r a š n o s o m e d o l g o č a s i l i d r u g i de l F a u s t a , T a s s o , If i -

g e n i j a , s k o r o še b o l j p a „ W i l h e l m Me i s t e r s Lehr- u n d W a n d e r j a h r e " 

i n „ D i e E n t s a g e n d e n " . M n o g e p e s m i s o m i se z de l e p r e k r a s ne , 

m n o g e p a tudi- v s a k d a n j e i n p r a z n e . P r ime r j a l s e m G o e t h e j e v o ne-

z a k o n s k o m a t e r s P r e š e r n o v o . K a k v e l i k a n s k i r a z l o č e k ! P e s e m n a š e g a 

p o e t a j e vsa j s tokra t b o l j š a i n l ep ša o d G o e t h e j e v e . T u d i v n j e g o v i h 

s e n t e n c i j a h i n t rd i t vah s e m na še l d o s t i p l ev in ne resn i c . V t e m sta 

si p o d o b n a o n in L e v T o l s t o j , k i j e m o d r o s l o v e c s v e t o v n e s lave , 

v čas i p a t u d i ve l i k č u d a k i n b e d a k . G o e t h e p r a v i : „ N i c h t s ist 

s c hwe re r z u e r t r agen a l s e i n e R e i h e v o n s c h ö n e n T a g e n " . A l i n i 

t o o s l a r i j a ? V F a u s t u se n a h a j a j o b e s e d e : „ M i r ist g a n z k a n i b a l i s c h 

w o h l , g l e i c h w i e f ü n f h u n d e r t S ä u e n " . T o b i h o t e l o b i t i m e n d a n e k a k 

„ v i c " , a l i j e le g l u p a a b s u r d n o s t . — V d r a m a t i k i s ega G o e t h e 



Sch i l l e r j u k o m a j d o r a m e n i n v b a l a d a h z a o s t a j a z a n j i m ve č t i s o č 

k o r a k o v . P o s e b n o p a se n e m o r e p o h v a l i t i G o e t h e j e v z n a č a j . O b o -

žava l j e t r i n o g a N a p o l e o n a , k i j e stor i l t o l i k o š k o d e n j e g o v i n e m š k i 

d o m o v i n i . L j u b i c j e i m e l v s v o j e m ž i v l j e n j u d o v o l j , p r a ve , i d e a l n e 

l j u b e z n i p a v e n d a r n i p o z n a l . P o š t e n i m d e k l e t o m se j e i z neve r i l , z a 

ž e n o p a si j e i zb ra l p i j a n k o . N a d v o r u m a l e g a k n e z a se j e n a v z e l 

ma rs i ka t e re s l a bos t i d v o r n i š k e . Srce m u j e o s t a l o v e d n o m r z l o , m r z l o 

se j e vede l i p ro t i z n a n c e m in n e z n a n c e m . Čas t i l c ev j e i m e l m n o g o , 

b rez š tev i la , p r a v i h p r i j a te l j ev p a p r av m a l o i n še teh n i l j u b i l . — 

Z a m e j e i n o s t a n e Sch i l l e r p r v a k vseh n e m š k i h p i s a te l j ev . V s las t 

s e m Čital s k o r o vsa n j e g o v a de l a , i p o e t i č n a i p r o z a i č n a . T u d i j e z i k 

n j e g o v se m i j e zde l m n o g o ž i v a h n e j š i i n k r epke j š i o d G o e t h e j e v e g a . 

Sch i l l e r j a m o r a v s ak b r a l e c n e le č is la t i , a m p a k g a t u d i l j u b i t i . J a z 

s e m g a s m a t r a l v e d n o za s v o j e g a d o b r e g a p r i j a t e l j a , m o d r e g a sve-

tova l ca i n n a v d u š e n e g a o z n a n j e v a l c a s v o b o d e , p rosve t e i n h u m a -

n i z m a . V is to vrs to ž n j i m p o s t a v l j a m s a m o F r a n c o z a R o u s s e a u j a z 

v s e m i n j e g o v i m i sp i s i i n p a S r b a V u k a Š t e f a nov i č a , n e r ad i n j e g o v i h 

i z v i r n i h de l , n e g o rad i n j e g o v e z l a te z b i r k e n a r o d n i h p e s m i , p o l n i h 

n e b e š k e p o e z i j e , ka tere j e b i l n a b r a l n a s vo j i h p o t i h p o s r b sk i h i n 

h r v a š k i h d e ž e l a h . — L e s s i n g a s e m i m e l v e d n o s k o r o z a r o j a k a , 

S l o v a n a , n e le rad i i m e n a ( L e s s i n g = L e s n i k ) , a m p a k t u d i z a t o , ker 

se je rod i l i n rastel v L u ž i c a h m e d S o r b i , k je r se p r i d i g u j e p o slo-

v a n s k i še d a n d a n e s . M e n i j e j a k o u g a j a l n j e g o v b is t r i j e z i k i n s l o g 

i n t u d i kr i t ika n j e g o v a , k i re že k a k o r br i tev . N j e g o v m o d r i N a t a n 

p a m e n i m o g e l og re t i . V e r s k o t o l e r a n c i j o o d o b r a v a v s a k p a m e t e n , 

i z o b r a ž e n č l o v ek , a l i ž n j o se d r u ž i čes to verska i n d i f e r enc i j a , k i 

se d o z d a j n i po t r d i l a z a d o b r o , i n b a š n j o p o s p e š u j e b re zve rca Les-

s i n g a m o d r i N a t a n . — W i e l a n d a sta o l i k a l a f r a n c o s k o s l o v s t v o i n 

espr i t f r a n c o s k i h z n a n c e v i n z n a n k , s ka t e r im i j e o b č e v a l . T a pi-

sate l j m e n e n i k o l i n i dos t i z a n i m a l ; d o b r o p o m n i m , k a k o d o l g o m i 

j e b i l o ž a l , d a s e m k u p i l n j e g o v o k n j i g o „ D e r w e i s e D a n i s c h m e n d " ; 

da l s e m z a n j o cel g o l d i n a r , p a m i se n i z d e l a v r e d n a n i t i p o l kraj-

car ja . V n j e j v z a m e bra t s v o j o p r a v o ses t ro z a ž e n o ! Z v e l i k o 

r a d o s t j o p a se s p o m i n j a m še d a n d a n e s H e r d e r j a , k i j e i m e l t o p l o 

srce t u d i z a n a s S l o v a n e , k a r j e b o g m e p r e s n e t o r edka p r i k a z e n v 

n e m š k i l i teratur i . J a k o m n o g o p r e k r a s n i h m i s l i i n n a z o r o v , z a ka tere 

s e m m u še z d a j h v a l e ž e n , s e m naše l v n j e g o v i h : I d e e n - z u r Ph i l o-

s o p h i e der G e s c h i c h t e de r M e n s c h h e i t . — Še z d a j o b ž a l u j e m , d a 

s e m č i ta l t a k o m a l o s p i s o v n e m š k e g a k l a s i k a J e a n P a u l a (R i ch te r j a ) . 

V l j u b l j a n s k i k n j i ž n i c i j i h n i s o i m e l i a l i p a m i j i h n i s o ho te l i da t i . 
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P o s e b n o rad b i b i l d o b i l n j e g o v e g a T i t a n a , k a t e r e m u j e š la s l a va 

d a l e č p o sve tu , a l i m i n i b i l o m o g o č e . V s i o f i c i j a l n i l j u d j e s o takra t 

še z m e r o m n a v s o m o č hva l i l i j e z i k , s l o g in ' v s e b i n o K l o p s t o c k o v e 

M e s i j a d e . P o r e d n i kr i t ik i p a s o p i sa l i ž e za m o j e m l a d o s t i , d a 

se K l o p s t o c k o v i sp i s i n a h a j a j o p o v s o d n a n a j v i š j i po l i c i , ker j i h 

n i h č e n e z a h t e v a . M e s i j a d o n j e g o v o s e m v s e k a k o r ho te l preč i ta t i , 

a l i m i se j e t a k o z e h a l o , d a n i s e m pr i še l n i t i d o s r ed i ne . J e z i k m u 

j e res k r a sen in b l a g o g l a s e n , a l i i z ve r sk i h d o g e m se n e d a us tvar i t i 

d o b e r e p o s . G l a s o v i t j e t u d i M i l t o n o v „ I z g u b l j e n i r a j " , a l i m e j e 

s t r a š no d o l g o č a s i l n a v z l i c s v o j i t o b o ž n j i k l a s i č nos t i . H r v a t o m j e 

sp i s a l P a l m o t i č s v o j o „ K r i s t i j a d o " , k i se o d l i k u j e s k l a s i č n i m j e z i k o m . 

V s i n j i h kr i t ik i j o h v a l i j o b r e z k o n c a in k ra j a , n e č i ta j e p a ven-

da r l e n i h č e ! — P r e š e r n o v p r e v o d „ L e n o r e " m e j e n a p o t i l , d a s e m 

si k u p i l B ü r g e r j a , k i j e r e sn i č en p e s n i k i n t u d i n e t a k o p o h u j š l j i v , 

k a k o r m u se oč i t a . N j e g o v l ep i i n g l a d k i j e z i k s l u ž i l a h k o z a z g l e d 

d o b r e n e m š č i n e . B ü r g e r j a s e m j a k o p o m i l o v a l , d a g a j e u j e l a p o 

smr t i l j u b l j e n e ž e n e t aka b r e z v e s t n a m r h a . Č i t a l s e m še d r u g e 

n e m š k e p i sa te l j e v g i m n a z i j i : G e l l e r t o v e b a s n i , K le i s t a . „ U r a n i j o " 

( m e n d a o d T i d g e j a ) s e m k u p i l z a m a l e kra jcar je p r i s ta r inar ic i . I z m e d 

s ta re j š i h p r i p o v e d n i k o v sta se m i p r i l j u b i l a n a j b o l j H a u f f i n T s c h o k k e . 

O m e n i t i m o r a m še d r a m a t i k a K o t z e b u e j a , č i ga r g l u m e s o se i g ra le 

za m o j e m l a d o s t i še v vseh b o l j š i h , še b o l j p a v s l a b i h g l e d i š č i h . 

K o t z e b u e j e p o s n e m a l F r a n c o z e . J a z s e m se z a b a v a l p r av d o b r o , 

č i t a j o č n j e g o v e „ P a g e n s t r e i c h e " i n „ W i r r w a r r " , a l i z a d o v o l j i l a m e 

j e t u d i n j e g o v a r e sna ig ra „ M e n s c h e n h a s s u n d R e u e " . P r eb r a l s e m 

vse , k a r j e d a l K o t z e b u e na t i sn i t i , i n t ega j e b i l o m n o g o . D o l g o č a s i l a 

m e n i n o b e n a n j e g o v a k n j i g a . D a n d a n e s se p i še o K o t z e b u e j u k o t 

d r a m a t i k u j a k o z a n i č l j i v o , a l i m n o g i h v a l i s a n i n a s l e d n i k i n j e g o v i b i 

p r a v s tor i l i , k o b i se š l i uč i t k n j e m u n e le s m e š n i h s i tuac i j , š a l e 

i n d o v t i p a , a m p a k t u d i p r a v e g a n e m š k e g a j e z i k a , s k a t e r im j e pre-

kos i l v e č i n o s vo j i h v r s t n i k ov . — 

Z l i t e ra turo r o m a n s k i h n a r o d o v in z a n g l e š k o s o m e s e z n a n i l i 

n e m š k i p r e v o d i , k i s o b i l i č es to ka j v o d e n i . M n o g o vese l j a m i j e 

de l a l i n d a j a l u ž i t k a S . P i e r r ov f r ancosk i r o m a n „ P a v e l i n V i r g i n i j a " . 

T o č t i vo j e t a k o č i s to i n n e d o l ž n o , d a se d a l a h k o vsak i dev ic i 

v r o ke , o b e n e m p a t a k o k r a s n o in p o e t i č n o k a k o r le m a l o k a t e r i 

d r u g r o m a n . B r a n j e m e j e večkra t t a k o g a n i l o , d a s o m e j e l e ob-

l ivat i s o l z e . D r u g i h f r a n co sk i h poves t i p a n e m o r e m t a k o b r e zpo-

g o j n o hva l i t i . Č i t a l s e m ž e l j n o „ V e č n e g a ž i d a " , „ P a r i š k e t a j n o s t i " , 

„Tr i m u š k e t i r j e " i n še d r u g e m o d n e f ab r i ka te f r a n coske d o m i š l j i v o s t i . 
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A l i v d v e h rečeh se p a v e n d a r le o d l i k u j e j o ti f a n t a s t n i s p i s i m i m o 

n e m š k i h i s t o d o b n i h r o m a n o v . F r a n c o z i z n a j o p r i p o v e d o v a t i r a z l o č n o , 

ž i v a h n o , s t r a s t no i n v svo j i h r o m a n i h n j i h b o l j š i p i sa te l j i n e raz-

p r a v l j a j o s a m o l j u b a v n i h r a z m e r , a m p a k t u d i ve l i ka p o l i t i č n a , ve r ska 

in s oc i j a l n a v p r a š a n j a , k a r j i m d a j e p o s e b n o z a n i m i v o s t i n v r e d n o s t . 

M e n e g i m n a z i j c a s o razkač i l i n a j b o l j p ro t i r o v a r s k i m j e z u i t a r j e m . Iz 

i t a l i j a n ske l i terature s e m čita l s l a b i p r e v o d T a s s o v e g a „ O s v o b o j e n e g a 

J e r u z a l e m a " i n n e k a j m a l e g a iz D a n t e j a i n A r i o s t a , a l i vse to č t i vo 

m e j e m a l o z a n i m a l o . T e m b o l j m i j e u g a j a l in m e m i k a l š p a n s k i 

v i tez D o n K i h o t e , ka te ro i m e i z g o v a r j a m o S l o v e n c i , p o s n e m a j e N e m c e , 

n a v a d n o d o n K i ž o t . I z m e d m n o g i h d r a s t i č n o ša l j i v i h p r i z o r o v m e 

je s i l i la n a j b o l j n a s m e h g e n i j a l n a reš i tev p r a v d e p o s o d n i k u S a n h o -

P a n z i , ki n i b i l t a k o a b o t e n , k a k o r b i si g a b r a l e c l a h k o m i s l i l . — 

A n g l e š k o s l o v s t v o m i je d a l o n e k o l i k o p r av t e čne d u š e v n e h r a ne . V 

prv i vrst i S h a k e s p e a r e . Št i r i n j e g o v e d r a m e s o m e t a k o g a n i l e i n 

pretres le , d a s e m j i h b ra l še večkra t , k o s e m b i l ž e p r o f e s o r : K r a l j 

L i r (Lea r ) , M a k b e t , O t e l o i n R o m e o s s v o j o J u l i j o . T a ig ra m i j e 

os t a l a n a j b o l j v s p o m i n u n e le rad i l epo te , a m p a k z a t o , ker s e m 

se rad i n j e s k o r o z a d a v i l . Č i t a l s e m j o p r i o b e d u . K o p r o r o k u j e 

s l u ž a b n i c a J u l i j i b o d o č n o s t , d a b o čes to „ z n a k p a d l a " , s e m se 

t a k o z a s m e j a l , d a se m i j e za l e te l o . J e d m i j e o d s k o č i l a v d u š n i k . 

Še l e p o s t r a š no d o l g e m in m u č n e m k a š l j a n j u je p r i š l a n a p r av i t i r 

in m i j e o d l a g n i l o . M n o g o p o z n e j e n e g o S h a k e s p e a r e j e ž i ve l z d a j 

m a l o č i s l an i p i sa te l j s l o v e č e g a R o b i n z o n a . Z a m o š k o m l a d i n o n i ž j i h 

r a z r edov g a n i b o l j š e g a č t iva , n e g o je ta R o b i n z o n . M e n e j e ž i v o 

z a b a v a l ž e v d r u g i šo l i i n b i m e b i l še b o l j , d a n i b i l n e m š k i p r e v o d 

t a k o b e d a s t , v d i a l o g i h ! S p l o h n a j se N e m c i n e b a h a j o p r e v e č s 

s v o j o p r e v o d e n o l i te ra turo . 

(Dalje prihodnjič.) 

Jesen na vrtu 

"Jesen po vrtu hodi . . . Z a m i š l j e n o s p r e h a j a 

p o v r t u se d e k l e — 

J e s e n , j e s e n p r i h a j a 

o j skr i j se, r o ž i c a ! 

S m r t b r i d k o s s a b o v o d i 

za te , u b o ž i c a . / p a l e g a j i V s r c e . . . ! 

M. P. Nataša. 



Prešernu post festum. 

s o t v o j e p e s m i z a d o n e l e 

i n p rs t d u š e v n o si n a m razora l 

ter s i le m r t v e m u te lesu d a l , 

se v i j e j o p r ed n a m i ceste be le . 

I n te š i r oke , n o v e ceste b e l e 

z a v e s t n o d v i g a j o se s p r a š n i h ta l 

i n p r i č a j o , d a n a r o d n a š j e vs ta l , 

ker m i s l i t vo j e v s e g a s o ob j e l e . 

T i n a r o d u si v s e ; n j e g o v g o s p o d , 

ti o č e si m u , b ra t i n u č e n i k , 

k i k a ž e š z d u h o m d u h u sve t l o po t . 

T i si m u vse , tu t reba n i d o k a z a — 

Sa j ti s e z i da l k r a s e n , t r a j en s p o m e n i k 

j e z ž u l j i v p o t u t r u d n e g a o b r a z a . 

o k ra l j M a t j a ž p r ed z ve s t o s v o j o če to , 

m o l č e z g r a n i t a sve tu g o v o r i š , 

d a t r u d e n le z a č a s n o s p a n j e s p i š 

i n v p e s m i h n a m v z b u d i š se v s a k o le to . 

P r i h a j a l o b o k teb i l j u d s t v o v n e t o 

iz r evn i h k o č i n iz b o g a t i h h i š . . . 

D a b o l j k o n e k d a j v krv i m u ž i v i š , 

b o p r i č a l o v e so l j s t v u s h i m n o sve to . 

I n s p o m e n i k t vo j z ve s t o b o o d e t 

v n a j l e p š e p i s a n i d o m a č i cvet 

i z n a š i h svet ih m e j o d v s e p o v s o d . 

O b n j e m se p e s e m t vo j a pe l a b o , 

črez T r i g l a v i n črez K u m d o n e l a b o , 

ker k teb i n a r o d n a b o b o ž j a po t . 

I . 

I I . 



I I I . 

X z 
tu s to j i š , s v e d o k m i n u l i h d n i , 

p r ed n a m i — sve t l ega p o d o b a k n e z a . 

D o ' t ebe n a š e l j u d s t v o r o k e s teza , 

k o p r ed M e s i j o p r e d t e bo j k leč i . 

D r e v e n j e u re p a n i k d a r n e sp i . 

C e l o n a j b o g a t e j š e g a , g l e j , K r e z a 

u g o n o b i s to le t i j z o b i n j e z a . 

Š e k a m e n trd i n j e k l o čas z d r o b i . — 
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Četrt stoletja slovenskemu slovstvu na 
braniku. 

K p e t i n d v a j s e t l e t n i c i „ L j u b l j a n s k e g a Z v o n a " . 

Spisal dr. Jos. Tominšek. 

(Dalje.) 

V I . 

. A l i si p a d o b r o p r e t e h t a l , k a j j e to, č a s n i k 
v r e d o v a t i ? M e n i š , d a j e t a k o de lo . k a k o r 
s m o l o d r e t i ali p a k r e s i l n o g o b o n a b i r a t i ? " 

Levstik, Zbr. $p. I I I . 85. 

u š a l i s tu j e n j e g o v p r o g r a m , a d u š e s l o v e c 

l i s tu je u r e d n i k ; z a t o j e m e n j a v a n j e v pro-

g r a h i u r e d n o i s t o ve t no z i z p r e m e m b o v ured-

n i š t v u . I z p r e m e m b z a h t e v a j o n o v e č a s o v n e 

r a z m e r e ; č i m s l a b š e j e l ist u t e m e l j e n i n č i m 

m a n j r a z bo r i t o je u s t a n o v n i k p o g o d i l p o t r e b e 

o b č i n s t v a , ]k\ m u j e n a m e n i l l ist , t e m pre j g a z a d e n e p o t r e b a , d a 

j a v l j a n o v e nač r te i n obe t a n j i h i z p o l n i t e v . P r a v ' m n o g o p a g o v o r e o 

s v o j e m p r o g r a m u t ud i l is t i , k i ž n j i m n i s o p r a v n a j a s n e m ; v t ak i h 

r a z g l a s i h j e ve č r e k l a m e n e g o j a s n i h nače l i n vo l j e , r avna t i se p o 

n j i h . — S o p a l ist i , k i j i m j e p r vo t n i u s t ro j t a k o s r e č n o p o g o j e n , 

d a se s v o j e g a p r o g r a m a m o r e j o d r ž a t i leta in leta , n e d a b i se ču t i l a 

p o t r e b a p o p reus t r o j b i . T a k e m u t r d n o u t e m e l j e n e m u l is tu se l a h k o 

p r i pe t i le to- le : l j u d j e se g a res n a v a d i j o ; a k o p re t eko leta , se j i m 

p r i č n e z de t i l ist z as t a re l , z a o s t a l , češ , v e d n o j e e n a k . In l a h k o na-

s t ane b u r j a , n a s t o p i n o v u r e d n i k , k i n a p e l j e n e k a j n o v e s t ru je v 

stari — „zas t a re l i " — l ist , d a u teš i o č i t ova l ce in m o r d a z a d o v o l j i t u d i 

l a s t n i t e ž n j i p o n a p r e d k u . A k a j se čes to d o g a j a p o t e m ? Pre teče 

le to a l i d v e , tri i n o č i t o v a l c e m n e u g a j a v e č n o v a s m e r , i š če j o si še 

n o v e j š e i n p o t e m n a j n o v e j š e . P a n a p o s l e d ? N a p o s l e d se p r i b l i ž a j o 

n e v e d e z o p e t o n i star i , p r v o t n i s m e r i , ki j i m j e z d a j z o p e t n o v a , 

i n h v a l i j o t ist i č a s i n tiste l e t n i ke , k i s to je p r e d o n o p r v o „ n o v o 

s t r u j o " . — M a r i j e t o č u d n o ? N e ! S a j se ves k u l t u r n i n a p r e d e k 

vrš i v t ak i h k o l o b a r j i h ž e o d n e k d a j , o d k a r g a s p l o h m o r e m o opa-

zova t i . — V t e m v e d n e m p o v r a č a n j u n e lež i n i č n a z a d n j a š k e g a , 

ker j e b i l o o n o s ta ro s m e r t reba na j t i n o v i m p o t e m , z n o v i m t r u d o m , 



n a n o v i p o d l a g i ; p r e k o n e k a j z m o t m o r d a pe l j e p o t , a te r a z š i r j a j o 

o b z o r j e i n p r i v a j a j o d o n o v i h r a z g l e d n i h t o čk . 

L j . Z v o n j e l ist s t a k i m t r d n i m p r o g r a m o m , k i se k n j e m u v e d n o 

p o v r a č a j o — t ud i p r e k o z m o t — tist i , k i m u d o l o č a j o sme r . Z n a č i l n o 

j e , d a j e Z v o n o v o u r e d n i š t v o v „ V a b i l o z a n a r o č b o " z a t e ko č i 25 . l e t n i k 

m o g l o in m o r a l o r e č i : „ P r o g r a m o s t a n e L j . Z v o n u d o s e d a n j i , 

n i n a m g a . . . t reba ob j a v l j a t i i z n o v a . D a n i p o v o d a i z p r e m i n j a t i g a , 

z a t o g o v o r i d e j s t vo , d a se š t ev i l o n a r o č n i k o v in s o t r u d n i k o v Zvo-

n o v i h m n o ž i " . — N e n a j d e m o l a h k o l i s tov , k i b i se m o g l i o b pet-

i ndva j se t l e t n i c i — če j o s p l o h d o č a k a j o — t a k o p o n a š a t i . Č e š č e b i 

p a č n a g l a š a l i , d a s o se t e k o m let t a k o in t a k o i z p r e m i n j a l i i n d o 

251etnice k o r e n i t o i z p r e m e n i l i . G o t o v o lež i v t e m t u d i n a p r e d e k ; a 

b o l j i m p o n u j e t a s tvar i n i de j a , k i sta k r e m e n i t o t r a j n i . 

O m e n j e n a i z j ava u r edn i š t v a o b 251etnici p o s t a n e t e m p o m e m b -

ne j š a , ker je s s l i č n o s a m o s v e s t j o p i s a l o u r e d n i š t v o ž e o s e m n a j s t 

let p re j , v V I I . l e t n i k u ( 1 8 8 7 ) : „ R a z v e n n o v i h č rk — o s t a n e pr i L j . 

Z v o n u vse pr i s t a rem . N e č e m o p o s n e m a t i t is t ih l i s t ov , k i v s a k e g a 

p o l leta m e n j a v a j o s vo j e p r o g r a m e . . . in n a r o č n i k o m o b e t a j o z l a te 

g r a d o v e . — N e ž e l i m o b i t i n i t i e d i n i , n i t i n a j l e p š i l ist s l o v e n s k i , p a č 

p a b i n a s vese l i l o , k o b i m o g l i S l o v e n c i reči , d a j e L j . Z v o n . . . na j-

b o l j š i l e p o s l o v n i l ist s l o v e n s k i . " Z v o n si j e b i l n a m r e č t e k o m s e d m i h 

let s vo j e s ta l i šče u t rd i l t a k o , d a j e l a h k o g o v o r i l s t a k i m p o n o s o m . 

I n č u d n o ! Še v d r u g e m o z i r u s o si s l i č n a n e k a p r o g r a m a t s k a 

o z n a n i l a 1. 1887. , k o j e Z v o n — p o p rv i k r i z i s s t a r im „ S l o v a n o m " 

— že t r d n o stal , i n 1. 1905 . , k o še t r d n o s t o j i ; leta 1887 . s to j i n a 

p r i k r i t em m e s t u (str. 189.) ta-le s a m o o b r a m b a : „ K a r se t iče n a š e g a 

l is ta , i z rek l i s m o že večkra t s l o v e s n o in z n o v a i z j a v l j a m o spe t d a n e s , 

d a L j u b l j . Z v o n a n e i z d a v a m o n i t i z a o t r o ke , n i t i z a n e s a m o s t a l n e 

m l a d i č e , a m p a k z a od r a s l e p a m e t n e l j u d i " ; k a k i nez re l i dek l i c i n a 

l j u b o p a se „ Z v o n " n e b o ure ja l k a k o r „V r t e c " , s icer b i l i tera tura 

n i k o l i n e pr i š l a iz o t roč j i h p o v o j e v . T u j e n a r a v n o s t i n p o s e b n o o d l o č n o 

p o v e d a n o to , kar p rav i u r e d n i k (dr . Z b a š n i k ) leta 1905. z a č e t k o m 

leta v „ V a b i l u " : „L j . Z v o n u n i s o b i l a n e z n a n a r a z n a n e l e p a pri-

z a d e v a n j a , d a b i se m u i z p o d k o p a l a ve l j a va in v p l i v , a prezr l j e 

vse , ce lo t eda j , k o s o g a deva l i b rez v i d n i h r a z l o g o v n a p rosk r i p-

c i j sk i i n d e k s , s m a t r a j o č t a k o b o j e v a n j e z a n e d o s t o j n o i n z a n a š a j o č se 

n a m o č resn ice in n e p r e m a g l j i v o s t i de j , k i j i h z a s t o p a . V z v i š e n i 

c i l j m u j e : p r i v e s t i . . . n a r o d d o p r - a v e d u š e v n e s v o -

b o d e , d o i s t i n i t e p r o s v e t e , d o č i s t e , o d n i k a k i h n a -

m e n o v s k a l j e n e u m e t n o s t i . " 



T a k i s l u č a j i z a t o n i s o s l u č a j n i , ker j e n a Z v o n o v e m p r a p o r u 

v k l j u b n e k a t e r i m z a b l o d n j a m s t a l o v e d n o z a p i s a n o g e s l o , k a k o r g a 

j e Levs t i k v „ J e ž i na* P a r n a s " ( Z b r . sp . II. 195) p o v e d a l k o t idea l 

„ l i s t a " : 

„ N a p r e d e k je prvi prijatelj moj, 
pri njem pa bode R e s n i c a stala, 
U k u s in D o v t i p mu bo vodil srčni roj." 

R e s : n a p r e d e k , resn i ca , u k u s , d o v t i p s o št ir je s tebr i , k i n o s i j o 

ž e o d p o č e t k a Z v o n o v o s t a v b o ; v n j i h j e o b s e ž e n a t ista t rad ic i j a , 

k i se je p o r o d i l a ž e v n a r o č j u ( D u n a j s k e g a ) Z v o n a . N j e j s o os ta l i 

zves t i vs i u r e d n i k i ; s ta l i s o n a b r a n i k u , p a z n o m o t r e č s t ega s ta l i šča 

n a j p r e j vse s l o v s t vene , a t u d i d r u g e u m e t n i š k e p r i k a z n i v d o m o v i n i . 

K a d a r se j i m j e z d e l o , d a k je k a j n a s p r o t u j e t em n a č e l o m , s o po-

v z d i g n i l i s v o j g l a s , b o d i s i s a m i a l i p o zves t i h p o m o č n i k i h a l i p a s 

p r i k r i t o , a č u t n o o p o z i c i j o , p r i o b č u j o č s p i s e , k i se k a k o r n a l a š č n i s o 

po s t a v i l i n a s ta l i šče , Z v o n u n e s p r e j e m l j i v o . P o vseh Z v o n o v i h let-

n i k i h , o d p r v e g a d o pe t i n d v a j s e t e g a , n a h a j a m o m e d č l a n k i , v l i s tku , 

včas i ce lo v n o v e l i s t n i h sp i s i h i n p e s m i h pr i če za t o p a z n o s t Z v o n o v o , 

tu več , t a m m a n j , k a k o r j e p a č b i l o t reba pr i je t i z a u m a svet l i m e č 

v b o r b i z a o n e štiri Z v o n o v e sve t i n j e . Neka t e r i l e tn ik i ( z l as t i o d 

leta 1 8 9 0 . — 1 8 9 8 . ) s o p o z u n a n j e m v t i sku p o s v e č e n i s ko r a j le b o j u , 

j a v n e m u in p r i k r i t e m u , k i j e b i l n e i z o g i b e n t em b o l j , ker s o vs ta j a l i 

n a s p r o t n i k i o d d e s n e i n leve. D a s o v t a k e m b o j u š v i g a l e strele 

t u d i n a n a p a č n o s t ran , d a k a k a strel ica n i z a d e l a i n d a je b i l včas i 

z a de t t u d i Z v o n — t o n e m o r e b i t i d r u g a č e ; a p r a p o r se j e na-

p o s l e d v e d n o d v i g n i l z m a g o v i t o . — S k u š a l o se j e t u d i — v let ih 

o k r o g 1900 — Z v o n u p r a p o r še p o v e č a t i ; tu j e po s t a l Z v o n n e k a j 

a g r e s i v e n ; a k m a l u se j e s p o z n a l o , d a b i m u t o r a z p r š i l o m o č i . 

Z a t o se j e ka r n e č u t n o pr iče l z o p e t pov r a č a t i i n o m e j e v a t i n a s v o j e 

p l o d n o i n d o b r o o b d e l a n o p o l j e , d o č i m j e seb i n e b i s t v e n e p o s l e 

p r e p u s t i l t i s t im , k i s o z a n j e p o k l i c a n i . 

V e s ta r a zvo j se j e vrš i l in se še vrš i b o l j p o n o t r a n j i h im-

p u l z i h k o p o n a g i b i h i n o z i r i h , d o č i m j e r a zmer j e , k a k o r i z v edenc i 

v e d o , pr i t e m i n o n e m d r u g e m l is tu n a s p r o t n o ; t u d i t ak i h l i s tov 

p o t r e b u j e m o z a v s a k d a n j e d n e v n e p o t r e b e ; a l i t e r a rno s r edo t o č j e 

m o r e b i t i le l is t , k i m u j e z a č r t a n a p o t b rez z u n a n j i h o z i r o v . R e s 

d o b i z a r a d i s v o j e g a t r d n e g a s ta l i šča včas i t r eno t en v t i sk n a z a d n j a š t v a ; 

a to j e s a m o p r e v a r a : v e n e m s l u č a j u se p e l j e m o v v o z u , k i m u 

z r e m o n a ko l e s a , k a k o se s u č e j o , in n a d revesa , k i i z g i n e v a j o m i m o 

n a s ; v d r u g e m n a š e m s l u č a j u p a s e d i m o m i r n o , g l e d a j o č le n a 



d a l j n j i ci l j i n n e ču teč , d a se p r e m i k a m o . P o t r e b n o j e i e n o i d r u g o ; 

p o t r e b n i s o listi o b e h vrst , d a se i z p o p o l n j u j e j o . K o b i n e b i l o 

„ Z v o n a " , b i si m o r a l i u s t a nov i t i d r u g i „ Z v o n " , d a b i k o n s o l i d o v a l 

n a š e l i t e ra rno k r e t a n j e ; a k d o ve, k d a j p r i de t a k o v s e s t r a n s k o u g o d e n 

čas z a u s t a n o v i t e v t a k e g a l is ta , k a k o r j e b i l o leta 1881 . ! 

U r e d n i k o v z l e p i m i p r o g r a m i b i n e n e d o s t a j a l o ; a m o r d a b i 

se j i m g o d i l o t a k o k a k o r r a j n e m u P o d g o r n i k u , ki v k l j u b ve l i k i 

s p o s o b n o s t i in l e p i m s v o j i m p r o g r a m o m n i i m e l sreče z n o b e n i m 

l i s t o m , ka te rega se j e lot i l . A v e n d a r j e 011 e d i n i , k o l i k o r m i j e 

z n a n o , k i j e p i s a l — v d v e h č l a n k i h — o b š i r n a n a v o d i l a , k a k o t r eba 

z a s n o v a t i i n ure jeva t i l iste. P r v i č l a n e k „K r i t i č n a r a z p r a v a o n e k i h 

s t r aneh u r e d o v a n j a č a s n i k o v , z las t i l e p o s l o v n i h " j e o b j a v l j e n še tri 

leta p r ed u l i t j em „L j . Z v o n a " , v VI I . l e t n i ku ( 1878 ) P a j k o v e „ Z o r e " , 

str. 12. i d d . T u j e ( n a str. 14.) P o d g o r n i k t u d i i z r e č n o z abe l e ž i l g l a v n o 

t e ž k o č o pr i n a š i h č a s o p i s i h : r a z m e r j e m e d l e p o s l o v j e m i n 

z n a n s t v o m , češ , m a l i n i n a r o d o m „za v e d o ce l o n i m o g o č e po-

s e b n e g a l ista i m e t i " , z a t o m o r a j o n a š i l ist i d e l o v a t i n a d v e s t ran i . 

T a k i s t o j e p r i b i l (str. 15.), d a n a š i l ist i v v e l i k e m o b s e g u n a d o -

m e š č a j o i z d a v a n j e p o s e b n i h k n j i g in t a k o o p r a v l j a j o m n o g o 

v a ž n e j š i p o se l k a k o r pr i ve l i k i h n a r o d i h . In tret j ič j e k o n s t a t o v a l , 

d a pr i S l o v e n c i h t u d i n i p r o s t o r a za i z k l j u č n o k r i t i č e n l i s t ; oce-

n j e v a l s t v o m o r a s p a d a t i v p o d r o č j e l is ta , k i d o n a š a t u d i d r u g e s n o v i . 

— V s e t o se g l a s i , k a k o r b i b i l P o d g o r n i k s lu t i l , d a se b o črez tri 

leta p o j a v i l l ist , n a ka te rega se n a n a š a j o vse te tri t o č k e : „ L j u b l j . 

Z v o n " ! — V d r u g i p o l o v i c i s v o j e r a z p r a ve p a g o v o r i k a r p o d r o b n o 

o t e ž a v a h , ki s o p o t e m čes to m u č i l e Z v o n o v e u r e d n i k e ; n a str. 25 . 

se n . pr . o b r a č a p ro t i n a v a d i , d a p r i n a š a k a k l e p o s l o v e n l ist d o l g e 

sp i s e , ki se v e d n o p r e t r g av a j o , češ , h r a n a o b o b r o k i h n e d a j e p r a v e g a 

u ž i t k a ; ž e sp i s , ki o b s e g a 5 0 s t ran i , se m u z d i p r e d o l g . — R e s 

p o s t a n e m o včas i n e v o l j n i , a k o se sp i s p r e t r g a , k o b i n a s n a j b o l j 

z a n i m a l , a reči t u d i m o r a m o , d a se p o r a j a v p r a v n a p e t o p r i č a k o v a n j e 

l ista t eda j , k a d a r sa ka j z a n i m i v e g a r a zp l e t a o d š tev i l ke d o š tev i lke . 

— Z v o n j e v t em o z i r u p o s t o p a l r a z l i č n o ; z a B e ž k o v e g a in Ašker-

čevega u r e j e v an j a s o i z ha j a l i v e č i n o m a kra j š i ses t avk i , a o b č i n s t v o 

j e n a j p r e j t a j n o , p o t e m o č i t n o p o g r e š a l o d a l j š i h s p i s o v , in d a n d a -

n a š n j i s o ti z o p e t p o s t a l i Z v o n u t r d n o o g r o d j e . — M o r d a se neka te r i 

d r ž e P o d g o r n i k o v e g a p o s t o p a n j a (s t ran 29 . ) pr i č i t a n j u d a l j š i h se-

s t a v k o v : „ Č a k a m , d o k l e r e n sp i s n e i z i d e d o - k o n c a . A k o črez p o l 

leta i z i de , b e r e m o sv. I v a n u K r s t n i k u t o , kar j e z a č e l o i z h a j a t i v 

n o v e m l e t u " i td . P a t a k i h j e m a l o i n m e d t iste, ki se z a s l o v s t v o 



z a n i m a j o n a j b o l j , t u d i n e s p a d a j o v e d n o , ker ba t i se j e , d a o n e g a 

s p i s a , t u d i k o je k o n č a n , s p l o h n e p r e b e r o ! P o d g o r n i k s icer p r a v i : 

„ U r e d n i š t v a , recite o b č i n s t v u , d a n i p r a v , a k o fazkosanosti z a h t e v a " ; 

a n e s m e se č i s to prezre t i , d a j e u r e d n i k z a r a d i o b č i n s t v a t u . . . 

N e v e m , a l i s o Z v o n o v i u s t a n o v n i k i k a j j e m a l i v p o š t e v Pod-

g o r n i k o v a i z v a j a n j a — „ Z o r i n " u r e d n i k j e p o d čr to p r i p o m n i l , d a 

j i h h o č e u v a ž ev a t i — v s e k a k o r p a j i m j e b i l o v kor i s t , d a s o p o l e g 

p r a k t i č n i h p o s k u s o v , t. j . p r e d n i k o v č a s o p i s o v , i m e l i p r ed s e b o j t u d i 

t eo re t i ška p r e m o t r i v a n j a o u r e j e v a n j u ; d a j e b i l o t reba bi t i o p r e z n i m , 

s o v i de l i n a u s o d i „ Z o r e " s a m e : u g a s n i l a j e še t i s to le to . 

D r u g i P o d g o r n i k o v č l a n e k j e o b j a v l j e n t ak i s to v l i s tu , k i m u 

j e ž e pre t i l a p o g u b a : v p r e d z a d n j e m l e t n i k u „ K r e s a " ( 1885 , 250 ) , 

tore j ž e v z p o r e d n o s V . l e t n i k o m L j . Z v o n a ; n a s l o v m u je ak tua l-

n e j š i : „ O n a š e m l i t e r a r nem g o s p o d a r s t v u " . V e s e l o z n a m e n j e j e , d a 

j e k d o s p l o h začu t i l p o t r e b o p i sa t i o t a k e m p r e d m e t u : t eda j s m o 

ime l i v s l o v s t v u ž e o č e m g o s p o d a r i t i . Le ta 1885. s o t u d i res i z h a j a l i 

tr i je l e p o s l o v t i o - p o u č n i l ist i , k i s o v ce lo t i s ko r a j p resega l i d a n a š n j e ; 

b i l i s o : Z v o n , K r e s in (s tar i ) S l o v a n . — D a n a š n j i h d v e h s k r a j n o 

si s o v r a ž n i h t a b o r o v t eda j še t u d i n i b i l o , d a s i j e g o r i v o ž e t l e lo 

i n r a z ko l t i i š t v o n i b i l o d a l e č . V e n d a r se strast i š e n i s o v ne l e i n je 

z a t o P o d g o r n i k (str. 252 . ) m o g e l r e s no razp rav l j a t i o m o ž n o s t i , d a b i 

se S l o v e n c i iz g o s p o d a r s k i h o z i r o v z a d o v o l j i l i z e n i m p o l i t i č n i m , 

e n i m k m e t i j s k i m , e n i m d e l a v s k i m , e n i m u č i t e l j s k im in e n i m hu-

m o r i s t i č n i m l i s t om . O pre j o m e n j e n i h t reh l is t ih p a p r av i (str. 252 . ) , 

d a s o j o d o b r o p o g o d i l i , ker se „ b o l j i n b o l j de l e v spec i f i čne n a l o g e , 

t a k o d a n i d r u g d r u g e m u n a p o t i , " češ , „ S l o v a n o b d e l u j e o b čeko-

r is tne s t v a r i " , L j . Z v o n „se n a g i b l j e b o l j n a s pec i f i č no l e p o s l o v n o 

p o l j e " i n K re s j o j e k ren i l b o l j n a z n a n s t v e n o po t . — O teh treh 

j e tore j m i s l i l , d a s l u ž i j o v s a k p o g l a v i t n o e n e m u n a m e n u i n d a po-

t e m t a k e m p o t r j u j e j o n j e g o v o t e o r i j o ; a leta 1885 . t o n i več v e l j a l o : 

Z v o n j e p a č ime l s v o j o t r ad i c i j o i n je še d a l e k o n i z a p u s t i l , a S l o v a n 

n i b i l leta 1885. s ko r a j n i č v e č po l i t i č en l ist , a m p a k j e p reha j a l b o l j 

i n b o l j n a Z v o n o v o t o r i š č e ; t o p a j e b i l o z a K re s u s o d e p o l n o : d a 

se tr i je l ist i s p r i m e r o m a i s t im p r o g r a m o m ne b o d o m o g l i v z d r ž a t i , 

to se j e p r i K r e s u u v i d e l o k m a l u ; z a t o se j e posve t i l — p o Pod-

g o r n i k o v i teor i j i — z a b o d o č e le to le en i s t rok i , z n a n s t v u , a k o t 

t ak n i n a š e l pr i S l o v e n c i h z a s l o m b e — z o p e t p o P o d g o r n i k o v i teor i j i 

iz leta 1878. D a se S l o v a n n a Z v o n o v e m p o l j u n i m o g e l v z d r ž a t i , 

s m o o m e n i l i ž e v p r e j š n j e m p o g l a v j u ; ista u s o d a j e n a p o s l e d z a d e l a 

p o l i t i č n e g a n a s l e d n i k a S l o v a n a , P o d g o r n i k o v „ S l o v a n s k i s ve t " . T a k e 



i z k u š n j e s o b i l e p a č b r i d k e z a m o ž a , k i j e v K r e s u 1885, 2 5 3 p i s a l : 

„ M o ž n o b i b i l o i z ha j a t i b r e z v s a k e k o n k u r e n c e , ka tera j e 

j a k o š k o d l j i v a " ; a n i p o m i s l i l , d a k o n k u r e n c a o b s t o j i t u d i p ro t i v o l j i , 

k a d a r lež i v s tvar i s a m i . 

T a k o j e pus t i l Z v o n za s e b o j Kres in S l o v a n a . A o k o n k u r e n c i 

m e d listi s a m o teda j n e m o r e b i t i g o v o r a , k a d a r j e s m e r p o v s e m 

ra z l i č na , r e c i m o m e d Z v o n o m in V r t c em ter — t ja d o p r e h o d a v 

n a š e s to le t je — m e d Z v o n o m in D o m o m in S v e t o m , ki j e (1. 1888. ) 

b i l u s t a n o v l j e n t a ko j za u m r l i m „ S l o v a n o m " . P r av č u t n a b i l a h k o 

po s t a l a k o n k u r e n c a m e d Z v o n o m in d a n a š n j i m „ S l o v a n o m " ( o d 

leta 1902. /3 . ) , k o b i S l o v a n ž e z a r a d i s l ik n e r a č u n a l n a n a j š i r š e 

s l o j e in b i b a š z a t o n e b i l p r i s i l j e n , o m e j e v a t i tekst i n pos t a t i t o , 

k a r se n a v a d n o i n o j e z i č n i i l u s t r ovan i l i s t i : r o d b i n s k i l ist. T a t e n d e n c a , 

k i se i z l u š č u j e s t a l n o in o č i t n o , j e ko r i s t n a za o b a l is ta . — P r va 

leta se j e r a č u n a l o t u d i p r i L j . Z v o n u n a to , d a b i pos t a l t ak l is t , 

a n i š l o p r a v ; b i l j e t i s t im , k i se t a k i h l i s tov o k l e p a j o n a j b o l j , 

„ p r e v i s o k " ; z a t o j e m o g e l D o m in Sve t v s v o j i h k r o g i h n e o m e j e n o 

p rod i r a t i , b rez p o s l e d i c z a Z v o n , ker s o b i l i ti k r og i vs i d r u g i k a k o r 

Z v o n o v i . P r i m e r n e g a l ista p a n i b i l o b a š z a t iste, k i j i m j e Z v o n 

p r ev i s ok , a D o m in Svet v p r e j š n j i h č a s i h p r e n i z e k a l i p r e e n o s t r a n s k i ; 

t e m j e S l o v a n d o b r o d o š e l in j e Z v o n u o l a j š a l p o t , ka j t i z d a j l a h k o 

še b o l j s k u š a us t reza t i v z o r u : b i t i l ist z a t i s to i n t e l i g e n c o , k i g l e d a 

le n a s tvar i n s n o v . I n e d i n o v tej sme r i m u j e , k o l i k o r m o r e m 

p resod i t i p o s k r b n e m p re rno t r i v an j u r a z vo j a t e k o m d o l g i h 2 5 let , 

z a s i g u r a n a t r dna b o d o č n o s t . 

T a k o b i m e d l isti m o r a l o z d a j p r a v z a p r a v vse iti g l a d k i m p o t e m , 

i n a k o b i k j e d v a trč i la s k u p a j , b i s od i l i , d a sta z a d e l a d r u g o b 

d r u g e g a , k a k o r če b i se s l u č a j n o sreča la n a o g l u . A ž a l , d a se 

d n e v n a p r a k s a n e z l a g a v e d n o s t eo r i j o i n z o b j e k t i v n i m p r i čako-

v a n j e m ; ka j t i to , k a r j e p i sa l i z v e d e n e c v t a k i h s t va reh , P o d g o r n i k , 

leta 1885. v K r e s u (str. 411 . ) , v e l j a l o j e v s l o v e n s k e m s l o v s t v u t u d i 

p o letu 1885. in ve l j a , če v e r j a m e m o č i v k a n j u v r abcev , še leta 1905. , 

n a m r e č : „ S l o v e n c i p o n a j v e č o b č u t i m o t u p a t a m nes t r p l j i v o s t k a k e 

l i te rarne ko ter i j e , ka tere b o l j z a v i r a j o n e g o p o s p e š u j e j o p r a v o go-

s p o d a r s t v o v n a š i l i teratur i . N e g a l a n t n e g a v e d e n j a izv i ra o d t o d ž e 

t o l i k o , d a b i b i l za t o p r i m e r e n o d g o v o r v p o s e b n e m p o g l a v j u . " 



P o t e m p r e g l e d u se p o m u d i m o pr i n a j v a ž n e j š i h p o s t a j a h v 

r a z v o j u L j . Z v o n a . l ) S l ed i l i m u b o m o , k a k o j e z a s t o p a l s v o j p r o g r a m 

n a z u n a j , a zr l i b o m o t u d i v n j e g o v o n o t r a n j o s t , d a v i d i m o , 

k a k o j e zb i r a l čete z a b o r b o , k a k o j i h je o b o r o ž e v a l i n p o š i l j a l v b o j . 

V I I . 

P r v i h dva j se t l e t n i k ov , o d leta 1881. d o 1900. , j e n a s l o v l j e n i h : 

„ Z v o n . L e p o s l o v e n i n z n a n s t v e n l i s t " , a l e t n i k 1901 . j e d o b i l pri-

las tek , ki g a i m a še z d a j : „ M e s e č n i k z a k n j i ž e v n o s t i n p r o s v e t o " . — 

Ta pre lev i tev n a s o p o z a r j a n a b o j , k i g a je b o j e v a l Z v o n s s a m i m 

s e b o j , b o j , ki p a n i b i l m o r d a leta 1901. ž e a l i p a še le o d l o č e n . 

I z zva l si j e b o j Z v o n s a m že s p r v i m l e t n i k o m , po sve t i v š i g a , k a k o r 

r ekoč , l e p o s l o v j u in z n a n s t v u . Ž e teda j s o g a m a l o p eh a l i 

o d l e p o s l o v j a v z n a n s t v o in n a o p a k ; n a s p r o t s t v o se j e p o z n e j e po-

o s t r o v a l o , p o s e b n o k a d a r s o l e po s l o v c i s p l a va l i v k a k o n o v o s t r u j o 

i n sma t r a l i s ebe k o t e d i n e z a s t o p n i k e s l o v s t v a ; s p l o h : m l a d i n a i n 

„ m l a d i " s o p r i č a kova l i le l e p o s l o v j a , m o ž j e p a s o i ska l i z n a n s t v a — 

in Z v o n j e s k u š a l o b o j i m u g o d i t i . — Z a tret jo s v o j o n a l o g o j e 

s m a t r a l Z v o n z b i r a n j e vseh t ist ih vest i , ki j i h z d a j z d r u ž u j e „ L i s t e k " ; 

ker ta p r i p a d a l e p o s l o v j u i n z n a n s t v u , z a t o Z v o n o v n a s l o v n a n j 

n i č n e o p o z a r j a ; t u d i p r o g r a t n a t s k a o z n a n i l a se g a le r e d k o k d a j do-

t i k a j o , d a s i j e čes to b a š v l i s tku p l a p o l a l a Z v o n o v a zas t ava . 

Te tri t o č ke p r o g r a m a s o ž e n a p l a t n i c a h p r ve š tev i lke p r v e g a 

l e tn i ka p o u d a r j e n e : „ L j u b l j . Z v o n b o d e g o j i l v p r v i v r s t i l e p o -

s l o v j e v n a j š i r š e m p o m e n u te b e s e d e ( r o m a n e , poves t i , n o v e l e , 

p e s m i , p o t o p i s e i td . ) , p r i o b č e v a l b o d e ses t avke i n sp i se z n a n s t v e -

n e g a o b s e g a iz r a z l i č n i h o d d e l k o v č l o v e š k e g a z n a n j a , z b i r a l 

b o d e n a r o d n o b l a g o , sk rbe l b o d e z a o b š i r e n p r e g l e d s o d o b n e g a 

s l o v e n s k e g a s l ovs tva i n i m e n i t n e j š i h p r o i z v o d o v d r u g i h s l o v a n s k i h 

l i teratur ter n a p o s l e d p o r o č a l b o d e o n a p r e d o v a n j u in d e l o v a n j u do-

m a č i h i n o b č e s l o v a n s k i h l i t e rarn ih d r u š t ev i n u m e t n o s t n i h z a v o d o v . " 

Iz teh b e s e d , ki b i se p r a v l a h k o d a l e z ap i s a t i leta 1905. k o t 

Z v o n o v p r o g r a m , se d a s lut i t i b o d o č a t e k m a m e d l e p o s l o v j e m in 

z n a n s t v o m ; ve l j ava „ L i s t k a " p a j e os ta l a v e d n o n e d o t a k n j e n a , n j e g o v 

n a p r e d e k n e o v i r a n i n v s a k o m u r d o b r o d o š e l . 

') Ker se te razprave v Zvonu zaradi obilega drugega gradiva ni moglo 
toliko natiskovati, kakor smo prvotno pričakovali, smo to in nastopno poglavje 
skrčili, pusti vši j ima vodilne vezi ; nekatera podrobna razpravljanja pridejo pod po-
sebnimi zaglavji morda pozneje na svetlo. 



O m e n j e n a t e k m a se p o j a v i ž e v o b š i r n e m k o m e n t a r j u , k i j e 

izše l k Z v o n o v e m u p r o g r a m u še p red p r v o Z v o n o v o š t ev i l k o 

(v S l o v . N a r o d u 25 . d e c e m b r a 1880. 1.): „ L j u b l j . Z v o n b o d e v p r v i 

vrst i l e p o s l o v e n č a s o p i s , a p o l e g tega b o d e t u d i z n a n s t v e n l i s t . " 

O č i t n o o f i c i j o z n o se tu t u d i z a s t o p a r e s n i č n o m n e n j e , d a j e „ l epo-

s l ov j e pr i v s a k e m n a r o d u r a v n o t a k o v a ž e n a l i p a še v a ž n e j š i od-

de l e k n a r o d n e l i tera ture , k a k o r s o z n a n s t v e n e k n j i g e . " O z i r a t i s o se 

zače l i v t i s tem č a s u t u d i n a d o k a j v a ž n e f ak t o r j e v n a š e m ž i v l j e n j u , 

k i p a do t l e j n i s o b i l i pr i š l i p o s e b n o v p o š t e v , češ , „ k a k o r n a š a 

m l a d i n a , t a k o t u d i n a š e ž e n s t v o , n a š o b r t n i š k i in t r g o v s k i s t an 

v s l o v e n s k i be le t r is t ik i n e išče s a m o p r i j e t ne z a b a v e , n e g o u č i se 

iz n j e s vo j j e z i k l j ub i t i , g o v o r i t i i n p i s a t i . " — P a t u d i z n a n s t v u 

se p o d e l j u j e p r i m e r n a cena , d a s i se m u d o l o č i d r u g o m e s t o v l i s t u : 

„ Z n a n s t v e n a l i teratura n a š a lež i še v p o v o j i h , iz ka te r ih t o l i k o č a sa 

n e b o m o g l a vstat i , d o k l e r n a m n e d a d o vsa j p o p o l n o m a s l o v e n s k i h 

s r e dn j i h šo l . S s l o v e n s k i m i š o l a m i p r i š l e b o d o t u d i z n a n s t v e n o 

p i s a n e š o l s k e k n j i g e , a tie n a o p a k ! T o n a s p a n e s m e zav i r a t i , u ž e 

z d a j de la t i p o t b o d o č e m u n a š e m u z n a n s t v e n e m u s l o v s t v u . " 

V t e m z m i s l u se je r a z k l a da l Z v o n o v p r o g r a m s k o z i v se četrt-

s to le t je v r a z l i č n i h v a r i j a n t a h ; t a k o z v a n o „ z n a n s t v o " se j e p a č po-

t i s k a v a l o n a m e n o m a b o l j v s t r ansk i ko t , a se j e v k a k i d r u g i o b l i k i 

(v B e ž k o v i i n A š k e r č e v i d o b i p o d f i r m o „ f e l j t o n a " ) z o p e t v r a č a l o 

i z z a o g l a . N a p l a t n i c a h šeste š tev i l ke I. l e t n i ka se še p r av i ce l o , d a 

b o Z v o n , „ t o č n o i z v r š u j o č s v o j p r o g r a m , č i t a t e l j em p o d a j a l ( n a p r v e m 

m e s t u ! ) u k o v i t e g a in z a b a v n e g a b e r i l a ; t a k i s t o se p i š e k o n e c 

i s tega leta v „ V a b i l u n a n a r o č b o " v i l . i n 12. š tev i lk i . A ž e v d r u g i 

p o l o v i c i t ega V a b i l a se r a zme r j e n a m a h z a s u č e ; o b l j u b u j e se, d a 

h o č e u r e d n i š t v o skrbe t i , „ d a b o d e o d s l e j l e p o s l o v j u o d m e r j e n e g a 

n e k o l i k o v e č p r o s t o r a in d a b o d e p o n o v e m letu ( 1 882 ) v s a k a 

š t e v i l k a p r i n a š a l a p o t r i p o v e s t i " . — Z a n i m i v o j e , d a se p o 

p re t eku t o l i k o let v p r a v v V a b i l u z a le to 1904. t u d i j a v l j a : „P rece j 

v p rv i š tev i lk i p r i h o d n j e g a leta z a č n e m o p r i o b č e v a t i t r i d a l j š e 

p o v e s t i . " 

V V a b i l u k o n c e m leta 1881. j e u r e d n i š t v o z g r n i l o v k r a t ko in 

p o z n e j e večkra t p o i n a č e n o f o r m u l o n a m e n in p o m e n Z v o n a : „Zd ru-

ž i m o se in o s n u j m o v L j u b l j a n i , v p r a v e m s red i š ču l e pe n a š e do-

m o v i n e , v s ega s l o v e n s k e g a r a z u m n i š t v a d o s t o j e n l epo-

s l o v e n i n z n a n s t v e n ) ist . " — 

Le ta 1882 . , k o j e i m e l Z v o n ž e 7 9 s o t r u d n i k o v , j e m o g e l 

u r e d n i k v V a b i l u za n o v o le to reči s a m o s v e s t n o : „ D o z d a n j a nepr i-



č a k o v a n a p o d p o r a i n u d e l e ž b a , b o d i s i n a r o č n i k o v b o d i s i p i sa te l j ev , 

b i s t ra j e u r e d n i š t v u p r i č a , d a j e ta s r e d n j a p o t , k i be l e t r i s t i ko 

p r i j e t n o d r u ž i z o b č e z a n i m l j i v i m i u k o V i t i m i s p i s i , na jp r i-

m e r n e j š i z d a n j e m u s t a n j u n a š e l i te ra ture i n z d a n j i m p o t r e b a m n a r o d a 

s l o v e n s k e g a " . 

T a s a m o z a v e s t j e t e m p o m e m b n e j š a , ker se j e b i l m o r a l Z v o n 

to le to p o s r e d n o in n e p o s r e d n o p rv i k ra t pos t av i t i n a b r a n i k za p r a v o , 

n e t e n d e n c i j o z n o l e p o t o i n u m e t n o s t , o s o b i t o z a š č i t u j o č b l a g e g a i n 

n i k o g a r ž a l e č e g a G r e g o r č i č a p ro t i d r . M a h n i č u . N a j b o l j š i o d g o v o r 

n a M a h n i č e v e n a p a d e je d a l o p a č o b č i n s t v o , k i j e s ko r a j m a h o m a 

p o k u p i l o prv i z v e z e k G r e g o r č i č e v i h „ P o e z i j " . T o j e n a g l a š a l t u d i 

Z v o n , k i se p o d L e v č e v i m u r e j e v a n j e m n i rad s p u š č a l v d i r e k t n o 

o s e b n o p o l e m i k o . — N a p l a t n i c a h 5 . štev. j e G r e g o r č i č , p o d p i s a n 

še k o t Z v o n o v „ X " , j a v i l , d a j e p r a v k a r p o s l a l m e d svet o m e n j e n e 

p o e z i j e , i n j e v ab i l „ S l o v e n c e , a k o si j e p r i d o b i l m e d n j i m i ka j čita-

te l jev i n p r i j a t e l j e v " , n a n a r o č e v a n j e . Ž e v 6 . štev. (1. j u n i j a ) p i š e 

u r e d n i š t v o s p o s e b n i m z a d o š č e n j e m (s t ran 3 8 1 . ) : „ G r e g o r č i č e v i h 

„ P o e z i j " p r o d a l o se j e d o z d a j — teda j v šest ih t e d n i h — ž e 1250 

i z v o d o v . T o je n a j l e p š i u s p e h , ka te rega j e s p l o h k e d a j d o ž i v e l a ka tera 

b o d i k n j i g a s l o v e n s k a ter o b j e d n e m n a j k r e p k e j i o d g o v o r v s ega na-

šega r a z u m n i š t v a »S lovenčev im* p r o t e s t a n t o m ! " N a s t ran i 3 1 2 . se 

p r i č n e p o d n a s l o v o m „Z l a t a k n j i g a " n a v d u š e n a o c e n a G r e g o r č i č e v e 

k n j i g e . — D i r e k t n o o b r a m b o p a si j e o sk r be l p e s n i k n a s v o j p l eme-

ni t i n a č i n s a m z b l a g o g l a s n i m i p e s m i c a m i ; ž e n a str. 3 5 6 . — 3 5 7 . s to j i 

p e s e m „ M o j e m u g r a j a l c u " , k jer m o r e p e s n i k z m i r n o ves t j o z a t r j eva t i : 

„Ponižen šopiček cvetic sem nabral 
ter milemu narodu v dar ga podal . . . 
to vem pa za trdno, da cvetke strupene 
v to kitico nisem vpletel nobene!" 

I n n a s t ran i 444 . be l e ž i Z v o n z a n i m i v o v e s t : „L is t i s l o v e n s k i 

p o r o č a j o , d a j e p r e v z v i š e n i l j u b l j a n s k i v l a d i k a , g . J a n e z K r i z . dr . Po-

gač a r , s l o v e n s k e m u p e s n i k u g . v i k a r j u S . G r e g o r č i č u p i sa l p i s m o , 

v k a t e r em m u l e p o čest i ta z a r a d i n j e g o v i h k r a s n i h „ P o e z i j " . V p i s m u 

t u d i i z r eka ž e l j o , d a b i p e s n i k a rad o s o b n o p o z n a l . D o z d a j s o ž e 

vs i več j i s l o v e n s k i l ist i g o v o r i l i o G r e g o r č i č e v i h „ P o e z i j a h " i n vs i 

s o — r a zen j e d n e g a — p o l n i h v a l e ! A k a k o r se n e k d a j k r i voverc i 

v s l o v e n s k e m n a r o d u n i s o m o g l i u k o r e n i n i t i , t a k o s m o p reve r j en i , 

d a t u d i ti „ p r o t e s t a n t j e " v s l o v e n s k e m pe sn i š t v u o s t a n e j o b rez o b č i n e 

i n b rez p a s t i r j a ! " — N a s t ran i 420 . i n 494 . p a je n a t i s n j e n Gre-

go r č i č e v c i k l u s „ V o b r a m b o " , k je r p r av i (str. 421 . ) p e s n i k : 



„Ker sem uverjen, da sem nekriv, 
do n a r o d a svoj prijavljam poziv". 

I n n a r o d je g o v o r i l , k a k o r s m o s l i š a l i ! — L e t u i n t a m j e p i s a l p e s n i k 

b r i d ke j e , n . p r . n a s t ran i 498 . v a l b u m o b s o j e v a l c e v k r a s ne p e s m i 

„ D e k l e t o v a m o l i t e v " . 

G r e g o r č i č j e z m a g a l m o r a l n o i n t a k t i č n o ; n e k a j z a d o s t i l a z a n j 

j e b i l o t u d i , d a m u j e n a s t o p n o le to (g l . Z v o n 1883. , 266 . ) b i l a po-

d e l j e n a u m e t n i š k a č a s t n a u s t a n o v a . — 

V Z v o n u je d o b i l G r e g o r č i č s vo j e p r i b e ž a l i š č e i n Z v o n j e m o g e l 

b i t i p o n o s e n n a „ s v o j e g a " p e s n i k a ter n a n j e g o v o i n s v o j o z m a g o . 

Z v o n j e t u d i n a d a l j e k r e p k o s t o pa l p o s v o j e m p o t u , a G r e g o r č i č a 

j e h u d a g o n j a t o l i k o p res t raš i l a , d a j e leta 1884. z a Z v o n u m o l k n i l 

d o s vo j i h „ P r e d s m r t n i c " (I . 1 901 , ) ; k v e č j e m u s k a k o p r i g o d n i c o se 

j e p r i j av i l ( n . pr . 1. 1896.) . T e m b o l j se je d v i g a l G o r a z d , k i j e 

po s t a l z d a j p o l e g F u n t k a (s š i f ro — b — ž e leta 1882 . ) i n k m a l u 

C i m p e r m a n a Z v o n o v s t a l n i p oe t . G o r a z d - A š k e r c p a se n i d a l 

kar t a k o prestraš i t i . 

N a d a l j n j a p o s e b n o s t l e tn i ka 1882. j e , d a se j e p o v r n i l S t r i t a r . 

V r ub r i k i „ S l o v . G l a s n i k " se j a v l j a n a str. 1 2 2 . : „P ro f . J o s . Str i tar 

p r i d r u ž i l se je ko t s o l a s t n i k i z d a j a t e l j e m L j . Z v o n a , k a t e rega b o d e 

o d s l e j r e d n o s s v o j i m i sp i s i p o d p i r a l " ; res j e o d s l e j — p o J u r č i č ev i 

smr t i — uv r š č en m e d „ i z d a j a t e l j e i n z a l o ž n i k e " ( J . K e r s n i k , F r . 

Leveč , d r . I v an T a v č a r , J o s . Str i tar ) . V lep i o d i j e n a s t ran i 104. 

o p e v a l , k a k o se z o p e t v rača k p o e z i j i : „ T v o j , t vo j s e m z o p e t , sve ta 

p o e z i j a " . S p o g l e d a t n o p a se, č i t a j o č n a s t ran i 155. i n 156. verze 

te-le v s e b i n e : 

„Po logih cvetočih, po gajih nekdaj 
iskali smo mi mladi poezije, 
po b l a t u , m o č v i r j u je iščejo zdaj, 
iz luže, gnojnice najlepše j i m sije . . . 
Ž iv l jenje vam kažem, kakor je res . . . 
A prosimo tudi kaj lepega vmes, 
v s e n i h u d o b n o , g r d o i n o s t u d n o . " 

T i vrz i s o p rva s t r a ža p r ed h u d o v o j s k o m e d r e a l i z m o m (oz i-

r o m a n a t u r a l i z m o m ) ter i d e a l i z m o m ( o z i r a m o r o m a n t i z m o m ) , v o j s k a , 

v kater i p a j e p r av kri tek la še le d o b r i h d v a n a j s t let p o z n e j e . 

Le ta 1882. b i — o b m i r n e m K e r s n i k o v e m r e a l i z m u — b o j n e g a k l i ca 

n e b i l i p r i č a k o v a l i ; a , Str i tar j e o p a z o v a l , k a j se g o d i v t e m č a s u 

pr i d r u g i h n a r o d i h , i n je s lu t i l , d a se b o i pr i S l o v e n c i h p o j a v i l 

p o v s e m n o v n a s t o p p o e z i j e , češ , v s e , ka r j e r e s n i č n o , n a j se o p e v a 



i n o p e v a n a j se n a r e sn i č en , r ea l en n a č i n . — Z v o n se l a h k o p o n a š a , 

d a se j e ž e t a k o z g o d a j m o g l o bra t i v n j e g o v i h p r e d a l i h o t e m e l j u 

vse p e s n i š k e es te t ike . S ta l j e ž e z d a j n a s t raž i , z a t o g a p o z n e j e 

n a p a d i n i s o d o b i l i n e p r i p r a v l j e n e g a ; v n o t r a n j š č i n i se j e vrši l t u d i 

pr i Z v o n u s a m e m — in p r i S t r i t a r ju — p o l a g o m a m a j h e n p r eob r a t . 

N a s t o p n o le to (1883.) j e p r i nese l Z v o n res ž e C e l e s t i n o v o štu-

d i j o o r e a l i z m u (v č l a n k u „ N a š e o b z o r j e " ) ; Ce l e s t i n je o p o z a r j a l 

i n zvrača l p i sa te l j e n a r u ske real iste ( p r i m . str. 3 2 6 . ) ; a n i p r i p o r o č a l 

r e a l i z m a n e p r e u d a r n o , češ (394 ) , vse se l a h k o pre t i rava in t u d i rea-

l i z e m n i i z v z e t ; o n n . pr . včas i o b l i k o p r eve č z a n e m a r j a a l i p a r iše 

s k o r o s l a b e s t ran i i td . 

N a r a v n o s t k u l t u r n o d e l o p a j e op r av i l S i v o r (dr . M e n c i n g e r ) s 

s v o j i m „ i z v i r n i m r o m a n o m , p o s l o v e n j e n i m iz k a n i b a l Š č i n e " : C m o -

k a v z a r i n U š p e r n a (str. 444 . i dd . ) , ki z b a t o m p o b i j a s u r o v o s t 

— ta j e n e k a t e r i m ve l j a l a za r ea l nos t — z n a č a j e v , š i r ečo se p o pri-

p o v e d n i h s p i s i h , i n p r i m o j d u š e v s k i s l o g . K o s e m t o r o b a t o sa t i ro 

z d a j z o p e t enk r a t p r eb r a l , s e m si m i s l i l : a l i n e ve l j a v d v o j n i me r i 

d a n d a n a š n j i ? V s e k a k o r j e Z v o n p r a v r a z u m e l s v o j o n a l o g o , d a j e 

p o v z d i g n i l g l a s . — Neka t e r i te sat ire n i s o ho te l i u m e t i ; t a k o s to j i 

n a p l a t n i c a h 2 . š tev i l ke 5 . l e t n i ka ( 1885 ) v u r e d n i k o v i l i s tn ic i ta-le 

z b a d l j i v i p o z i v : „ G . d o k t o r j u S i v o r j u v K . : G . d o k t o r , sp i š i t e v e n d a r 

t o l m a č o s vo j i k a n i b a l s k i p oves t i . . . S i l n o j e p o t r e b e n . S a j v id i te , 

d a n i t i g . dr . J u n i u s ( = M a h n i č ) . . . ne ve , ka j je sa t i ra , ka j pa-

rod i j a i t d . " V s o g l a s j u s t em d o p i s o m s o b e s e d e , k i j i h p i š e Str i tar 

v i s t em l e t n i k u ( 1885 . , s t ran 154 . ) : „B ra l i s m o p r e d l a n s k i m n e k o 

p o v e s t z n a s l o v o m , C m o k a v z a r i n U š p e r n a 4 . N a s l o v j e ž e v r e d e n 

,s to k r o n ' . T o p o v e s t s e m bra l j a z s p r a v i m v e s e l j e m . T a k a sat ira 

j e p r ava š i ba , ki n o v o m a š o p o j e . . . T o k l a s i č n o sa t i ro i m e n u j e 

u č e n i g . d o k t o r J u n i j v s vo j i svet i j e z i , n a g n u s n o , t r i v i j a l no , kan i-

b a l s k o poves t ' . O d z d a j z a n a p r e j n a j b i s l o v e n s k i p i sa te l j , kater i 

ka j t a k e g a d a m e d l j u d i , d a n e b o d e p o m o t e in p o h u j š a n j a , vse le j 

i z r e cno p r i s t a v i l : t o j e i r o n i j a , sat i ra i t d . " 

T a k o je Z v o n t u d i leta 1883. p a z n o mo t r i l vse k n j i ž e v n e pri-

k a z n i i n k o n e c leta (v 12. š tev i l k i ) j e u r e d n i š t v o m o g l o z a t r j eva t i : 

„ P r o g r a m l is tu o s t a n e n e i z p r e m e n j e n , ka j t i d o z d a n j i t r i le tn i u s p e h i 

i n o b č n a p r i l j u b l j e n o s t n a š e g a l is ta k a ž e n a m d o v o l j , d a s m o ž n j i m 

ub r a l i p r av i p o t " . — U s p e h t ega leta j e b i l res l e p ; s o t r u d n i k o v je 

b i l o ž e 106 , m e d n j i m i n a n o v o m e d d r u g i m i L . P i n t a r , „p ro f . kan-

d i d a t " , K . Š t reke l j , V r h o v n i k I v a n , K o s t a n j e v e c J o s . ( t o p o t s p r a v i m 

i m e n o m ) . 



Le t n i k 1884., ki j e štel 120 s o t r u d n i k o v , j e po t e ke l b r e z več j i h 

n e m i r o v . Le n a str. 2 4 9 . — 5 0 . se o b r a č a u r e d n i k v p r i l o g W i e s t h a -

le r j evega sp i s a „ K d o j e m o j s t e r i n k d o j e s k a z a ? " p r o t i t i s t im , k i 

s o g rd i l i P r e še rna , češ , d a j e „ m o r a l i č n a p r o p a l i c a " i td . K a k o p a se 

j e š i r i l o o b z o r j e in k a k o s o m o d e r n e p o t r e b e t u d i o b s e n č a v a l e Z v o n , 

k a ž e j o sp i s i , k a k o r „ Ž e n s k o v p r a š a n j e " , s p i s a l Ce l e s t i n (str. 89 . , 161 . ) 

in „ B e s e d a o ž e n s t v u " , s p i s a l a F r a n j a R o b i d o v č e v a — b i l a j e t o 

p r av p o š t e n a b e s e d a ! P o t e m t a k e m se n a m ne z d i s l u č a j n o , d a s o 

m e d p e s m i m i tri L u j i z e P e s j a k o v e . 

V n a s t o p n e m , m n o g o b u r n e j š e m l e t n i k u ( 1 885 ) se j e u r e d n i š t v o 

večkra t o g l a š a l o . O d g o v o r n i u r e d n i k j e k a k o r d o s l e j Leveč , a m e d 

i zda j a te l j i n i več dr . Tav ča r j a , ker j e t eda j u re j eva l „ S l o v a n a " ; šte-

v i l o s o t r u d n i k o v j e n a r a s l o na 133. — S i g n a t u r o v t i s k u j e l e t n i k u 

— rekel b i — Aške r č eva p e s e m (str. 1.) „ M i v s t a j a m o ! i n v a s j e 

s t r a h " . 

V t e m l e t n i k u j e m n o g o p o l e m i k e , v kater i se r a z p r a v l j a j o f un-

d a m e n t a l n a v p r a š a n j a o p o e z i j i i n u m e t n o s t i s p l o h . P r v o i n g l a v n o 

b e s e d o je ime l Str i tar v s vo j i h i m e n i t n i h „ P o g o v o r i h " , v ka te r i h 

se n a j p r e j pe ča z M a h n i č e v i m i „ D v a n a j s t i m i v e če r i " . S tr i tar j e od-

g o v a r j a l d o ce l a m i r n o i n n e t a k o z a s e g l j i v o k a k o r n j e g o v n a p a d a l e c . 

Z a n i m a n a s t u d i n j e g a o s ve t l j e v an j e l a s t ne o s e b e , n . p r . n j e g o v e g a 

i d e a l i z m a i n s ve t o ž a l j a (str. 157 . ) ; j e m a l j e v va r s t vo i d r u g e , n . p r . 

E . L e o n a (Tavča r j a ) ter G r e g o r č i č a , p r i k a t e r em se p o p rav i c i 

č u d o m č u d i (str. 158.) , d a j e m o g e l M a h n i č v t a k o p l e m e n i t i p e s m i , 

k a k o r j e „ Č l o v e k a n i k a r " , n a j t i — b o g o t a j s t v o ! V e n d a r p r av i o 

n a s p r o t n i k u (str. 1 55 . ) : „ N i k a k o r n e č e m ža l i t i n i t i smeš i t i m o ž a , 

kater i g o t o v o n e de l a t a k o i z h u d o b n o s t i n e g o iz d o b r e g a na-

m e n a . . . J a z č i s l a m v s a k o p r ep r i č a n j e , b o d i še t a ko č u d n o , d a j e 

le p o š t e n o " . 

D r u g a č e p a se j e lot i l dr . J u n i j e v i h n a če l d r . S i v o r ( s e v e d a 

dr . M e n c i n g e r ) v s v o j e m s p i s u , te vrste n a j b o l j š e m , k a r j i h p o z n a 

n a š e s l o v s t v o : „ V o d n i k o v . V e r š a c ' , p o t l e j p a še n e k a j . S lav-

n o s t n i g o v o r m a g i s t r a S u l f u r i j a U d r i h o v i č a p r i V o d n i k o v i b e s e d i 

d n e 17. f eb rua r j a 1885 . " T u j e M e n c i n g e r z g r a b i l M a h n i č a z nje-

g o v i m l a s t n i m o r o ž j e m : s ^p r i s i l j eno i n t e r p r e t a c i j o ; s k a k o d u h o v i -

tos t j o , s k a k i m n e i z b e g l j i v i m h u m o r j e m in b r i d k o o s t r i n o — t o 

č i ta j v s a k p o n o v n o s a m ! N e d o s e g l j i v o j e , k a k o se d o k a z u j e , d a t ič i 

v n a v e d e n i V o d n i k o v ; p e s m i „ s t r u p e n a k a č a n e n r a v n o s t i i n m o d e r -

n e g a p a n t e i z m a " . L e e d e n z g l e d z a n a č i n M e n c i n g e r j e v e g a doka-

z o v a n j a : z n a n a k i t ica V o d n i k o v e p e s m i se g l a s i : 
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„Sklad na skladu se zdviguje 
golih vrhov kamen z i d ; 

t večni mojster ukazuje; 
Prid', zidar, se les učit!" 

K tej kit ic i p r i p o m i n j a M e n c i n g e r : „ Z i d a r , k i b i z i da r i l p o n a č i n u 

Vršačeve z g r a d b e , m o r a l b i o d l ako t e umre t i . . . V e n d a r se p e s n i k , 

ki j e b i l , k a k o r ves te , d u h o v n i k , n e o b o t a v l j a s l o v e s n o p e t i : , Ve č n i 

mo j s t e r ' , to je B o g u k a z u j e z i d a r j e m uč i t i se o b V r š a c u neprakt i č-

n e g a , b e d a s t e g a z i d a n j a . N a š p e s n i k t eda j B o g u o d r e k a b i s t v e n o 

s vo j s t v o n e s k o n č n e m o d r o s t i . S t e m o d r e k a v a n j e m p a s p l o h ta j i 

o s e b n e g a B o g a . . . " K o t n a m e č e k se n a p o s l e d še „ d o k a ž e " , d a je 

b i l S l o m š e k v d a n — s c h o p e n h a u e r s k e m u p e s i m i z m u , in se za-

k l j u č u j e : „ In pove j t e m i , a l i j e cel k o r a k o d S l o m š k o v e g a s ve t o ž a l j a 

i n p e s i m i z m a d o G r e g o r č i č e v e g a , Č l o v e k a n i k a r ' ? Š e p o l k o r a k a 

g a n i ! " 

N i m i t reba prav i t i , k a k o j e z a l e g l a i n i zč is t i l a n a z o r e t aka 

sat i ra . V r š i l e s o se od s l e j le p r a ske za p o s a m e z n e s l u č a j e ; n a č e l a 

s o b i l a u t r j e na . Pr i t em j e v o b č e še o s t a l o , k o je izše l „ R i m s k i 

K a t o l i k " , t ja d o leta 1891. 

Str i tar p a j e v s v o j i h „ P o g o v o r i h " (str. 284 . i d d . ) g l o b o k o za-

rezal t u d i v l i t e r a rno p r e p o r n o s t , k i j e p r i h a j a l a n a d n e v n i r e d : v 

n u t u r a l i z e m . Z o l a j e b i l t eda j m o d e r e n i n n j e g o v i p o s n e m a l c i 

s o vs ta j a l i o d n a r o d a d o n a r o d a . U m e s t n o j e b i l o , d a j e p op r i j e l 

Str i tar i n v p r a v v Z v o n u b e s e d o . R a z p r a v l j a l je p r av m i r n o , das i b i 

se d a l o p r i č a kova t i , d a n j e m u , p r o g l a š e n e m u i dea l i s t u , n o v a s m e r 

n i k a k o r n e b o p r i j a l a . A o n j i ve m n o g o h v a l e i n s o c i j a l n i h pro-

b l e m o v , k i j i h j e sprav i l p o s e b n o n a t u r a l i z e m n a d a n , se j e op r i j e l 

s a m z v n e m o . N j e g o v i m i z v a j a n j e m n e m o r e m o s led i t i , le j e d r o 

p o s n a m e m o (str. 4 8 1 . ) : „ P o s n e m a n j a v r e dn i s o f r ancosk i na t u r a l i s t i , 

ker n a m s l i k a j o ž i v l j e n j e , ker n a m k a ž e j o č l o veka , k a k r š en j e , ker 

j i m j e vod i t e l j i c a p r i r o d a , a n e zas ta re l a p rav i l a . H v a l e s o v r edn i , 

ker se n e p e č a j o v e č s a m o z v i š j i m i s t a nov i , n e g o n a s v o d i j o t u d i k 

s i r o m a k u . . . P r av d e l a j o , d a se p o v s o d d r ž e resn ice , če je t u d i 

n e p r i j e t n a , t rda , g r o z ov i t a . . . A l i g ra j a t i m o r a m o n j i h b r u t a l n o s t , 

ka tera se n e straš i n a j d e b e l e j š e b e s e d e ; n j i h c i n i z e m , k a t e r e m u n i 

n i č v z v i š e n o , n i č č i s to , n i č s v e t o ; n j i h b r e z č u t n o s t , katera n a m raz-

o d e v a . . . v se p r eg rehe i n n a p a k e , v s o g n u s o b o č l o v e š k e g a ž iv-

l j e n j a . . . " 

Č e t a k o p r e g l e d a m o l e tn i k , rad i p r i z n a m o u r e d n i š t v u p r av i c o , 

d a g a je v „ V a b i l u " ( p l a t n i c e štev. 12.) s k l e n i l o s p o s e b n i m zado-



v o l j s t v o m . V a ž n a j e p a t u d i i z p o v e d , d a Z v o n n e sk rb i n i t i z a n e ž n o 

m l a d i n o ( za to j e Vr tec) n i t i za p r e p r o s t o l j u d s t v o ( n j e m u s l u ž i 

„ D r u ž b a sv . M o h o r j a " ) , n i t i s t r o k o v n j a k o m , a m p a k n a š e m u sred-

n j e m u s t a n u . 

L e t n i k 1885. i m a z a d n j i k r a t r u b r i k o „ S l o v e n s k i g l a s n i k " ; z 

l e t o m 1886. se z a č e n j a „ L i s t e k " , k i je p o s t a j a l b o l j š i o d leta d o 

l e t a ; ž e to le to m u j e u r e d n i š t v o razš i r i l o p r o g r a m , češ , d a se b o 

v n j e m „ t o č n o p o r o č a l o o d e l o v a n j u k n j i ž e v n i h in k u l t u r n i h za-

v o d o v n a š i h . " 

Leta 1886. se šteje 151 s o t r u d n i k o v ; m e d n j i m i j e P o d l i m b a r s k i . 

— V t em l e t n i k u se v L i s t k u (str. 127.) o g l a s i u r e d n i k i z j e m o m a 

enk r a t p r o d o m o z d o k a j o s t r i m s e s t a v k o m p ro t i „ Z g o d . D a n i c i " , k i 

j e b i l a Z v o n u oč i t a l a , d a p i ta l j u b o m l a d i n o „s k u ž l j i v i m i p r i s m o -

d a r i j a m i " . ( P r i m . str. 55 . ) — N e p r i j e t n o j e m n o g e t u d i d i r n i l tesno-

srčn i s k l e p o d b o r a „S l o v . M a t i c e " ( iz ma r c a 1886) , d a M a t i c a n e 

k u p i S t r i t a r jev ih z b r a n i h de l z a r ad i „ č u d n e g a d u h a " , k i ve j e p o 

n j i h . U r e d n i š t v o je seveda o ž i g o s a l o t a k o o m e j e n o s t , a se je g o t o v o 

z n a m i vred p r i d r u ž i l o s o d b i n e k e g a d o p i s n i k a , k i p r av i , d a j e b o l j e 

t a k o ; ka j t i M a t i c a b i b i l a i z d a l a S t r i t a r jeve sp i se o b r e z a n e i n okle-

š č ene ( p r i m . str. 253 . , 312 . , 379 . ) . T o m o r a m o vede t i , p o t e m se n a s 

p r a v p r i m e St r i ta r jeva b u d n i c a „ R o j a k o m " (385 ) . 

V a ž e n d o g o d e k j e b i l a t u d i u g a s n i t e v K r e s a , k i j e b i l s v o j 

6 . l e t n i k ( 1 886 ) posve t i l le z n a n s t v u . Ta n j e g o v nač r t j e b i l Z v o n 

(253 ) p o z d r a v i l z v e s e l j e m ; a n a str. 766 . se j a v l j a : „K re s se u s t av i . 

J a k o o b ž a l u j e m o , d a r a z u m n i š t v o s l o v e n s k o i z g u b l j a s K r e s o m e d i n o 

z n a n s t v e n o g l a s i l o , i n l j u b š e b i n a m b i l o , d a j e i z g i n i l o s s l oven-

s k e g a o b z o r j a n e k o l i k o m a n j š i h p o l i t i č n i h l i s tov . K r e s o v o s m r t j e 

n a j v e č z ak r i v i l a m a l o m a r n o s t n a š a . . . Le v e l i k o l i s t ov , p a s l a b i h , 

t o j e n a š e g e s l o . " 

Ke r K resa n i b i l o več , b i m o r d a k d o p r i č a k o v a l , d a b o Z v o n 

o d s l e j posve t i l v e č p r o s t o r a u k o v i t i m s p i s o m ; a t o se — v kor i s t 

l is ta — n i z g o d i l o ; le s l av i s t i ka j e i m e l a v e d n o p r e d n o s t i n Štrek-

I jeve ter k m a l u M u r k o v e in p o t e m O b l a k o v e r a z p r a v e s o b i l e v e d n o 

d o b r o do š l e . N a p l a t n i c a h 6. š tev i l ke se c e l o z a g o t a v l j a , d a b o l ist 

v prv i vrst i sk rbe l z a l e p o s l o v n o be r i l o , i n o z n a n s t v u se t a m n i 

p r i p o m n i l a n i t i b e sed i c a (K res j e t eda j še i z h a j a l ! ) ; k o n c e m leta p a 

se g l a s i ( n a p l a t n i c a h 12. š tev . ) „ V a b i l o " v v s e h v a ž n e j š i h t o č k a h 

d o s l o v n o k a k o r p r e t ek l o le to . N o v a j e le t o č n a o b l j u b a , d a b o Z v o n 

zb i r a l „ n a r o d n o b l a g o " . 



Pr i tej p r i l i k i še o m e n i m o enk ra t z a vse le j , d a j e u r e d n i š t v o 

v „ L i s t n i c i " , k a d a r j e n a n e s l a p o t r e b a , k r i t i k ova l o , v a b i l o i n od-

g a n j a l o „ m l a d e t a l e n t e " ; z a z g l e d n a v e d i m o ^ ka r p r av i u r e d n i k n a 

p l a t n i c a h 12. štev. t ega l e tn i ka n e k e m u p o e t u : „ S l a v č k o v , š k r j a n č k o v , 

l a s t av i c i n d r u g i h d r o b n i h p t i c j e ž e t o l i k o v s l o v e n s k e m p e s n i š t v u , 

d a V a š i , l a čn i v r abc i , n e n a j d e j o n o b e n e g a u s m i l j e n e g a s r c a " . 

Le ta 1887. j e d o b i l Z v o n n o v e črke in ko t i z da j a t e l j i n o d g o -

v o r n i u r e d n i k je n a v e d e n l e F r . L e v e č ; d a j e u r e d n i k o p r o g r a m u 

g o v o r i l ( 56 . ) i z j e m n o v t eks tu , s m o že o m e n i l i ; d o s t a v i m o le še , d a 

se „ V a b i l o " v 12. š tev i l k i g l a s i k a k o r p r e t ek l o l e t o ; n a p l a t n i c a h 

7. š tev . se o b l j u b u j e t u d i p o r o č i l o „ o v a ž n e j š i h p o j a v i h s l o v e n s k e g a 

j a v n e g a ž i v l j e n j a " i n v p o l e m i č n i no t i c i (str. 448 . ) m o r a u r e d n i š t v o 

z o p e t e nk r a t p r i b i t i , d a Z v o n n a č e l n o n i l ist z a o t r oke . — L is t j e 

n a p r e d o v a l t u d i to l e t o ; naš te t i h je 172 s o t r u d n i k o v , m e d n j i m i sta 

V . O b l a k in A l e k s i j U š e n i č n i k . — A š k e r č e v e p e s m i p o s t a j a j o v e d n o 

o s t r e j š e ; z a be l e t r i s t i ko s k r be z last i K e r s n i k (v vseh d o s e d a n j i h let-

n i k i h ) , K o s t a n j e v e c , P o d l i m b a r s k i . U m r l a p a sta Levs t i k ( p r i h . le to 

j e o b j a v i l Str i tar s v o j e z a n i m i v e s p o m i n e n a n j ) i n E r j a vec . 

Le t a 1888. j e o b j a v l j e n n a p l a t n i c a h 4. , 5 . i n 6 . štev. p o z i v za 

p r i s p e v k e z a n a g r o b n i s p o m e n i k Levs t i k u in R a i č u . V a b i l o n a na-

r o č b o j e i s to k a k o r p r e j š n j e le to i n š tev i l o s o t r u d n i k o v se j e po-

v e č a l o : 187. K e r j e b i l s p r e j š n j i m l e t o m „ S l o v a n " p r e n e h a l , j e 

s top i l dr . T a v č a r z o p e t Z v o n u o b s t r a n ; v p o v e s t n i š k e m d e l u še v e d n o 

p rvač i K e r s n i k , m e d l i r ik i se o g l a š a p o l e g s tare jš ih p o s e b n o G e s t r i n . 

— N a s t ran i 5 07 . j e n a k r a t ko o z n a n j e n in o z n a č e n I. l e tn ik „ R i m -

s k e g a K a t o l i k a " ( „ b r e z n a r o d n i p r o r o k " ) ; m n o g o os t re je j e p i s a n o 

( 5 7 — 6 1 ) p ro t i M a h n i č e v i m „ D v a n a j s t i m v e č e r o m " , p o d l i s t k o m , k i s o 

b i l i z d a j p o s e b e i z d a n i . 

Z d r a v a estet i ška n a č e l a j e Z v o n t u d i z a s t o p a l (str. 380 . ) , k o 

se j e o s t r o o b r a č a l p ro t i s p i s o m p o s l a d k e m in o s l a d n e m Mar l i t-

t i n e m ž a n r u ( „ B e a t i n d n e v n i k " ! ) . — O n a t u r a l i z m u , ki se j e 

m e d S l o v e n c i ž e razš i r j a l , p a p i š e z d a j S v e t i č ( 395 , 4 0 2 ) ; p i sa te l j 

z a č e n j a z Z o l o , g r a j a i n hva l i m a r s i k a j , a t rd i (str. 4 0 6 ) : „ n a j j e ves 

n a t u r a l i z e m z m o t a , v e n d a r se Z o l a n e s m e šteti m e d p o r n o g r a f e " . 

I z m e d p o d r o b n o s t i g r a j a p o prav ic i , d a na tu ra l i s t i p i š e j o s p e d a n t n o 

n a t a n č n o s t j o o n e v r e d n i h m a l e n k o s t i h , a m a h o m a p o s t a n e j o v a r č n i , 

k a d a r b i j i m b i l o t reba r a z l aga t i d u š n e p o j a v e ; k d o r s i n a d a l j e 

j e m l j e s a m o is t in i tos t za p r e d m e t , b o d e k m a l u e n o l i č e n ter se na-

p o s l e d i z p i š e ; t u d i ( 411 ) k o n s t a t u j e : „ č l ovek j e ž e t a k o u s t v a r j e n , 

d a g a b o l j o s r e č u j e p r i j e t na in l epa l a ž n e g o v zo re p o d i r a j o č a 



resn ica . T e g a č l o v e š k e g a svo j s t va t u d i n a t u r a l i z e m ne b o d e m ö g e 

p r e d r u g a č i t i . " — D a ! N e k a j č a sa u g a j a n a t u r a l i z e m , a p o t e m se 

č l o vek rad n a p o t i n a z a j v „ r o m a n t i č n o d e ž e l o " . 

Pr i IX . l e t n i k u ( 1 889 ) je i m e n i k s o t r u d n i k o v naras te l d o 2 0 5 ; 

m e d n j i m i j e n . pr . O p e k a ; t u d i F u n t e k , k i j e b i l z a d n j a leta so-

de l o v a l pr i S l o v a n u , se z o p e t p r i d n o o g l a š a ( i m e n i t n e „ L u č i " ! ) ; 

t r a j n o k a k o r d o s l e j se d r ž i t a Z v o n a G o r a z d in C i m p e r m a n . G o r a z d 

j e n a s t ran i 65 . o b j a v i l t isti p o e t i č n i b i se r h u m o r j a i n r e a l i s t i k e : 

„L i s t iz k r o n i k e Z a j č k e " . 

T o le to j e ime l u r e d n i k t u d i o s e b n o i n j a v n o op r av i t i z na-

sp r o t n i k i , d o č i m s o se d o s l e j d o t i k a l i le b o l j n j e g o v e g a l is ta i n 

s o t r u d n i k o v : d n e 23 . ma r c a 1889 g a j e sp rav i l ( p o s e b n o z a r a d i 

T r d i n o v i h b a j k ) k o r o š k i p o s l a n e c D u m r e i c h e r p r ed d r ž a v n i z b o r . 

U r e d n i k j e m o g e l n a to (str. 316 . ) p o vse j p rav ic i r e č i : „B r a l c i n a š i 

se n e m o r e j o p r i t o ževa t i , d a b i u r e d n i k L j . Z v o n a večkra t g o v o r i l 

o svo j i o s eb i a l i z a g o v a r j a l se z o p e r r a zne n a p a d e , k i z d o m a č i h 

in t u j i h l o g o v lete n a n j i n n a n j e g o v l i s t " ; a t o p o t n i m o g e l č i s t o 

mo l č a t i . — T a k i s t o se j e to le to Z v o n p r v i k r a t m a l o p r i t o ž e v a l 

o z u n a n j e m u s p e h u , p i š o č n a p l a t n i c a h 1. š t e v i l k e : „ A k o preg le-

d u j e m o i m e n i k n a š i h n a r o č n i k o v , p o g r e š a m o m e d n j i m i še p r e m n o g o 

o b č e z n a n i h o d l i č n i h r o d o l j u b o v . S p l o h se m o r a m o p o t o ž i t i , d a slo-

v e n s k a i n t e l i g enc i j a n e p o d p i r a p o s vo j i h m o č e h s l o v e n s k i h pisa-

t e l j e v ! " — N a v i d e z n o v n a s p r o t j u , a l i v j e d r u s o g l a s n e s o s t o 

p r i t o ž b o te-le b e s ede , k i s o p r i d e j a n e v 12. š tev . „ V a b i l u " , s icer se 

g l a s e č e m u t a k o k a k o r p r e j š n j a l e t a : „ Z v o n . . . si j e p r i d o b i l m n o g o 

t a k o s t a l n i h p r i j a te l j ev v r a z u m n i š t v u s l o v e n s k e m , d a j i h n i s o o m a j a l i 

n i t i p r e t kan i s l epa r sk i n a p a d i n a u r e d n i k a , n i t i z e l o t s k o p re t i r ana 

g r a j a n j e g o v e t e n d e n c i j e i n n j e g o v i h s o t r u d n i k o v . " 

S v o j e dese t le tn i ce (1. 1890 . ) se j e s p o m n i l Z v o n še le v 12. štev. 

( p l a t n i ce ) , k je r p i še s v o j i m „ s o t r u d n i k o m , n a r o č n i k o m in p r i j a t e l j e m " 

m e d d r u g i m : „ V prv i dese t l e tn i d o b i s e j e Z v o n u p o s r e č i l o , o k o l i 

s e b e z b r a t i k o l o s p r e t n i h s o t r u d n i k o v i n m o č a n s t r ž e n 

s t a l n i h n a r o č n i k o v . Prv i s o od i č i l i l ist z r a z n o v r s t n i m i p r o i z v o d i 

s v o j e g a u m a , kater i v k n j i ž e v n o s t i n a š i o h r a n i j o t r a j n o v r e d n o s t ; 

d r u g i so m u da j a l i d e j a n s k o p o d p o r o , d a n a v z l i c m n o g i m naspro t-

n i k o m s v o j i m . . . n i o p e š a l . . . T u d i v n o v e m letu o s t a n e Z v o n u 

p r avec ist i , k a k o r g a j e v o d i l d o s l e j ; ker s m o te m i s l i , d a L j . Z v o n 

b o d i , k a k r š e n j e , a l i p a g a n e b o d i " . 

T u d i to le to j e m o r a l u r e d n i k s s v o j o o s e b o b r a n i t i n a č e l o 

r e s n i c e ; n a p a d l i s o g a , ker je o b j a v i l p o s n e t e k dr . M a j a r o n o v e g a 



g o v o r a v s p o m i n T r s t e n j a k u , k j e r j e b i l o p o v e d a n o , d a T r s t e n j a k 

n i b i l s u ž e n j s v o j e g a p o k l i c a i td . ( g l . str. 319 . ) . V s a z a d e v a b i se 

n a m z d e l a p r e m a l e n k o s t n a , k o b i n e b i l a p r i č a o p o s e b n e m s i s t e m u 

p r i n a p a d a n j u 

P e s n i š t v o s to j i p o d v t i s k o m e p o h a l n i h A š k e r č e v i h „ B a l a d 

i n r o m a n c " , k i s o t o l e t o i z š l e i n k i j i h j e Z v o n o b š i r n o o c e n i l . 

T o l e t o j e A š k e r c t u d i o d l o ž i l s v o j ž e d o c e l a u d o m a č e n i p s e v d o n i m ; 

a n a š e l j e t u d i s t r o g e g a s o d n i k a v R i m . K a t . I I . 2 3 9 , 3 6 4 ( g l . Z v o n 

str. 3 6 8 . i d d ) , k i b i b i l p e s n i k u v s e d r u g o „ s p r e g l e d a l , v s e p r e j 

o d p u s t i l " ( g l . Z v o n 4 3 7 ) , a d a j e v s v o j o z b i r k o 1 ) s pe t s p r e j e l 

„ C e l j s k o r o m a n c o " i n „L i s t i z k r o n i k e Z a j č k e " , „ t o o s t a n e ne iz-

b r i s l j i v m a d e ž n a i m e n u p e s n i k a " . — S e v e d a se j e z l a h k o t o do-

k a z a l o , d a sta o b a o p e v a n a d o g o d k a s t r o g a z g o d o v i n s k a r e s n i c a i n 

n e z l o b n a i z m i š l j o t i n a . G l e d e Z a j č k e g a s a m o s t a n a se j e d a l s p e l j a t i 

c e l o p r e v i d n i d r . L a m p e , k i j e n a j p r e j p i s a l v „ D o m u in S v e t u " teda-

n j e g a l e t n i k a (str . 156 . ) , d a s p a d a d o g o d e k m e d c r o n i q u e s c a n d a l e u s e , 

a j e p o z n e j e , k o s o b i l i v Z v o n u ( 4 3 9 — 4 4 4 ) c i t i r an i z g o d o v i n s k i 

v i r i , n a s t r a n i 2 2 2 . s v o j e g a l i s ta p r e k l i c a l v t e m o z i r u s v o j o s o d b o 

o p e s m i i n o b e n e m o d k r i t o p o v e d a l , d a se n e k e m u n j e g o v e m u pri-

j a t e l j u p e s e m „ n i z d e l a ž a l i v n a , a m p a k le o s o l j e n a s h u m o r j e m " . 

( G l . Z v o n 5 1 1 — 5 1 2 . ) — N a t e m z g l e d u se v i d i , d a b i se d a l o i 

t e d a j i s e d a j o b n a s p r o t n i h m n e n j i h m e d s e b o j n o „ i z h a j a t i " , k o b i 

v s i i m e l i z a t o le v o l j o . 

D e s e t i l e t n i k j e š te l 211 s o t r u d n i k o v . m e d p e s n i k i j e p o l e g 

d o s e d a n j i h A . M e d v e d . 
(Konec prihodnjič.) 

*) R. K. I. 337 je Aškercu, preden je že zbral svoje balade in romance, sve-
toval: „naj se vendar usmili slovenskega naroda, ter mu naj nikar ne pade v glavo, 
kdaj svoje cunje iz Zvonovih letnikov pobrati ter j ih v lični zbirki povite sloven-
skemu občinstvu ponujati." 

modre oči . . . Jaz ljubim 

J a z l j u b i m m o d r e o č i 

i n s e n t i m e n t a l n i o b r a z — 

A h , v r o č e l j u b i m j a z 

t e b e , V a l e r i j a . . . 

D o k o n c a s v o j i h d n i , 

d o g r o b a h l a d n e g a — 

d o t e m n e v e č n o s t i 

č l o v e k a z a v r ž e n e g a . . . 

Oriša. 



Povest o dolgem nosu. 

Spisal Ivan Cankar. 

i l o j e v n e d e l j o ; z e l o p u s t o , d e ž e v n o i n za-

s p a n o j e s e n s k o j u t r o . G a z i l s e m b l a t o p o 

d o l g o č a s n i D o l e n j s k i c e s t i , s rečava l s e m 

k m e t e , k i s o p r i h a j a l i v L j u b l j a n o k m a š i , 

stare ž e n s k e , p i s a n o o b l e č e n a d e k l e t a ; dru-

g a č e p a je b i l a cesta t i ha , i z u m r l a , t a k o 

ž a l o s t n a , k a k o r d a b i se b i l a raz l i l a m o j a d u š a p o vse j p o k r a j i n i . 

T a m d o l i j e d r e m a l d o l e n j s k i k o l o d v o r , o s a m l j e n i n č e m e r e n k a k o r 

s a m o t n a v a š k a š tac i ja B o g ved i k j e t a m v istrsk i p u s t i n j i . O b d r u g i 

s t ran i ceste j e b i l a g o s t i l n i c a ; še l s e m p o k a m e n i t i h s t o p n i c a h ter 

s e m s top i l v p r a z n o i z b o . 

Sede l s e m k o k n u , d a se m i j e o d p i r a l r a zg l ed d o l i n a b l a t o 

in l u ž e , n a vegas te k m e č k e v o z o v e , n a o š k r o p l j e n a , n e r o d n o pri-

v z d i g n j e n a ž e n s k a kr i la in n a ž e l e z n i š k i v l a k , ki j e p r i s o p i h a l v čas i , 

z a s p a n o s t o k a j o č , i n je b e ž a l d a l j e p red t em z o p r n i m , t i h i m jesen-

s k i m d e ž j e m in iz te p o k r a j i n e , n e i z m e r n o o b u p n e k a k o r v e č no s t 

s a m a . 

P r i š l a j e ž e n s k a in m i j e p r i n e s l a v i n a . K m a l u p a s o se o d p r l e 

d u r i in v s t op i l je gos t , ki se j e o z r l p o i zb i s p l a š n i m , č e m e r n i m 

p o g l e d o m , ter j e sede l v ko t k d r u g e m u o k n u . O b l e č e n j e b i l v d o l g o 

s u k n j o , ki m u je sega l a s k o r o d o pe t a , o k r o g e l , s t a r o m o d e n k l o b u k 

j e i m e l n a g l av i in g a n i sne l , k o j e v s t op i l , t e m v e č p o m a k n i l g a 

j e še n i ž e n a o b r v i ; o k o l i vrata j e i m e l p r e v e z a n o kr i čeče p i s a n o , 

m a l o m a r n o z a v o z l a n o o v r a t n i c o , k a k o r j i h n o s i j o u m e t n i k i v ve l iko-

m e s t n i h as i l i h z a l j u d i , k i n i m a j o k rova . I z p o d k l o b u k a j e g l e d a l 

n o s , k a k r š n e g a n i s e m v ide l Še n i k o l i ; č u d n o d o l g j e b i l , m a l o 

rdeč , m e h a k , t a k o d a b i se p a č z a z i b a l , če b i č l o v e k s u n k o m a 

ok r en i l g l a v o . K m a l u k o j e v s t o p i l , j e vze l iz s u k n j e r o b e c ter g a 

j e t išča l k n o s u s k o r o n e p r e s t a n o ; oz r l se j e včas i p o s t r a n i n a m e 

z n e z a d o v o l j n i m , s k o r o o č i t a j o č i m p o g l e d o m . P i l j e m o l č e k a k o r 

j a z ; o b o k n u j e š k r o p i l o i n p o t r k a v a l o e n a k o m e r n o , p r i š k r i p a l j e 

včas i m i m o k m e č k i v o z in o b o k n o j e u d a r i l o p a r d e b e l i h b l a t n i h 

k ape l j . P o k r a j i n a j e b i l a z m e r o m b o l j p u s t a , n e b o se j e n i ž a l o , v se 

je b i l o s i vo , b r e z b a r v n o ; j u t r o s a m o m o r i l c e v i n s l o v e n s k i h umet-

n i k o v . . . 



T a k r a t p a j e s i j a l o s o l n ce , takra t , k o j e s t opa l m l a d fant z 

v e se l im i k o r a k i p ro t i L a t e r m a n o v e m u d v e v o r e d u . M l a d in d o l g f an t 

j e b i l , n e m a r n o o b l e č e n ; r o k e i n n o g e s o it o p l e t a l e n e o k r e t n o , 

k a k o r d a b i n e s od i l e k ž i v o t u , a l i n a j b o l j n e o k r e t e n je b i l n j e g o v 

no s . D o l g j e b i l i n m e h a k i n se j e n a l a h k o z a z i b a l , če se j e g l a v a 

s u n k o m a o k r e n i l a . 

N i j e n a sve tu več je l e po t e , n e g o če s i je v e č e r n o s o l n c e n a 

k o s t a n j e L a t e r m a n o v e g a d r e v o r e d a in s u j e c ek i ne n a b e l o p o t . Po-

s e b n o ve l i ka j e ta l e po t a , k a d a r se j e č l o vek o d d a l e č s p o m i n j a , 

i n p a t eda j , k a d a r j e m l a d in z a l j u b l j e n i n se svet i be l s l a m n i k o d 

o n e skr i te k l o p i n a d e s n i s t ran i . V e l i k o l e p i h s tvar i se j e ž e do-

g o d i l o t a m . . . a l i se s p o m i n j a š , t i , k i j e b i l t akra t t vo j o b r a z t a k o 

m l a d i n r d e č i n k i s o b i l e t vo je oč i t a k o p r e še r ne in ž a r e če k a k o r 

n a j l e p š a Z u p a n č i č e v a p e s e m ? A l i se s p o m i n j a š , t i , i n a l i s o t vo j e 

oč i še z m e r o m t a k o p re še rne i n ž a r e č e ? J a z , g l e j , s e m še z m e r o m 

t a k o s e n t i m e n t a l e n in l e pe ž e n s k e us tn i ce s o m i še z m e r o m b o l j v 

m i s l i h n e g o vsa s l o v e n s k a l i tera tura s kr i t ik i i n z g o d o v i n a r j i v r e d . . . 

T u d i t ist i f a n t se n i b r i g a l n i č za l i t e ra turo , z a t o ker j e b i l l e p 

večer i n j e s u l o s o l n c e r u m e n e c ek i n e n a b e l o po t . I n n a l a h k o s o 

p o š u m e v a l i k o s t a n j i , p o g o v a r j a l i s o se o B o g ved i č e m , s m e j a l i s o 

se l e p i m z a l j u b l j e n i m b e s e d a m , ki s o j i h p o s l u š a l i večer za v e č e r o m . . . 

I n f an t j e m i s l i l vese le m i s l i , g l e d a l je t ja n a d e s n o s t ran p ro t i 

skr i t i k l o p i i n srce m u j e u t r i p a l o , z a k a j o d skr i te k l o p i se j e sveti l 

be l s l a m n i k . 

T a m j e b i l a A n g e l a , o s l a d k o i m e ! . . . N e k o č v n e m i r n i , slad-

k o ž a l o s t n i n o č i se m u j e b i l a z a s n o v a l a v srcu ž e l j a , k a k o r d a b i 

b i l a p r i š l a iz n e z n a n e g a , č u d o l e p e g a in p r o s t r a n e g a sveta , i n v t i s t em 

t r e n o t k u se j e s p o m n i l A n g e l e in i z p re l e t e l o g a je p o v s e m 

te lesu . A n g e l a j e b i l a n a j l e p š e d e k l e n a sve tu . I m e l a j e r j ave , hu-

d o m u š n e , n e k o l i k o p o š e v n e oč i , z a r e z a n e s k o r o p o j a p o n s k o . O b r a z 

j e b i l š i r ok in vese l , a l i b r ad i c a j e b i l a m a j h n a in o z k a ; l a s j e s o 

b i l i p o č e s a n i n a senca s k o r o d o oč i i n s o zak r i va l i v s a u š e s a , t a k o 

d a j i h n i k o l i n i v ide l . . . T e d a j se j e z g o d i l o , d a j e zače l p i s a t i 

p i s m a in de l a t i verze . P i s m a j e p i sa l n a z l a t o o b r o b l j e n p a p i r i n j e 

r isal z u m e t e l n o r o k o p r e l e pe o k r a s ke o k o l i n a d p i s a . Ve r ze j e de l a l 

t a k o g l a d k e i n p r i j e t no f r i z i rane , d a se j e č ud i l , k a k o l a h k a j e ume t-

n o s t p o e t o v . I n srce m u j e b i l o l a h k o , k a k o r š k r j a n e c n a d p o l j e m . 

L a h k o m u j e b i l o srce in z m e r o m tež je . P r i š l a j e m i m o in 

k o m a j se j e p r e d r z n i ! , d a b i se o z r l n a n j o ; v ide l j e , d a se j e na-

s m e h n i l a , a l i l ica s o m u v z p l a m t e l a , stal j e o k a m e n e l in j e g l e d a l 



za n j o . P i sa l je l epa p i s m a , al i l e ž a l a s o n a po l i c i p o d š o l s k i m i 

k n j i g a m i ; de l a l j e p r i j e tne verze , a l i t u d i verz i s o l e ž a l i t a m . . . N e k o č 

p a j e šel i n j e o d d a l p i s m o ; m r a z m u j e b i l o i n b o l a n je b i l v e s ; 

d o m o v b i b i l šel i n b i l ege l i n u g r i z n i l v b l a z i n o , d a , u g r i z n i l v 

n j e n o rdeče l ice . . . Š e l ep ša s o b i l a p i s m a , o d k a r je v e d e l , d a 

g l e d a j o n a n j a n j e n e oč i , d a se j i h d o t i k a j o n j e n i be l i p r s t i ; i n okra-

š e n a s o b i l a n a t a k o u m e t e n n a č i n , d a j e t e ž k o p o p i s a t i . . . 

N a r a h l o p o š u m e v a j o k o s t a n j i , s m e j o se p r i t a j e n o ; u g l e d a l i s o 

g a b i l i , t u d i n j e g o v n o s s o b i l i u g l e d a l i i n n j e g o v e m l a d e m i s l i . 

„ K a j po reče , k o m e u g l e d a ? K d o , j e p a č m i s l i l a , d a j e p i sa l t ista 

l epa p i s m a ? . . . N a s m e h n i l a se j e , k a d a r s e m j o srečal in p o z n a m e . " 

K o s t a n j i p a so se p r i t a j e n o s m e j a l i in s t resa l i s o se n a r a h l o 

ce l o r u m e n i cek i n i n a be l i po t i . 

T a m se j e svet i l be l s l a m n i k , srce m u j e u t r i p a l o , s t o p a l j e 

n e o d l o č n o in n o g e s o se m u tresle. P r i še l j e i n se j e p o k l o n i l i n 

j o p o z d r a v i l . 

V t i s tem t r e n o t k u p a se j e zasve t i l n j e n o b r a z , p o m e ž i k n i l e s o 

oč i in iz p r i t a j e n e g a , t e ž k o z a d r ž a n e g a n a s m e h a se je rod i l g l a s e n , 

p re še ren , n e i z m e r n o vese l sme l i . O z r l a se je n a n j še e nk r a t i n s m e h 

j e b i l g l a s n e j š i i n p re še rne j š i , v z t r epe t a va l o j e vse te lo , g l a v a se j e 

n a g n i l a n a z a j i n be l i s l a m n i k se j e p o m a k n i l v s t ran . N a t o j e v s t a l a 

i n je o d š l a p o be l i po t i d o l i z u r n i m i k o r a k i , a n e ž n o t e l o se je še 

z m e r o m s t resa lo o d ve se l ega , p r e š e r nega s m e h a . . . 

S ta l j e i n m r a z m u j e b i l o . 

G l e j , d r a g a — ti, ki s o b i l e t vo j e oč i t a k o p r e še r ne in ž a r e če 

— j a z n e z n a m več p i sa t i l j u b e z e n s k i h z g o d b , o d k a r n e v i d i m več 

t vo j i h oč i . K a k o s e n t i m e n t a l n o in g e n l j i v o b i z d a j l e l a h k o p i s a l — 

a l i se še s p o m i n j a š m o j i h p i s e m , t a k o p o l n i h p o e z i j e , d a še z d a j , 

p o t o l i k e m č a su , vsa d i še p o r o ž a h i n v i j o l i c a h ? M i n i l o j e i n k jer 

je b i l o n e k d a j t o l i k o l epo te , j e d a n e s s a m a ž a l o s t i n v s a k d a n j o s t . 

K o m a j se n a p r a v i m , d a b i p i s a l o l j u b e z n i . . . d a , k o m a j se do-

t a k n e m ro že , p a ž e u v e n e . . . 

T e d a j , k o se j e b i l a p r e š e r n o z a s m e j a l a , j e o p a z i l s t r a h o m a , 

k a k o d o l g i n n eok r e t e n m u je n o s . U g l e d a l g a je hk r a t u o d o b e h 

s t ran i , pr i je l g a j e z r o k o ter g a j e stresel n a l a h k o . 

O b e n e m p a j e z a p a z i l še m n o g o d r u g e g a . P r i š l o m u je n a 

m i s e l , k a k o s m e š n a s o b i l a t ista l j u b e z e n s k a p i s m a z o k r a s k i o k o l i 

n a d p i s a in z z l a t im r o b o m , k a k o n e s k o n č n o n ' e u m n i i n n i č v r e d n i s o 

b i l i t ist i g l a d k i , p r i j e t n o f r i z i r an i verz i in k a k o je bi l ves o n s a m 

p r e g l o b o k e g a z a n i č e v a n j a v r eden . T u d i s v o j o o b l e k o j e o b t i s t em 



t r e no t ku p rv i k ra t u g l e d a l , p r e o z k e in p rek ra t ke h l a če , k i s o se s p o d a j 

s m e š n o op l e t a l e o k o l i g l e ž n j e v , p o m e č k a n i k l o b u k , s t a r o m o d n o in 

z a m a z a n o k r a va t o — « b o g o m m l a d o s t , z b o g o r i i ž i v l j e n j e ! 

Z av i l j e v t i h o s t r a n s k o a l e j o , k jer n i b i l o n i č r u m e n i h c e k i n o v 

na po t i . Iz g l o b o k i h veče rn i h s e n c s o se v z d i g a l i k o s t a n j i v g l o b o k e 

ve če rne sence , š u m e l i s o in se n i s o ve č s m e j a l i . 

B l o d i l j e d o n o č i i n n a t o se j e vrača l v m e s t o . T a m s o b i l e 

u l i ce svet le , l j u d j e s o se i z p r eha j a l i i n so b i l i vesel i . T u d i l j u d i je 

u g l e d a l t o n o č p rv ik ra t , ž ive l je p re j m e d n j i m i k a k o r m e d h i š a m i ; 

h o d i l j e m i m o , a l i n i se z m e n i l z a n j e . In z d e l o se m u j e , d a s o 

se t u d i l j u d j e n e n a d o m a zače l i z a n i m a t i z a n j ; ču t i l je n a n o s u vse 

p o l n o os t r i h , h u d o b n i h in z b a d l j i v i h p o g l e d o v ; b i l o m u je ce l o , 

k a k o r d a se j e včas i r oka i z t egn i l a p ro t i n j e m u , k a k o r d a s o po s t a j a l i 

ter se o z i r a l i za n j i m . . . K a n a l j e , b r i g a j t e se za s v o j e n o s o v e ! 

E j , z a k a j b i se n e s m e j a l i ? D o m i s l i l se j e , d a s o se s m e j a l i 

ž e p re j , d a s o se m u r oga l i n a o č i t n i c e s t i ; t o j e b i l o , k a k o r j e 

p a č m o r a l o b i t i ; t a k o m a l o g a j e ža l i l ta vesel i z a s m e h , k a k o r g a 

n i s o n i č ž a l o s t i l e p rek ra t ke in p r e o z k e h l a če , ki s o se o p l e t a l e o k o l i 

g l e ž n j e v . . . A l i o n a b i se n e b i l a s m e l a z a s m e j a t i . 

S p o m n i l se j e j e , l ica s o m u v z p l a m t e l a i n p o s p e š i l j e ko-

rake . G l a v o j e s k l a n j a l g l o b o k o , na j r a j š i b i si b i l zakr i l z r o b c e m 

n e o k r e t n i n o s . In iz t iste ž a l o s t i , k i j e j e b i l o takrat n j e g o v o srce 

p o l n o , se j e p o r a j a l n e z n o s e n ču t . Z d e l o se m u j e , d a m u n o s 

raste , raste n e p r e s t a n o ; n a p o l n i l je ž e vse n j e g o v e m i s l i , d u š a j e 

b i l a s a m o še p r i l e p e k n o s u , t u d i t i s t o n e z n a t n o , n e u m n o te lo j e b i l o 

n a sve tu s a t n o z a t e g a d e l j , d a j e i zraste l iz n j e g a s i len n o s . Izrastel 

j e in je rastel , s a m svo j e ž i v l j e n j e je ž i ve l , iz s a m e h u d o b i j e se j e 

š ir i l , i z tega l v n e s k o n č n o s t , ker j e vede l , da se m u n e m o r e n i č 

z g o d i t i . T a k o se j e z i b a l , p o c i n c a v a l j e p r e š e r no in 011 j e bi l z ak le t , 

o b s o j e n , d a ž iv i v n j e g o v i d r u ž b i vse t o d o l g o , ž a l o s t n o ž i v l j e n j e . 

K o j e šel z a v o d o , k jer j e b i l o t i h o in s a m o t n o , j e p o s t a l i n 

j e i z t egn i l j e z i k , d a b i v i de l , če d o s e ž e d o n o s u . D o s e g e l je . 

.v. 

V s o d u š o m u j e n a p o l n i l n o s , t i s to d u š o , ki j e b i l a p re j vesel 

d o m č u d n i h s a n j i n še b o l j č u d n e g a u p a n j a . S p o m i n j a l se j e 

t is t ih s a n j i n rad b i j i h včas i p r ik l i ca l n a z a j ; t o d a n o s j e b i l m e d 

n j i m i i n m e d o t o ž n i m ž i v l j e n j e m , ki g a j e b i l n a s t o p i l tisti večer . 

S reča l j o j e k m a l u ; z a m i š l j e n in o s o r e n j e šel p o P o l j a n s k e m 

n a s i p u , p o t ist i o z k i i n s a m o t n i u l ic i , k jer se j e d o g o d i l o ž e t o l i k o 



l e p e g a . In k o j e še l , j e p r i š l a m i m o z d r o b n i m i k o r a k i i n n j e n e 

r j ave j a p o n s k e oč i s o se o z r l e n a n j , n e z a b a v l j i v o , t e m v e č s o č u t n o 

in b l a g o . A l i o n n i v ide l s o č u t j a , s a m o tiste skr i t i n a s m e h je v i d e l , 

ki je k a k o r h i p n a senca vz t repe ta l n a o z k i b r ad i c i ter p rece j u g a s n i l . 

U m a k n i l se j e u r n o , p o t i s n i l si j e k l o b u k n a č e l o , č i s to n e h o t e se 

j e pr i je l za n o s ter j e p o b e g n i l . 

G r e n k o b a se j e b i l a raz l i l a v n j e g o v o l j u b e z e n ter j o j e v s o 

o s k r u n i l a . T u d i i m e A n g e l a se m u n i z d e l o več t a ko s l a d k o . K a k š e n 

j e p a č r a z l o ček m e d n j i m in m e d d r u g i m i i m e n i , n . pr . F r a n c k o ? 

C e sl iš i č l o vek i m e F r a n c k a , si m i s l i t a k o j p r i j a z e n , o k r o g e l o b r a z e k 

in vese le o č i , ki g l e d a j o k a k o r d v o j e g o l o b i c iz g o l o b n j a k a . N j e n e 

o č i p a so p o š e v n e in s k o r o č i s to j a p o n s k e ; p r a v i j o , d a je t o inte-

r e s a n t n o , al i resn ica je s a m o , d a j e g r b e c b o l j i n t e r e san t en n e g o 

n a r a v n o us t va r j en č l o vek . B o g t u d i v ed i , z a k a j si z ak r i v a u š e s a ! 

P o z n a l j e l e p o ž e n s k o , k i j e n o s i l a n a n o s n i k , i n s o m i s l i l i , d a j e 

e m a n c i p i r a n k a ; n a p o s l e d p a j e i z vede l , d a i m a e n o o k o s t e k l e n o . . . 

D a b i n o s vsa j n e b i l s red i o b r a z a , k o g a č l o vek t a k o j u g l e d a in 

g a n i m o g o č e v sa j za s i l o p r i k r i t i ! . . . 

N e z a u p e n j e b i l i n s o v r a ž e n ; s a m o teda j j e b i l z a d o v o l j e n , 

k a d a r j e u g l e d a l n a č l o v e k u k a k r š n o k o l i n a p a k o . Vese l i l i s o g a 

šepavc i i n g rbc i in n i se j i h m o g e l n a g l e d a t i ; o z i r a l se j e za n j i m i 

i n se j e s m e h l j a l . Z a s i l o se j e z a d o v o l j a v a l t u d i z m a n j š i m i h i b a m i , 

k i j i h j e u g l e d a l vse le j ž e o d da l e č . P o s e b n o s o g a z a n i m a l e bra-

dav i ce n a o b r a z u a l i c e l o n a n o s u ; t u d i m o z o l o v n i z a m e t a v a l . 

N e k o č je srečal č l o v ek a , ki j e b i l n a v i de z p o p o l n o m a p o b o ž j e 

u s t va r j en . T o d a g l e j , leva r oka se m u j e z de l a s u m l j i v a , p r eve č 

j e b i l a m i r n a in r o k a v j e b i l p r e o h l a p e n . S t o p i l j e b l i ž e , p o g l e d a l 

j e n a t a n k o in se j e s i l o raz jez i l . Č l o v e k n i m a roke , al i r o k a v p a 

i m a i n n a g u b a l , B o g ved i , n a p i h n i l g a je bi l ce lo t a k o u m e t n o , d a 

b i p r e m o t i l n a j b o l j š e oč i . T a k o h o d i p o cesti i n vara p o š t e n e l j u d i 

i n se l a že , n a t i h e m p a se s m e j e . . . S t o p i l j e ž e , d a b i g a us tav i l 

ter m u p o v e d a l v o b r a z n e k a j r a z ž a l j i v e g a , t o d a z a m a h n i l j e z r o k o , 

o z r l se j e še enk r a t z a n i č l j i v o za n j i m ter j e šel d a l j e p o svo j i p o t i . . . 

R i s a l j e še z m e r o m , a l i n i č o k r a s k o v več . S a m a j e p l e s a l a 

r oka p o p a p i r j u i n j e s tvar i la č u d n e s p a k e . Na r i s a l j e č l o v e k a , k i 

j e ime l d v o j e g r b , kar se v id i z e l o r edkok ra t . T u d i č l o v e k a j e na-

r isa l , k i j e i m e l z e l o d o l g n o s , n a k o n c u p r e k l a n n a d v o j e . In še 

d r u g e stvar i , k i se j i h n e d a p o v e d a t i . Č u d n o je b i l o le to , d a s o 

b i le t iste s p a k e p o d o b n e r e s n i č n i m l j u d e m , k i j i h j e b i l s reča l n a 

cesti . N a j m a n j š o , n a j n e d o l ž n e j š o h i b i c o je pret i ra l t a k o g r d o in 



b r e z č u t n o , k a k o r m o r e de la t i ka j t a kega le č l o vek , ki m u je d u š a 

ž e vsa o s k r u n j e n a . Pr i m i r u n i p us t i l n i t i p l e šcev , n i t i s p o š t l j i v i h , 

s k l j u č e n i h in b e t e ž n i h s tarcev, l e p o r e j en i h d a v k o p l a č e v a l c e v , na-

r o d n i h d a m , ki i m a j o b l a g a in p o ž r t v o v a l n a srca , d a , c e l o n e k e g a 

d o s t o j a n s t v e n i k a , ki g a j e sreča l n e k o č n a M e s t n e m t r g u , j e pre-

us tvar i l v svo j i b o l n i d o m i š l j i j i n a t a k o h u d o b e n n a č i n , d a j e i z g i n i l a 

m a h o m a vsa s po š t l j i v o s t i n b i č l o vek m i s l i l , d a s to j i p r ed n j i m na-

v a d e n ž g a n j a r . . . 

In še b o l j n e g o r oka s o se m u u r i l e oč i v š k o d o ž e l j n e m po-

če t j u . V i d e l e s o s k o z i s u k n j o , s k o z i t e l ovn i k . N i s o m u b i l e z a d o s t i 

v e č te lesne h i b e , h o d i l je c e l o ž e za d u š e v n i m i , z a l e z o v a l j i h pre-

k a n j e n o ter j i h v lač i l n a d a n . Z a n e m a r j a l je š o l o ter j e p o h a j k o v a l 

p o ces tah . In ceste s o m u b i l e m u z e j i . Sreča l j e t a m č l o v e k a , k i b i 

si v s a k d o m i s l i l , d a je iz d o b r e h i še in kor i s ten u d č l o ve š ke d r u ž b e . 

A l i šel j e za n j i m , o g l e d a v a l g a j e o d vseh s t ran i , p reh i t eva l g a j e , 

z a t o d a se j e p o t e m spe t v rn i l ter g a p o g l e d a l s r e p o n a r a v n o s t v 

o b r a z , v o č i ; o d p e l m u j e s u k n j o , o d p e l t e l o v n i k , p r i v z d i g n i l m u 

j e k l o b u k . I n k a k o r g a je p o l a g o m a s lač i l , se j e s m e h l j a l z m e r o m 

b o l j z a d o v o l j n o . P re j g o s p o s k a , d o s t o j n a s u k n j a j e v i se l a z d a j n a 

č l o v e k u k a k o r p r o z o r n i h a v e l o k v a g a b u n d a ; p re j č ista be l a po l t , j e 

b i l a z d a j v s a o s k r u n j e n a , u m a z a n a o d s m e š n e g a p o ž e l e n j a i n ne-

u m n o g r d i h m i s l i ; i z pus t i l g a j e še le , k a d a r je stal p red n j i m p o l n a g , 

o s r a m o č e n in t r epe t a j o č g o b a v e c . . . 

T a k o tore j se j e z g o d i l o ž n j i m . 
* 

V s a z l o b a n j e g o v a p a j e i zv i ra la iz g l o b o k e ž a l o s t i , p r e š e r no s t 

n j e g o v a iz s r a m u , p r e d r z n o s t i iz b o j a z l j i v o s t i . T is t i večer , k o se je 

z a s m e j a l a ter o dh i t e l a z d r o b n i m i k o r a k i p o be l i a le j i d o l i , se j e 

z av r š i l a n j e g o v a m l a d o s t in d o p o l n i l a se j e u s o d a n j e g o v e g a živ-

l j en j a . M a h o m a s o m i n i l e s an j e , j e m i n i l o u p a n j e ; i z k u š e n s tarec 

j e b i l , b r e z že l j a in b rez p r i h o d n o s t i . 

V e l i k o k r a t še j o je v ide l o d da l e č , s t op i l j e z a d r e v o ter j e 

g l e d a l za n j o , d o k l e r n i u g a s n i l v g n e č i be l i s l a m n i k . B rez m i s l i j e 

stal i n n i č b o l e č i n e n i b i l o v srcu , t a k o k a k o r se s p o m i n j a č l o vek 

ne česa l e p e g a , kar se j e b i l o d o g o d i l o B o g ved i k d a j i n se 

sveti z e l o n e j a s n o iz d a l j a ve . N i m u p r i š l o na m i se l n i k o l i , d a b i 

m o g l o b i t i d r u g a č e ; a l i če m u j e p r i š l o n a m i s e l , t eda j se j e z g o d i l o 

to n a tak n a č i n , k a k o r s a n j a č l o vek včas i , k a k o p r i j e t n o b i b i l o , če 

b i se i z p r eha j a l t a m go r i p o v e č e r n e m n e b u ter si p r i ž i g a l c iga re te 

o b svet l ih z v e z d a h . . . 



O s t a v i l je š o l o ter j e šel k n e k e m u a d v o k a t u za p i s a r j a . N i k o l i 

se m u n i s a n j a l o p re j , d a b o z a s i d r a l b a r k o v t a k o p u s t e m pri-

s t a n i š č u . A l i i z p rev i de l j e , k a k o n e u m n o b i b i l o , če b i j a d r a l še d a l j e 

p o p r o s t r a n e m m o r j u ; o k u ž e n a je b i l a z d a j b a r k a in n i b i l o ve č 

p r i s t an i š č a z a n j o . . . H o d i l je p o u l i c a h d o l g i n n e r o d e n , k l o b u k 

na če l u , r o k ave in h l a č e p r e k r a t k e ; h o d i l j e i n je i ska l p o h a b l j e n c e v . 

K a k o r j e ras la b o j a z l j i v o s t n j e g o v a , t a ko j e ras la n j e g o v a z l ob-

nos t . O č i s o m u b i l e ž e t a k o i z u r j e ne , d a s o v i de l e s k o z i na j de-

be le j š i k o ž u h ; n i č m u n i b i l o več skr i t ega n a sve tu . N e z a u p n o in 

s r e po j e g l e d a l i z p o d k l o b u k a , u s t n i c e s o se r a h l o s m e h l j a l e ; a l i 

k a d a r je z a ču t i l n a n o s u r a d o v e d e n p o g l e d , j e h i p o m a u m a k n i l o b r a z , 

n e r o d n o in n e o d l o č n o j e s t op i l a n o g a in p o b e g n i l je . 

O b č u t l j i v j e b i l i n n e z a u p e n , z a t o n i m a r a l d n e v a in izpre-

ha j a l se j e p o o č i t n i h u l i c ah le n a večer , k o j e s top i l l a h k o v to 

a l i o n o v e ž o , če j e b i l o t reba . I z p r e h a j a l se j e d o n o č i , n a t o p a se 

j e n a p o t i l v n e d o s t o j n e in n e s n a ž n e kra je . N a j b o l j vese l j e b i l , če 

je zaše l m e d s a m e g o b a v c e , ki s o g a spre je l i p r i j a z n o in se n i s o 

s po t i k a l i n e n a d n j i t n i n n e n a d n j e g o v i m n o s o m . 

T a m se j e n a p o s l e d t u d i z a l j u b i l . T o n č k a j i j e b i l o i m e in 

b i l a j e še s k o r o m l a d a . K o z a v a j e b i l a in t u d i š e p a l a j e n e k o l i k o , 

p a se n i v i d e l o z e l o , če j e h o d i l a p o č a s i . L j u b i l j o j e p o s e b n o za-

t eg ade l j , ker j i j e u g a j a l n j e g o v n o s in g a j e včas i l j u b e z n i v o po-

b o ž a l a , t a k o d a se j e z a z i b a l . S e d e l a sta m n o g o k d a j n a k l o p i v t ih i 

k r č m i , r oka j e l e ža l a v rok i i n r a z g o v a r j a l a sta se p r i j a z n o , r a z g o v o r 

p a j e tekel d o l g o v n o č . N e d a se p o v e d a t i , o č e m sta g o v o r i l a , 

z a k a j g o b a v c i i m a j o č i s to d r u g o ž i v l j e n j e n e g o o n i l j u d j e , k i se 

i z p r e h a j a j o o b b e l e m d n e v u p o m e s t n e m t rgu . R i s a l j e t a m v č a s i 

o b br leč i svet i l j k i , T o n č k a je o p i r a l a g l a v o o b d l a n in d e b e l e u s t n i c e 

s o se s m e h l j a l e . „A l i j e res t a k a ? M — „ N i s e m j e v i d e l , a l i t a ka j e 

p a č . . . š k o d a , da n i m a m ba rve , n a s l i k a l b i j i še r u m e n o polt.44 — 

T o n č k a se j e z a s m e j a l a . „ P a si j o i m e l z e l o rad ! 4 4 — „ T o j e b i l 

n e k d o d r u g i , z e l o o t roč j i i n z e l o n e u m e n fan t . . . P i j ! 4 4 — 
* 

In ti, d r a g a , m e v p r a š a š z d a j , k a k o se m o r e z g o d i t i ka j t a k e g a 

s a m o z a r ad i e n e m i n u t e , s a m o z a r a d i t i s tega s m e h a , k i je z a z v e n e l 

v e se l o v l ep i večer t a m p o d k o s t a n j i L a t e r m a n o v e g a d r e v o r e d a ? 

S a m o z a r a d i A n g e l e s t i s t im i p r e š e r n i m i j a p o n s k i m i o č m i i n s t a k o 

f r i z u r o , d a še n i b i lo , č l o v e k a , ki b i b i l v i de l n j e n a u š e s a ? E j , d r a g a , 

t u d i j a z n e v e m , z a k a j se j e to z g o d i l o . S a m o t o v e m , d a s e m b i l 

ves p r e p l a š e n iti se tni j e o d p r l o p red o č m i n e k a j č u d o g r o z n e g a , 



k o s e m se s e z n a n i l ž n j i m in s e m m u p o g l e d a l n a t a n k o v o b r a z . 

P o z n a l s e m g a n a m r e č . P o g a n j a l i s o m u že b rk i , t u d i b r a d a j e po-

g a n j a l a ; r edke , r u m e n e k o c i n e . In n o s j e ' r a s te l , z a r deva l j e ž e 

p o m a l o ; oč i p a s o b i l e rdeče o b r o b l j e n e in s o g l e d a l e n e z a d o v o l j n o 

in n e z a u p n o . O b l e č e n j e b i l s l a b o , n i se b r i l , i n m i s l i m , d a se t u d i 

u m i v a l n i z e l o p o g o s t o m a . P o z n a l s e m g a , a l i n a t o j e i z g i n i l , u t o n i l 

j e v g n e č i . T o je b i l o o b t i s tem č a s u , k o s e m ču l , d a j e n ap r av i l 

n e k j e v p r e d m e s t j u v e l i k o n e s r a m n o s t , o k a k r š n i se v d o s t o j n i 

d r u ž b i n e d a govo r i t i . In n a t o se j e i z g u b i l . 

Z m e r o m b o l j p u s t a j e p o k r a j i n a t a m z u n a j , n e b o j e b i l o l e g l o 

t a k o g l o b o k o , d a j e ž e z a k r i l o t a m s t reho d o l e n j s k e g a k o l o d v o r a . 

I n d e ž e v a l o j e — tist i n e i z m e r n i p u s t i j e s e n s k i d e ž , k o b i č l o v e k 

šel i n se obes i l . . . J u t r o s a m o m o r i l c e v in s l o v e n s k i h u m e t n i k o v . 

Sede l j e p r i o n i m i z i i n si n i v e č zak r i va l n o s u , p a č p a se j e 

oz i ra l n a m e s s r e p i m , s k o r o h u d o b n i m p o g l e d o m . N a t o j e vs ta l , d o 

pe ta m u j e s ega l a s u k n j a . B l i ž a l se j e p o č a s i , z n e r o d n i m i k o r a k i , 

u s t n i c e s o se m u z a l e , z i b a l se j e d o l g i n o s . 

„ S a j d ovo l i t e , d a p r i s c d e m ? " 

I n z d a j se m u je tresla o d h u d o b n e g a s m e h a ž e t u d i koci-

nas t a b r a d a . 

V z a d r e g i s e m b i l . N i s e m ga s p o z n a l i n z d i se m i , d a g a 

n i s e m v ide l p re j n i k o l i . P a č p a j e b i l p o d o b e n t i s t emu f a n t u , vsa j 

p o n o s u , a l i t isti f an t je b i l prece j več j i i n takra t n i n o s i l t a k i h 

u m e t e l n o z a v o z l a n i h k rava t . 

„ N i č n e b o d i t e r a z ž a l j e n i ! M i s l i l s e m s po če t k a , d a ste d o s t o j e n 

č l o v e k . . . t o d a . . . K a j m e n e p o z n a t e v e č ? " 

S t rese l s e m z g l a v o in n e j e v o l j e n s e m b i l . 

„ J a z p a vas p o z n a m , ž e prece j p o o č eh ste se m i z de l i z n a n i 

in p a z a t e g a d e l j , ker h od i t e o b t a k e m v r e m e n u p o t a k o p u s t i h 

k ra j i h . . . Z a k a j si z a p e n j a t e s u k n j o t a k o t e s n o ? N i č v a m ne po-

m a g a , m o j e o č i s o b is t re . . .w 

I n j e p r i s ede l , j a z pa s e m ves t repeta l o d s r a m u in b o j a z n i . 

T o d a n i s e m m o g e l o d g o v o r i t i b e s ede , t i š č a l o m e j e v g r l u i n m o j e 

srce j e b i l o p o l n o g r e n k e ž a l o s t i . 

Z u n a j p a j e d e ž e v a l o , d e ž e v a l o n e p r e s t a n o . K m e č k i v o z o v i s o 

šk r i p a l i m i m o ; p r i š l a j e p o cest i ž e n s k a , v i s o k o i z p o d r e c a n a in d o 

p a s u o š k r o p l j e n a , t a m p r e k o p o l j a j e s toka l v l ak i n p a r a se j e 

s p a j a l a z n i z k i m i , s i v im i o b l a k i . Ž a l o s t n o vse in i z u m r l o , k a k o r d a 

b i se b i l a raz l i l a m o j a d u š a p o vse j p o k r a j i n i . 



Kdaj je bil Trubar v Loki ? 

Spisal L . P intar . 

r e d n o p re i dem na nov i dos t avek , m o r a m po-

pravi t i n a p a k o , ki se je z a d n j i č n a 207 . str. 

p r imer i l a s tavcu pr i l o m l j e n j u na s t ran i , da 

sta se m u n a m r e č i zp remes t i l i p r e d z a d n j i 

dve vrsti . D o t i č n o m e s t o se m o r a tore j g l a s i t i : 

„ o n d e se jest j e d n a oč i ta b l u d n i c a , k o i b i še 

i m e Ka t a r i na Šav l e ča , * ) i j e d n a vdov i c a Ma r g a r e t a H u d a k o n č e v k a -) 

i j e d a n n j e g o v stric G r g o r T r u b a r m l i n a r " , i. t. d . . . . 

V z a d n j e m s v o j e m ses tavku s e m trd i l , d a se je T r u b a r v s v o j e m 

„ C a t e h i s m u s d u e i m a i s l a g a m a " sk l iceval n a g l a g o l s k o pos t i l o 

in da je ko t š e f b i b l i j s kega z a v o d a U n g n a d o v e g a i m e n o v a l K o n s u l -

A l e k s a n d r o v i č e v o pos t i l o „ n a š o p o s t i l o " . Ke r s em d o t i č n o o b š i r n o 

mes t o , ki se T r u b a r n a n j e sk l i cu je , v g l a g o l s k i pos t i l i n a še l , s e m 

se p r e l a h k o v e r n o t ako j vda l taki k o m b i n a c i j i , k i j e p a n a p a č n a . N a 

z m o t o m e je opo zo r i l g . s tud . p h i l . J o s . M e n c e j , za ka r m u b o d i 

i z rečena d o s t o j n a z ahva l a . — 

Stvar j e t a k a : T r u b a r se je v s v o j e m „ c a t e h i s m u " sk l iceva l n a 

s v o j o leta 1558. t i s k ano pos t i l o , ki i m a n a s l o v „ E n r e g i s h t e r , 

ta k a she , kei ty nede l sk i i nu t ih d r u g i h p r a s n i k o u E u a n g e l i j v t im 

N o u i m Tc f t amen t u fe i m a j o iskat i i n u na i t i . Per t i m ie t u d i e n a 

kratka P o f t i l l a , Vti fe p r au i , kater i N a u u k i i n u Trosh t i v f a k im 

E u a n g e l i u fu feb fe i m a i o n e r b u l e f amerka t i i n u ohran i t i . V T i b i n g i . 

V t im Le i tu p o Cr i f t u f eu im Ro i f t u u M . D . L V I H . " — T o d a ta k n j i g a 

se v naš i kn j i ž n i c i ne n a h a j a i n še le n a z m o t o o p o z o r j e n s e m si 

j o na roč i l iz G r a d c a . E v o do t i č n i i zp i sek , iz ka terega je r a z v i d n o , 

d a sta g l a go l j a š a d o t i č n o m e s t o mu t a t i s m u t a n d i s iz T r uba r j a pre-

p i sa l a : 

') Šavleča ni kak samostalniški priimek, ki bi ga mogli, kakor bi utegnil 
kdo misliti, staviti v zvezo s „šČavstvo" ( nečistoč žitie rastlčnnoe), češ da po-
meni [nomen est omen] toliko kot „ščegoliha, ščapljivka", ampak je pridevnik, na-
pravljen s sufiksom j* ali od Šavlet ali od Šavlec. Pr imeri : Marolč (Maroltov) 
hlapec, zdenča voda (Brunnenwasser), Rupreč (Rupretov) vrh (Ruprechtshöhe). Trubar 
je torej pravilno postavil Šavleča Katerina, kakor n. pr. pravimo Poznikova Marjana 
in ne: Marjana Pozni ko v £ Samostalniški priimek bi se moral glasiti Katarina Šav-
lečka. — 

s) Hudakončevka je pa samostalniški priimek in pomeni „poscstnica iz Hudega 
konca*. „Hudi konec" je namreč vas v občini Sv. Gregor. — 



Pred o f fem i n u duaffet i leit i , teda i k ada r f em V l o k i per Ra-

d o z h a i u 1 ) F a r m o s h t e r b i l , J e b i la gor i n a d C o m p o l o m V u i n o g r a d i h ena 

B a b a , ta fe ie fue t i l a ^ ) i n u p rau i l a , de S . Seba f t i an i n u S . R o h v f ako 

n u z h kn i pr ide ta , s h n o g o u o r i t a i n u velyta , d e fe n i m a n a t im h r i b u 

n a d C o m p o l o m i n u S h e m a z h i n o ena C e r k o u fturi i n u faf ida, a k u 

») Intercsantna jc Trubarjeva oblika krajevnega imena „Radozhai", ki se 
ujema z oblikami, ki so zabeležene v zbirki krajevnih imen, zbrani pri Slovenski 
Matici. — Po teh zapiskih govorč v L it i j i : „Radečej, iz Radečcja", adjektiv pa se 
glasi „račinski"; in ljudje iz okolice račinske da pravijo: „v Račeji, iz RaČeja"; 
tudi savinski plavci baje imenujejo ta kraj „Ržčej" (iz Radačej). 

Potemtakem bi bilo sklepati, da je prvotno krajevno ime napravljeno s 
priponko „čja", — prikazen, ki mi je ni mogoče z obilnimi vzgledi podpreti. 
G o l č a j je gora pri Blagovici s cerkvijo sv. Neže, B u t o r a j vas na Črnomaljskem, 
T o m a j vas na Krasu, B e l a j vas v Istri, R o ž a j v južni Srbiji in M e t n a j pri 
Stični na Dolenjskem. — In če se ozremo po apelativnih imenih, recimo, da je s 
to priponko napravljen samostalnik „ k r a j " iz korena ker- (odrezati), torej toliko 
kot H.Aivv; (abgegrenzter Ort; primeri krv,nt>, amputatus, abgeschnitten, abgegrenzt). 
Navesti bi se dalo samo še par podobnih vzgledov, n. pr. stsl. b r ^ Ž a j , kraj, kjer 
voda b r z o teče (brzica, die Schnelle); rus. u c h o ž a j , kraj, kamor živali (čebele, 
sobolji, divjačina) u h a j a j o ; r u č a j , kraj, kjer voda šumi in grmi ali r u č e , prav-
zaprav sopot ali šum in potem sploh šumeči potok; hrv. k r i v a j (Krumbach, 
rivus tortuosus) in z a v i č a j t. j . rojstni kraj (solum natalc — primeri srb. d o m a j a 
z istim pomenom). Besedo „zavičaj" je Vuk sicer zabeležil s č, ne s č in jo ana-
logno z „običaj" izvajal iz korena vyk- (navaditi se, priučiti se), češ da pomeni 
kraj, ki se ga je človek od mladih nog n a v a d i l , vendar se mi vsiljuje domneva, 
da bi utegnilo biti verjetnejše izvajanje iz kor. v i t - , stsl. vitati (habitarc), vitalnica 
(habitatio) i. t. d., kamor spada tudi izraz o b i te I j (familia, das Heimatshaus), torej 
z a v i č a j , kraj, kjer se je človek z a v i t a 1 (der Ort, wo man sich eingelebt hat, 
wo man eingewohnt ist). 

Sedanje ime Radeče (plur.) »v Radečah" je drugotno, nastalo po stanovnikih. 
Iz prvotnega „Radočaj" dobimo s priponko ,- jan" obliko „Radočajan" kakor iz selo 
seljan, iz trg tržan i. t. d. Radočajan pa se je skrčil v Radočan, kakor je nastalo 
iz gospoja gospa. Radočane so torej stanovniki Radočaja. Sklanjajo se pa taka 
krajna imena takole: imen. Radočane (Radeče), rod. Radočan (Radeč), daj. Rado-
čanom (Radečam), mestn. v Radočah (iz , v Radočanbh"). Kakor imamo iz sta-
rejših oblik Cerkljanc, Goričane, Svečane sedanje Cerklje, Goriče, Sveče, tako smo 
dobili tudi iz starejše oblike Radočane sedanjo Radeče. Iz mestnika Radečah je 
nemški Ratschach. — 

Enako si imamo razlagati obliko „Mettnach" preko „Metnane" iz „Metnajane" 
od prvotnega „Metnaj". — Valvasor poroča (X. 220): „verfug Ulridj uerefjrtc 1263 
bent Mlofter Sittirf) bnš Xorf SJŽettnadj." To ne more biti druga vas nego Metnaj, 
podružnica sv. Marije Magdalene pri Stični. Po Mctnaju ima svoje ime tudi Met-
najščica ali Črni potok v Šmartinskcm okraju. — 

Kaj da ime pravzaprav pomeni, pa vendar ne vem povedati. — 
a) svetiti se — svetega se delati, svetohliniti. — 



t i g a n e de i o , t a ku h o z h t a z h e s te l u d i i n u z h e s s h i u i n o t ak p o m o r 

i n u s l i s he pos l a t i , d e m a l u l u d i i n u s h i u i n e s h i u e o f t a n e , o n a d u a 

t u d i h o z h t a vfe V i n o g r a d e i n u p o l e f t o z h o p o b y t i . T a k i m B a b s k i m 

H u d i z h e u i m m a r y n e m fo ty prepro f t i l u d i e V e r o u a l i , i n u fda ic i o d 

leffa i n u is d a f f a g ( ture e n o C a p e l i z h o i n u f a z h n o v n d u m a s h o u a t i , 

s h i u i n o i n u d r u g u b l a g u o f f roua t i , i n u pe r p r au l a t i k a m i n e h t i m u 

f i d a n u , A m p a g ieft f e m t a k i m u f i d a n u i n u o f f r o u a n u m o z h n u f u b p e r 

p r i d i g a l i n u g o u u r i l , fa t i ga v o l o f o m e n e ho te l i ty f a r m a n i n a She-

m a z h i n i b i t i , d e f em o d n i h m o r a l p o b e g n i t i . N a t u p o s h l e m m u i g a 

V i ca r i a G o f p u d J e r n e i a R u g i l n a ht i B a b i , i n u p u f t i m v p r a s h a t i , 

vka ter i V r i i n u v k a k o u i shta l t i ta d u a S u e t n i k a kn i h o d i t a , n a t u ie 

o n a d i a l a , o b p o l n o z h i vfelei d u a l i p a z h e r n a m o s h a k n i p r i de t a , 

H t i m u ie G o f p u d J e r n e i reka l , n e k a r n e p r a u i , d e fta z h e r n a , te-

m u z h d e fta be l a , f aka i ty S l u d y f o z h e r n i , S u e t n i k i fo be l i , O n a 

o d g u u o r i , J a G o f p u d , Je f t h o z h o rezh i d e fta be l a . G l i h t a k u e n a 

d r u g a B a b a ie ho t e l a ime i t i d e b i fe b i l a ta Tre tya C e r k o u g o r i n a 

B r u n i k i p e r t ih T r y e h K r a l i h f i d a l a . B l i f i m u i g a r o y e n i g a d o m u p e r 

R a f t z h i z h i , ie e n a C e r k o u d i u i c e M a r y e , k i r fe p r a u i n a Sy l e u i c i , 

V n d u fe ie t u d i e n a v f e m l u d e m v e i d e z h a C u r b a , tei f o d i a l i S h a u -

l e z h a Ka t e r i n a , I n u e n a V d u u a M a r g e t a H u d a k o n z h e u k a , I n u e n m u i 

S t ryz G r e g o r T r u b a r m a l i n a r , L e t y T r y fo fe t u d i v e d e n f u e t i l i * ) i n u 

prav i l i , k o k u fe n i m D i u i z a M a r i a pe r ka f u i e i n u h o z h e ime i t i d e fe 

n a Sy l eu i c i n i e n N u t i s h k i C l o s h t e r fa f ida , f t e im p r a u l e n e m f o t u d i 

h t i C e r q u i do f t i g u a n t a i n u s h i u i n e p e r p r a u i l i . O d t i ga f o F a r y i n u 

z h e h m o i f t r i d o b r u l eba l i , i n u pe r t i m h u d k o n e z vfe l i , F a r m o s h t e r 

te ifte C e r q u i ie o d f u i g a f u a k a v b y e n , z e h m o f t r e f o T u r k i v ie l i , 

m u i g a f t ryza G r e g o r i a ie e n u d r y u u v b y l u , H u d a k o n z h e u k a ie V u a h 

h o d e i o z h , n i f z h e n e ue i ke i o l i k o k u v m e r l a . G l i h t a k u ta C e r k o u 

n a Sue t i G o r i p e r G o r i c i ie t u d i o d e n e S l u d i e u e B a b e g o r i p r i s h l a , 

I n u te d r u g e C e r q u e n a G o r a h sko r a i vfe, H t i m u F a r y , S h co f i i n u 

naka te r i G o f p u d u i e m e l z h e , fa v o l o , k i r o d tac ih M a l i k o u i h o f f r ou 

i m a i o do f t i mef fa h k u h a n u , O l i S l u d i n ee , k ir h t ak i P r e g r e h i i n u 

G o l u f y m e l z h e , f u b p e r n e p r i d i g u i o i n u n e b r a n i o , b o d e t u d i k u h a l 

v t i m P e k l u v e k o m a , a k u p r a u e P o k u r e i n u pe r p r a u i m z h a f u n e d e i o . 

G l e d e v p r a š a n j a , k d a j j e b i l T r u b a r v L o k i , se p a s t e m iz-

p i s k o m p r av i s to p o t r j u j e k a k o r s p r e j š n j i m . „ R e g i s h t e r " j e izše l 

1558 i n d o t i č n o m e s t o p r av i „ p r ed o f f em i n u dua f fe t i le i t iM , t o re j 

d o b i m o t u d i 1530. — ' 

») svetiti se = svetega se delati, svetohliniti. -

. L j u b l j a n s k i Z v o n - U . XXV. 1905. 



D o b o s v o j e g a r e f o r m a t o r s k e g a d e l o v a n j a d o 1557 j e o z n a č i l 

T r u b a r v k n j i g i „ T i g a n o v i g a t e f t amen ta e n a d o l g a p r e d g u u o r . . . 

M . D . L V I L , i n s icer V „kra tk i p r e d g o v o r i " s s l e d e č i m i b e s e d a m i : 

„Jef t f e m v le to P r e d g u u o r i n u p o t l e v t o k r a t ko Po f t i l l o i n u p o p r e i 

vta d u a C a t e c h i f m a vfe te p o t r e b n e i n u n u z n e N a u u k e i n u T ro sh t e 

p o f t a u i l , ka tere f em per v a s vt i tn S l o u e n s k i m J e f i k u S e d e m n a i s t leit 

p o r e d u i n u po t l e v t i m N e m s h k i m J e f i k u deffet leit per V u z h e n i h 

l u d e h p r i d i g a l " (t. j . 1 5 3 0 — 1 5 4 7 na S l o v e n s k e m in 1 5 4 7 — 1 5 5 7 na 

V i r t e m b e r š k e m ) . 

Otroci. 

Črtica. Spisal J a n k o Rozman. 

a p r a g u m a j h n e , p r i t l i čne h i še , ki s to j i v na š i 

u l i c i , se g n e t e t ro j ica o t r ok . M i n i c a je h č i 

k r u l j a v e g a č rev l j a r j a , k i s t a n u j e v tej h i š i , 

A n i c a in n j e n bra tec F r a n ce l j p a sta pisar-

j e v a iz s o s e d n j e h i še . I g r a j o g o s p o d a in 

g o s p o . A n i c a j e m a m a , F r a n c c l j , č e p r av n o s i 

še d e k l i č j a kr i lca , — a ta , M i n i c a p a j e k uha r i c a . Iz vseh k o t o v s o 

znes l i s k u p a j r a z n e sk l ed i ce , l o n č k e , k o z a r e c v o d e , t reske , k o s k r u h a 

in j a b o l k o . 

A t a j e z e l o n e m i r e n g o s p o d . S e d a j v leče s vo j čreve l j z n o g e al i 

p r i v z d i g u j e k r i l o , s eda j z o p e t m u j e n o s e k na p o t i . Z a ž e n s k a o p r a v i l a 

se n e b r i g a . M a m a g a v e n o m e r o š t eva , t o d a o n se n e z m e n i za 

n j e n o j e z o , k v e č j e m u j i p o k a ž e j e z i k . N a v a d n o p a zre m i r n o s svo-

j i m i v i š n j e v i m i o č m i p o u l i c i i n z d i se, k a k o r d a b i se d o l g o č a s i l . 

K a j p a j e t a m ? S r ed i ceste j e z a g l e d a l p i s a n p a p i r č e k , k i g a 

z e l o m i k a . T a k o j e l e p in sveti se. V s t a n e i n h o č e p o n j . M a m a pa 

se z e l o b o j i za a ta i n n e pus t i s a m e g a n i k a m o r . K o z a p a z i n j e g o v o 

n a m e r o , g a k r e p k o p r i m e o k r o g p a s u i n p o s a d i n a z a j n a p r a g . Pa 

o j o j ! N j e g o v o g o l o te lesce j e v n e p o s r e d n i do t i k i s k a m e n i t i m 

p r a g o m i n a ta pre t rese m r a z . N a k r e m ž i o b r a z i n za i h t i . A l i k m a l u 

se u m i r i i n i z raz n j e g o v e g a o b r a z a k a ž e , k a k o r b i ime l o vseh žen-

s k a h ž e s vo j e t r d n o p r ep r i č a n j e , k a k o r b i ho te l r e č i : P u s t i m o j i h ; 

ž n j i m i n i d o b r o ime t i o p r a v k a . S o l n c e po s i j e n a n j e g o v b l ed i i n 



p r o z o r n i o b r a z e k in v o čeh se m u za i sk r i t a d v e d e b e l i so l z i . M a m a 

o d t r g a o d v e l i k e g a k o s a k o š č e k k r u h a in g a z a m a š i a t u v us ta . 

„ L e t i h o in pr i m i r u " — m u z a p o v e in p o ž u g a s p r s t k o m . S t e m 

j e a ta z a d o v o l j e n . U s t a i m a p o l n a k r u h a , o k r o g l a l i čeca in m a l a 

š o b i c a se p o č a s n o p r e g i b l j e j o . R a d o v e d n o zre p o u l i c i g o r i i n d o l i . 

M a m a i n k uha r i c a p r i p r av l j a t a k o s i l o . V sk l ed i ce sta de j a l i 

k r u h o v i h d r o b t i n in o r j a ve l i h j a b o l č n i h k o š č k o v . K u h a r i c a z a l i j e 

vse t o z v o d o in p o s t a v i sk l ed i ce n a k u p č e k t resek , k i p r e d s t a v l j a j o 

o g n j i š č e . M a m a , k i i m a m e l a n h o l s k e oč i , h o č e p reds t av l j a t i v i s o k o 

g o s p o . S e d a j j i n i v š e č be l i p r e p a s n i k , k i i m a s p o d a j o b r o b u 

v e l i k o l u k n j o , p o p r a v l j a g a in g l a d i , s eda j si u r a v n a v a č rne , ku-

štrave lase. S p l o h p a m a l o de l a , d r o b n o in o š a b n o h o d i i n z a p o -

v e d u j e z a f e k t i r a n i m g l a s o m . 

„ T a k o se p a že n e g r e m o " — z a g r o z i k uha r i c i , k i j e v z e l a iz 

l o n č k a k o š č e k j a b o l k a . „ T a k o p a ž e n e — ti vse s a m a p o j e š ! " 

„ N o , p a n e , p a n e " — o d v r n e k u h a r i c a in p o l o ž i k o š č e k , ki 

g a j e i m e l a ž e v u s t i h , n a z a j v l o n č e k . 

G o s p o d a j e z o p e t m i r n a in i g ra se n a d a l j u j e t a k o r e s no , k a k o r 

b i š l o za n a j v a ž n e j š e p r o b l e m e . M a l o b r i ž n i ata si j e p o t i s n i l p rs t 

v us ta i n g a v leče ko t star i o č k a d e h t e č o h a v a n o . T o d a ne s r e č a 1 

Treske se r a z d e r o in l o n č k i ter s k l ed i ce se p r e v r n e j o p o p r a g u . V s e 

k o s i l o j e r az l i t o . O j o j ! M a m a in k u h a r i c a sta o d s k o č i l i i n ž a l o s t n o 

zreta n a to n e s r e čo . 

„ O h ti n e r o d n i c a ! " — se h u d u j e m a m a in ž i v a h n o kr i l i z ro-

k a m a . Z e l o j e h u d a . „ K a r s p o d i l a te b o m , če b o š t a k o n e r o d n a " — 

reče s a m o z a v e s t n a , p r i t r j eva je z g l a v o . 

„ H i , h i , h i ! " — se s m e j e a ta i n p l o s k a z r o č i c a m a . 

Raz l i t a v o d a se razce ja p o p r a g u in teče p o d a t o v a o k r o g l a 

bed r ca , t o d a o n se z a t ake m a l e n k o s t i n e z m e n i . 

K u h a r i c a , ki i m a krev l jas t i n o g i i n z o l j e m n a m a z a n e l ase , d a 

se s v e t i j o n a s o l n c u , s to j i š i r o ko , p o p r i j e m a v ve l i k i z a d r e g i za 

s v o j o m a l o k i t i co las , k i štr l i k v i š k u k a k o r m i š j i r epek , i n m o l č i . 

V svest i si j e , d a j e o n a s a m a k r i va te n e r o d n o s t i , p a v e n d a r se 

j i v i d i , k a k o n e r a d a p r e n a š a t rde b e s e d e s vo j e g o s p o d i n j e . N a e n k r a t 

p a j o o b i d e p o g u m . 

„ T o je n a š a h i š a ; le i z g u b i t a se p r o č , v e s t a ! " 

„ T o p a ž e ne , t o pa ž e n e ! K r u h s e m p a j a z d a l a " — o d v r n e 

m a m a , k i m a j e z g l a v o . „ N e g r e m o n e ! " 

T o je k uha r i c i p reveč . H i p n o p r i m e g o s p o z a r a z m r š e n e l ase , 

g o s p a p a o b e r e k u h a r i č i n r epek sred i g l a v e , i n b o j se v n a m e , k a k o r 
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d a se p o d i r a j o g o r e . N o b e n a n o č e o d n e h a t i . O b r a z i s o rdeč i i n ču t i 

j e le g l o b o k o s o p e n j e . A k o j e p a b o l e č i n a n a en i a l i d r u g i s t ran i 

le p r e h u d a , se z a č u j e k ra tek v i k . A t a se j e i z p r v a k r o h o t a l , d a se 

m u j e tresel p o d b r a d e k , p a n e n a d n o m u š i n e n e k a j v g l a v o i n k o b a c a 

k j a r k u o n k r a j ceste. T e ž k o i n n e r o d n o se p r i p o g n e , z a g r a b i p e š č i c o 

p e s k a i n g a z a l u č i k o t ve ren s o p r o g in v a r u h svo j e ž e n e p ro t i d r z n i 

k uha r i c i . T o d a m a m a se s l u č a j n o n e r o d n o o b r n e i n več j i de l p e s k a 

pr i le t i n j e j v o b r a z . N a s t a n e k r i k , k a k o r d a se p o d i r a svet . 

V t e m h i p u pr i teče p o u l i c i v e l i k , č r n pes . A t a g a u g l e d a i n 

strah m u š i n e p o vseh u d i h . V e s iz s ebe o b s t a n e i n z re d e b e l o . 

„ K u ž a , k u ž a ! " — z a v p i j e n a vse g r l o . K o t b i t ren i l , i z g i n e j o 

vs i tr i je , z a s o p l j e n i i n rdeč i h l ic, v č rev l j a r j evo h i š o . P e s teče m i m o , 

n e m e n e č se z a v a ž n e z a d e v e , k i s o se r a v n o k a r tu vrš i le . 

P r ed h i š o j e v se m i r n o . N a p r a g u l e že p r e v r n j e n e sk l ed i ce in 

l o n č k i , r jav i j a b o l č n i k o s c i i n d r o b t i n e , v o d a cu r l j a p o k a m e n u v j a rek . 

A t a p o m o l i b o j a z l j i v o s v o j o g l a v i c o i z za v e ž n i h vrat i n d e b e l o 

g l e d a n a u l i c o g o r i i n d o l i . 

„ N i g a v e č ! a — z a v p i j e v v e ž o v a ž n o . Vs i tr i je p r i d e j o , o z i r a j e 

se r a d o v e d n o n a vse s t ran i , z o p e t n a u l i c o . 

„ O d k o n c a ! " — reče k u h a r i c a . 

„ P a l e p o ! " — pr i s tav i m a m a . 

I n i g ra se n a d a l j u j e . 

V tvojih očeh . . . 

t vo j i h o č e h , Va l e r i j a , 

ž i v l j e n j e z a k o p a n o 

s k o r a k i n e o d s t o p n i m i 

b e ž i za m a n o . . . 

N e d r a m i teh p o l j u b o v 

p o h o t n a že l j a — 

ne ka l i j i m vese l j a 

z r o k a m i d r z n i m i . . . 

I n u s t n e tvo je ve le 

še k o p r n i j o , 

k o t r o ž e ne razcve le 

n a n j i h p o l j u b i s p i j o . 

N e s a n j a j o l j u b e z n i — 

p o z a b i h r e p e n e n j e — 

a h , ž i v i t o ž i v l j e n j e 

n a p r e j , V a l e r i j a ! . . . 

Griša. 
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Književne novosti 

Pesmi. Napisal D r a g o t i n J e s e n k o . Cena elegantno vezani knj igi 3 K. — 
Zbrane pesmi prerano umrlega Dragotina Jesenka, čigar psevdonim se je tolikrat 
čital tud i^v^L jubl janskcm Zvonu*, so se nekoliko zakasnile. Obetale so se nam 
že lansko leto za Božič. No, s tem večj im veseljem j i h sprejemamo letos! — Je-
senko je bil lep pesniški talent. Da se v svojem poletu ni popel više, temu krive 
so bile nemalo razmere. Vsekakor se njegovi pesniški proizvodi lepo čitajo in tu-
intam nam postane toplo pri srcu ob njegovih verzih! — Čisti dobiček izdaje, ki 
jo je oskrbel gosp. E. Gangl, je namenjen pesnikovim sirotam. Zapustil je namreč 
vdovo in sedmero nepreskrbljenih otrok. Al i naj spričo tega dejstva knj igo še pri-
poročamo v nakupovanje ? Rodoljubje in človekoljubje obenem zahtevata, da vsakdo 
žrtvuje uboge 3 kronice! 

Črt ice. Spisal I v a n B a l o h. 1905. Samozaložba. Natisnil A . Slatnar v 
Kamniku. Cena 1 K, s poštnino 1 K 10 h. — Čisti dobiček je namenjen družbi 
sv. Cir i la in Metoda. 

„Naš dom". Zbirka povesti, pesmi in narodnega blaga, zanimivosti i. t. d. 
V . zvezek. V Cel ju 1905. Izdala in založila . Z v e z n a t r g o v i n a * . Cena 50 h. 

P r e g l e d n i i z p i s e k iz n a v o d i l a h k a r t o g r a f i č n i m o s n o v a m . Sestavil pro-
fesor J o s i p K o ž u h . Založila . Z v e z n a t r g o v i n a * v Cel ju. Cena 20 h, po 
pošti 23 h. 

K n j i g e „ D r u ž b e sv. M o h o r j a " . Letos je naklonila . D r u ž b a sv. M o h o r j a * 
svojim udom sledečih šestero kn j ig : 1. Z g o d b e s v . p i s m a , 12. snopič. 2. D u š n a 
p a š a , molitvenik. 3. S l o v e n s k i f a n t j e v B o s n i i n H e r c e g o v i n i , drugi 
snopič. 4. Gospodarski nauki, I. knjiga. 5. S l o v e n s k e v e č e r n i c e , 57. zvezek. 
6. K o l e d a r z a l e t o 1 9 0 6 . O eni ali drugi teh knj ig še kaj izpregovorimo. 
Vobče omenjamo, da se nam vidi še vedno premalo leposlovnega čtiva, ki vendar 
še najbolj mika ter veže na knjigo tudi preprostega čitatelja. S to opomnjo no-
čemo nikakor očitati kaj odboru, ki se ima boriti z raznimi težkočatni, ampak izreči 
smo hoteli le željo, da bi odbor, kadar bi mu bilo na razpolago zadostno število 
rokopisov, izdal tudi po več takih knjig, ki bi zadovoljile vse družbene ude brez 
razločka. Družbi, ki vrši pri obmejnih Slovencih kakor nobeno drugo naše podjetje 
domoljubno delo, želimo i v prihodnje mnogo uspeha! — 

„Naših Z a p i s k o v " P r e š e r n o v a štev i lka , katero je uredil g. dr. Ivan Prijatelj, 
ima sledečo vsebino: I v a n C a n k a r : Še en simbol. O t o n Z u p a n č i č : Vis -ä-v is . 
Dr. I v a n P r i j a t e l j : Prešernov spomenik v Ljubl jani. J o s i p R e g a l i : Zajčev 
Prešeren kot monument. Dr. I v a n P r i j a t e l j : Drama Prešernovega duševnega 
življenja. E t b i n K r i s t a n : Krst pri Savici. A l b i n P r e p e l u h : Prešeren je l judski 
pesnik. Dr. I v a n P r i j a t e l j : O d uredništva. — Cena te publikacije, katero diči jo 
tri slike, je za nenaročnike »Naših Zapiskov" 80 h, za naročnike 48 h. Naroča se 
nanjo pri upravništvu „Naših Zapiskov" v Ljubljani. — Dr. I v a n a P r i j a t e l j a 
spis „ D r a m a P r e š e r n o v e g a d u š e v n e g a ž i v l j e n j a " je izšel še posebej kot 
ponatisk iz „Naših Zapiskov" ter stane 40 h. — . 

Kar se tiče tega dela dr. Prijateljevega, ne vem, ga je Ii po tistem, ko ga 
je čital v „Akademij i", še kaj predelal, ali pa sem jaz pri predavanju marsikaj pre-
slišal ali slabo razumel. Kar čitam zdaj v tem spisu o Prešernovi Jul i j i , rad vse 



podpišem. Drugače si tudi jaz stvari nikdar misl i l nisem. Stališče pa, s katerega 
presoja dr. Prijatelj razmerje Prešernovo do Ane Jelovškove, je zame še vedno ne-
sprejemljivo! Ko bi se bj l dr. Prijatelj spomnil, katero izmed svojih ljubic je na 
pr. opeval Goethe in katere ni opeval, katero je poročil in katere ni poročil, po-
misli l dalje, da je ovekovečil najbolj baš tisto, ki je bila po vsakdanjih nazorih brez 
dvojbe najmanj vredna njegove ljubezni, potem morda ne bi polagal na take stvari 
tolike važnosti, potem bi se mu morda tudi pri Prešernu nc zdelo vse to tako 
čudno. O tem bi se dalo mnogo mnogo govoriti in morda še izpregovorim, ker je 
vsa reč pomembnejša, nego se na prvi hip vidi. V tem razmerju do Ane Jeloškove 
kulminira vsa tragika pesnikovega tako žalostnega ž iv l jenja! In ni vseeno, Če si 
mislimo Prešerna kot človeka, ki si je sledeč „nagonu", „sl i" v svoji zreli starosti 
izbral za žrtev mlado, lepo, nedolžno dekle, ali pa če si ga predstavljamo kot 
človeka, ki je bil navzlic svojim sedemintridesetim letom še vedno tako — recimo 
— naiven, da je zahrepenel po ljubezni mladega dekleta ter si domišljal morda, da 
se mu posreči i z m l a d e , s k r o m n e s t v a r c e v z g o j i t i n e k a j , k a r b i b i l o 
u g a j a l o n j e g o v e m u n i č m a n j s k r o m n e m u p e s n i š k e m u s r c u ! — Toda 
o vsem tem, kakor rečeno, kaj več o drugi pri l ik i ! Omenim naj samo še, da vse 
dotične argumentacije g. dr. Prijatelja zame nc drže! Da sicer dr. Prijateljevo delo 
občudujem, da se mu divim, je razvidno že iz tega, kar sem povedal o njem o 
priliki predavanja v „Akademij i" . Kar istinito obžalujem, jc to, da ni dal dr. Pri-
jatelj ponatisku druge, srčnejše oblike. Namesto sedanje brošure bi bila romala 
lahko štirikrat debelejša, lično v usnje vezana knjižica z zlatim obrezkom v svet! 
Res bi bil i izdatki potem mnogo večji. Toda slabo izpričevalo bi bilo za slovensko 
inteligenco, če nc bi dobilo delo take vrednosti toliko naročnikov, da bi se pokrili 
vsi stroški in bi ostala gospodu pisatelju povrh šc za naše razmere primerna nagrada! 

N i nam treba še posebej poudarjati, da želimo omenjenemu ponatisku tudi 
v tej obliki kakor celi publikacij i kar največ naročnikov! Vsakdo morda ne bo 
vsega odobraval, kar bode tu čital, toda vsakdo naj se postavi na stališče: S v o -
b o d n a b e s e d a v e l j a ! 

Z b o r n i k z n a n s t v e n i h in poučnih sp isov. Na svetlo daje S l o v e n s k a 
M a t i c a v Ljubljani. VI . zvezek. Uredil L. P i n t a r . V Ljubljani 1904. 

T o leto si je nad Zbornikom tista sedmerobarvna mavrica, katere skrajnji barvi 
sta na enem robu zgodovina, na drugem jezikoslovje. Vsakemu te barve pač niso 
všeč, nekateri j ih s svojega stališča sploh nc vidijo, a eno morda priznajo v s i : 
taka mavrica pije svojo vodo najlaglje iz naših rodnih tal ; kajti naš zgodovinar in 
naš jezikoslovec ter vsi tisti, kar j ih jc med njima, so v prvi vrsti poklicani, da 
govore k nam o nas samih. To je res in to bo najbrže ostalo, kakor je. — Drugo 
vprašanje je, naj l i govore k nam e d i n o ti. Skoraj smo se navadili, na to vpra-
šanje molče prikimavati, a kadar izgine ona mavrica, se zavedamo, da smo sodili le 
po svoji navajenosti ter da išče naše oko često i d r u g i h barv, ki so morda tudi 
domače ali bi se vsaj dale udomačiti. Tedaj pravimo: r e a l i s t i č n i h spisov nam 
je treba! 

Tako sem si mislil, ko sem študiral ta Zbornik. Čudno, da so realne stroke 
pri nas tako malo zastopane; le kadar j i h nekoliko zaliva tendenčica, tedaj se po-
stavi kak komad na ogled. A treba nam je naprosto objektivnih poročil o veli-
kanskem napredku baš na teh poljih, le snovnega pouka. „Zbornik" ima že toli 
obsežen program, da bi se vobče vsako leto lahko priobčil v njem kak primeren 
članek z neizmernega polja realizma. Pa nikdo noče prav začeti; morda zato ne, 



ker si vsak misli, da mora nastopiti z očito duhovitostjo. Kaj š e ! Le snov nam 
podajte, za duh potem ne bo treba skrbeti. 

To se mi je zdelo tem potrebneje pripomniti, ker postaja pri nas v zad-
njih letih prav zapuščeno tudi tisto polje, ki leži v sredi med jezikoslovnimi in 
realnimi predmeti, namreč zgodovina in zemljepisje. Ne pripuščajte vendar, zgodo-
vinarji, da vam suša uničuje vaše polje in da skušajo objestni jezikoslovci sejati 
na vaši pušči svoj ječmen! 

Neumorni prof. Ivan S t e k l a s a pa je seveda vzvišen nad moj poziv; učeni 
mož ima ogromno zakladnico o slovanskih turških bojih. Dogodki se mu enkrat 
kristalizujejo ob tej znameniti osebi, drugikrat ob drugi, a vselej stopijo v dobro 
razsvetljavo. Vel ike junake je Že doslej opisal ; zdaj prihajajo na vrsto možje 
manjšega pomena; to leto karlovški general V i d K i s e l (str. 23. —57.), ki je ž ivel 
za Rudolfa II. in je bil precej brezpomemben mož, a sovražnik svoboščin hrvaškega 
naroda. Mož sam nas ne zanima toliko, a bolj istočasni dogodki: Štefan Bočkaj, 
naseljenje Vlahov, razpor med kranjskimi stanovi in med Hrvati itd. — — D r u g i 
članek Ivana Steklase se tiče Pavla R i t t e r j a Vitezoviča, ki je bil vrstnik V a l v a -
sorjev in mu je izdatno pomagal pri njegovem velikem delu. Sploh je ta mož zelo 
simpatičen; pel je tudi latinske in druge, tudi hrvaške pesmi; važna je pesem 
„Oblega sigetska" (gl. str. 60.), prva izdaja leta 1684., zadnja leta 1836. 

V Zborniku imamo tudi etnografsko skico . M a c e d o n i j a " ; spisal jo je 
dr. Niko Z u pa n i č . Predmet je aktualen in spis je v vsem, kar se tiče res ma-
ccdonskc etnografije, zanimiv, ker nam na podlagi virov, ki nam niso vedno pri 
cokah, podaje sliko o vrvenju na burnem narodnostnem pozorišču v Macedoni j i ; 
dokaj zanimivejši bi seveda še bil, ko bi se bil pisatelj opiral na kake osebne iz-
kušnje, dočim se nam zdaj vidi, da Macedonije sam ni študiral. — Za realne 
podatke o naslovni snovi smo mu torej hvaležni, a kar sega dalje, nam često malo 
ugaja. Že z ozirom na splošno zasnovo vstaja v nas misel, da je pričujoči spis le 
posnetek po kakem drugem, in sicer — glede na dikcijo — nemškem izv irn iku; 
lc tako se n. pr. razlaga, kako je zašel v slovenski spis stavek: junaške pesmi 
»spremljajo na lavto(!) ali gusle". Zakaj ni pisatelj niti z bescdico omenil, da je 
izdal 1. 1903. psevdonimno študijo .Macedonicn und das türkische Problem?" (gl. 
Ljublj . Zvon 1903, 314), saj vendar zanj ni sramotno, ako se opira na samega sebe 
kot vir. Sicer je na strani 72. povedano, da .razprava ni namenjena ravno strokov-
njakom", a spis nastopa vkl jub temu v znanstveni opremi — neka brezpomembna 
vest se izpričuje celo s starim Konstantinom Porfirogenetom — tako da se ne strinja 
z znanstveno taktiko, ako se zamolči glavni vir. Pa tudi, kar se uči, je i v podrob-
nostih i v dalekosežnih vprašanjih večkrat piškavo. Slaba odstavka o arhajski in 
grško-rimski dobi, ki nimata s snovjo maloda nič opraviti, bi bilo najbolje izpu-
stiti, ker bi potem vsaj ne čitali čudnega nauka, da so se Heleni s Pelazgi in 
Lelegi spojili v slavni narod „Grkov", niti geografskega določila, da so .zahodno 
od Pinda prebivali Ilirci, ki so segali na severu do Dunava pri Dunaju (!)." — Samo 
ob sebi nemogočo trditev (str. 73.): da se na balkanskem polotoku razna plemena 
jezikovno in kulturno ni najmanj ne asimilujejo, podira pisatelj sam pravzaprav s 
celim svojim spisom, ki zabeležuje dovolj prehodov med njimi. Epohalna Jagičeva 
razprava . E i n Kapitel zur Geschichte der südslavischen Sprache" je dala — Jagič 
sam se bo z nami vred temu čudi l ! — povod za ta-le imenitni recept, ki bi baje 
na mah ozdravil vse jugoslovanske bolezni; glasi se tako: .Macedonski Slovani naj 
sprejmo srbski jezik, nikar ne bolgarskega. Z a k a j ? Zato ker je 1.) bolgarski jezik trd, 



a srbski ima 46'47°/n blagoglasja!" — T o je važno, kaj ne? Srbski jezik odlikuje 
2.) prednost, da se govori v središču balkanskega polotoka in da ga rabi že okoli 
devet milijonov južnih Slovanov za knjižni jezik. — Mi,računamo in računamo, ali 
ne spravimo j i h toliko skupaj ; šele gosp. pisatelj nam (str. 88.) pove, kako je treba 
računati: . V osnovnih šolah in gimnazijah v Pazinu, Zagrebu, Novem Sadu, Pirotu, 
Solunu, Prizrenu, na Cetinju in v Zadru je učni jezik isti kakor na visoki šoli v 
Belem gradu; če bi bilo isto tudi v Ljubl jani in v Sofiji, pač ne bi nasprotovalo 
niti zdravemu razumu niti čutu za obstanek . . .* Recept torej imamo, le lekarne 
menda ni, ki bi ga mogla izpolniti; Hrvatje bi ga tudi ne hoteli umeti, ker po tej 
teoriji nimajo književnega jez ika; o drugih niti ne govorim. — Škoda, da taki za-
vožljaj i kvarijo drugače zaslužni članek. 

D r . I l e š i č piše na strani 1 .—22. o usodi Pohlinove „ B i b l i o t h e c a C a r -
n i o l i a e " . T a prva slovstvena zgodovina slovenska je bila že leta 1803. na Dunaju 
natisnjena kot priloga I V . zvezku obširnega dela .Catalogus bibliographicus l ib-
rorum saeculi secundi typographic;" a naši novejši bibliografi so mislil i, da je edini 
natis oni, ki ga je oskrbelo zgodovinsko društvo za Kranjsko leta 1862.; še Simo-
ničeva bibliografija navaja le ta natis. — Tudi sicer izvemo to in ono o čudnem 
očku Marku. Po novem odkritju natisa iz leta 1803. izgine pomen drugotnega 
rokopisa omenjenega Pohlinovega dela, ki ga hrani l iccjalna knjižnica ljubljanska 
in katerega usodo je prav zdaj razkril dr. Prijatelj v .Izvestj ih Muzealnega društva" 
X V . str. 84.—91., ter seveda tem bolj pomen z nekaterimi napakami natisnjene izdaje 
iz leta 1862. Na strani 3. se je prezrlo, da je pri hronogramu za leto 1680. ista 
napaka kakor pri nastopnem (za leto 1681.) ; natisnjeno je LauDe namesto L a V D c . 
— Dr. Prijatelj je n. n. m. str. 89. tudi pripomnil, da je dr. Ilešič, trdeč, da je bi l 
tisk iz leta 1803. naši literarni zgodovini sploh neznan, trdil nekaj preveč, ker je 
tisk omenil že Kopitar in za nj im Čop. 

Isti pisatelj je tudi z vso vestnostjo priredil za natis „ K o r e s p o n d e n c o 
dr . J o s . M u r š c a . " — Naša literarna zgodovina stoji že nekaj let v znamenju ko-
respondenc. V s i verno, da stoje v takih intimnih virih često novice neprecenljive 
vrednosti; zato je prav, da se izkopavajo. A kar ima visoko ceno enkrat, dvakrat, 
je nima zato že vselej; pisma so zapeljiva, lahko stoje v nj ih vesti največje važ-
nosti, a lahko tudi prave banalnosti, ki so za pisca imele le trenoten pomen. Jaz 
sem najzadnji, ki bi ne pripoznal, da more tudi malenkost postati važna; a so tudi 
stvari, ki j i m je očitno vtisnjen pečat brezpomembnosti. Prečital sem Murščevo 
korespondenco, kolikor je je objavljene, trudil sem se, da bi se prepričal o njeni 
važnosti, a mnogokje ni šlo. Gospodje korespondenti so vrli možje in radi se imajo, 
navdušeni so za svojo stvar, a navadno ne tako, da bi mi tega ne vedeli že p r e j ; 
kar nam je seveda novo, to so tiste male skrbi za zdravje, za račune, za - ovrat-
nike itd. Celo pri Slomškovih pismih je najzanimivejše to, da j i h je pisal — z 
dvema izjemama — še leta 1861. v nemškem jeziku. — Izmed vseh se dvigujejo 
najbolj Voduškova pisma; mož ima bistro glavo in ima iniciativo. — Po vsem tem 
sicer pritrjujemo Glascrju v Zgod. slov. slovstva III. 134, ki pravi, da je v Murščevi 
zapuščini .mnogo listov najodličnejših mož one dobe; zaslužili bi, da bi j ih izdala 
Matica S lovenska"; a po okusu, ki smo ga dobili po tej prvi objavi, moramo brez 
ozira na desno in levo vendar izjaviti, da bi bilo in bo treba to korespondenco z 
gostim rešetom prerešetati. — Brezpomembnosti nekaterih pisem se zaveda seveda 
tudi gosp. izdajatelj, a se tolaži s tem, . d a enkrat komu prav pride vsako poročilo 
iz preteklosti". V s a k o pač ne! Naša naloga je baš, da razumno odbiramo in iz-



biramo iz svoje preteklosti, kar je za potomce, kakor bodo potomci iz naše, za nje 
pretekle dobe izbirali, kar bo pripravno za nj ih potomce. — Ultima ratio za objavo 
nekaterih pisem bi bili jezikovni ozir i ; pa tudi tu ne bomo izvedeli lahko kaj važ-
nega, kar bi nam ne bilo znano iz istodobnih tiskanih virov; sploh zadostujejo za ta 
namen tri, štiri pisma in so pomembna (do 1.1845.) le, kadar so pisana popolnoma 
v narečju; žal, da je njih jezik navadno ali literaren ali pa je sterilna mešanica. — 

To se mi je zdelo potrebno pripomniti, ker je pričakovati, da pride iz rok 
prijateljev in sorodnikov še dokaj korespondenc na dan, ki j i m sredotočje ne bo 
niti kak Muršec, a imetnik bo prepričan o nj ih velevažnosti. N e sme se pozabiti, 
da so se izza dobe „Novic" vsi važnejši pojavi beležili javno. 

Niso, žal, vse korespondence tako imenitne, kakor j i h je objavil letos Zbor-
nikov urednik L. P i n t a r , ki se vedno tako skromno potisne tja na zadnji konec 
svojega zbornika. Kaj takega kakor to pot nam še menda ni ponudil; zato pripo-
ročam vsem tistim 2000 Matičnim udom, ki Zbornika vsako leto — ne prerežejo, 
naj letos to store tam, kjer je skrita stran 1 7 5 . ; tam najdejo nekaj, kar bodo 
radi brali : tri slovenska Smoletova pisma do Čopa, ki spadajo med sploh najstarejša, 
kar j i h imamo (iz leta 1823/4.); na slovstveno pomembnost ni treba opozarjati, a 
prevažna so za spoznavanje čudaka in navihanca Smoleta, ki ga doslej nismo mogli 
prav prijeti. Zdaj razumemo, da je mogel Prešeren tako strašno rad imeti „bratca 
Andreja"! — Zaradi pristne ljubljanščine, ne tako pretirano spakedrane, kakor se 
dandanašnji tiska, in zaradi vsebine same bi zaslužila, da bi se natisnila na očit-
nejšem mestu. Za poskušnjo nekaj stavkov: „Vi se bote pač usake sorte čudne 
reči od mene misleli, ker me tok dolg ni blo in ker vam neč nisem pisal . . . Tr i 
mesce sem v opravkeh hodel . . . ; ta čas so se naš Ljublančani vsake sorte muhe 
zmisl i l i , de so me Turki u Belgrad obesli, dc sem k Gerkam u Moreo šel, de sem 
se oženil in več takih navumnih r e č i . . . Ohodev sem Hrovaško, Slavonsko, Syrmsko, 
Bačko, Banat &. . . . Do Siebenbürgen so večidejl samo Slovenci, med nj im j c 
cnmal Vogrov, enmal Schwobow, Ceganov, Judov &. Te lepe punce so vse Slo-
venke ino so od usih za te nar levši spoznane . . . Stara glava ino misel me, bog 
bod hvala, še ni zapustilo, morebit je še le hujš ratalo, pak nc najdem zadost časa 
moje zverinske muhe pasti." — - Velevažna so tudi ostala pisma, vsa iz one dobe, 
ko se je še tako malo natiskovalo, n. pr. slavno Prešernovo, sicer že objavljeno 
slovensko pismo Čclakovskemu. A ni tu mesto, da bi se bavil ž nj imi. — Opo-
zarjam le še na literarno kurioznost, kakor je menda nc pozna naše slovstvo; skuhal 
Jo jc literarni gorjačar Jaka Zupan v obliki čestitke „Joži Poklukarji*. Kdor tisto 
pesem (v šestomerih) razume, njemu čestitamo; razumel je ni Prešeren, Čop z Z u -
panovo pomočjo samo le napol, g. skriptor Pintar je tudi ne razume popolnoma; 
o samem sebi in svoji nevednosti rajši molčim. Poskusite n. pr. s 1. verzom: 

„Leči bolj nege sladost, drug mili, žup lade učitel!" 
A l i s 3 . - 4 . : „Bujih kon basni grozil, stud veka kohemlenih ver bab, 

Josifa nerodote nam ljuda papertje — mostiri." — 
Kot dodatek je L. P. objavil še nekaj drobtinic iz „Pozabljenih rokopisov". 
S posebnim veseljem mora navdajati vsakega prijatelja slovenske knjige, da 

je sestavljanje s l o v e n s k e b i b l i o g r a f i j e prišlo v take spretne roke, kakor j ih 
ima dr. Š l e b i n g e r. O n ni le nabiratelj in registrator, ampak tudi motrilec in 
bralec. S sigurno roko poseza v vse panoge našega slovstva, razkriva psevdonime, 
zbira snov po vsebini in stika za vsakim zrncern. To je pravo načelo! 

Dr. Jos. Tominšek. 



D r . T o m a ž D o l i n a r , velik avstrijski pravnik. Životopis. Spisal dr. E. V o l č i č . 
Ponatisk iz .Slovenskega Pravnika". V Ljubljani 1905. 

Knj iž ica je zanimiv donesek k zgodovini o razvpju pravniškega slovstva v 
Avstrij i koncem 18. in početkom 19. stoletja in o razvoju vzajemnosti tedanjega 
slovanskega slovstvenega delovanja, v katerem slovenski rojaki niso bili zadnji. Iz 
Dolinarjeve avtobiografije in njenih pojasnil pa razvidinio tudi marsikatere značilne 
strani tedanjega socijalncga živl jenja in čudna ravnila takratnega vladnega sistema. 

Iz životopisa posnemamo, da se jc T. Dolinar porodil 12. decembra 1760. 1. 
v Dorfarjih pri Škofji Loki na kmetiji hiš. štev. 19., da je bil prvi odličnjak na 
ljubljanski gimnazij i , posebno pa izmed najboljših matematikov kakor starejši 
njegov vrstnik, Juri Vega, da je leta 1786. dovršil juridično fakulteto na Dunaju, 
kjer je tudi zdržema ostal do svoje sinrti 15. februarja 1839 I. Tu je bil najprej 
učitelj na Terezijanišču, od leta 1805. do 1830. pa profesor na pravoslovni fakulteti. 
Leta 1803. ga je imenovala kr. češka družba znanosti v Pragi za svojega člana, ob 
upokojenju leta 1831. se mu je dal značaj pravega dvornega svetnika. 

Dolinar ni bil samo izvrsten učitelj, temuč tudi znamenit pisatelj. V knj ižici 
je naštetih 77 njegovih tiskanih del, zgodovinske i pravoslovne vsebine; njegov ko-
mentar avstrijskega ženitnega prava (prvo izdanje leta 1813.) je še sedaj najboljši 
v tej stroki. Še ncnatisnjcnc spise, zbirko listinskih izpiskov in nekaj znanstvene 
korespondence je učeni naš rojak Jernej Kopitar po Dolinarjcvi smrti poslal licejalni 
knjižnici v Ljubljano, ker je bil v to upravičen po Dolinarjcvi oporoki. Ti rokopisi 
imajo še sedaj vrednost za pravnike in zgodovinarje. 

Iz del in korespondence slavista Jerneja Kopitarja razvidiino, da mu je dal 
prav Dolinar navodila in pomoč za razne ideje, katere je potem vztrajno zastopal. 
To velja posebno o bivališču slovanskih knezov, imenovanih v spisu anonimnega 
pisatelja . d e conversione Bawariorum et Carantanorum". Na ta dokazila pa je 
Kopitar znatno oslanjal tudi svojo hipotezo, kako daleč da je segalo delovanje 
slovanskih apostolov Cir i la in Metoda in da je pismena staroslovenščina nastala 
iz žive besede, kakor so jo govorili panonski Slovenci, nc pa iz one, ki so jo go-
vorili južneje bivajoči slovanski Bolgari. Kakor znano, jc med slavisti bilo to 
vprašanje do zadnje dobe sporno in se še ni popolnoma rešilo. 

Kopitar imenuje Dolinarja mnogokrat v svoji korespondenci s slovanskimi 
učenjaki, bodisi sklicujoč se nanj, bodisi navajajoč, da mu je izvršil to ali ono po-
ročilo ali knjigo . i n slavicis". 

Iz Kopitarjevih navedeb je razvidno, da Dolinar ni bil le stalen Kopitarjev 
gost v dvorni knjižnici, temuč da je bil tudi njegov svetovalec v vprašanjih slovanske 
zgodovine, da je bil celo v prijateljskem znanstvu z drugimi slavisti, in to z Do-
brovskim in Jakobom Zupanom, da se je mnogo bavil s slovanskimi vprašanji 
zgodovinske in pravne vsebine ter da je dotične svoje študijske izpise in sestavke 
puščal slovanskim učenjakom v porabo, v dar pa češki družbi znanosti. Radosten 
je sprejemal slovstvena dela tedanjih slavistov in poročila o tem iz domovine. Vse 
to pa gotovo tudi tedaj ni bilo posebno prijetno centralistni dunajski vladi in 
tudi ni bilo priporočljivo za profesorja dunajske univerze. V i d i se, da si Dolinar ni 
dal jemati svobodnega prepričanja in da je po njem tudi ravnal. 

Kako je Dolinar cenil Kopitarja, izhaja tudi iz tega, da je odredil, naj Kopitar 
razpolaga z njegovo slovstveno ostalino. Životopis sklepa: Za nas, in sicer tudi za 
nepravnike. je še posebne važnosti dejstvo, kako je vplival Dolinar na slov. jezi-
koslovca Jerneja Kopitarja, in zanimanje, katero je kazal v več svojih spisih za 



svoj rod in svojo domovino. Dolinar ni samo gmotno podpiral svojih rojakov, temuČ 
je javno priznaval svoj rod in svoj d o m ! 

Zato pa je bilo le umestno, da so se ga spominjal i domači pravniki ter m u 
v znak hvaležnosti preskrbeli primerno spominsko ploščo, ki se je, kakor smo že 
poročali, nedavno vzidala v njegovo rojstno hišo. N a j z v e t u j i i n d o m a č i s v e t , 
d a s m o ž e p r e d s t o l e t i i m e l i m o ž e , k i s o p r e č a s t n o z a v z e t n a l i 
n a j v i š j a m e s t a o b v i r u z n a n s t v a , d a s i n i s o z a t a j e v a l i s v o j e g a r o d u 
i n j e z i k a ! 

Knj ižico, kateri j c pridejana dobra sl ika Tom. Dolinarja, toplo priporočamo; 
dobiva se pri društvu Pravniku in po knjigarnah. Cena izvodu je 50 h. — a — 

J a n e ž i č - B a r t e l : N e m š k o - s l o v e n s k i s l o v a r . Č e t r t a izda ja . (Deutsch-slove-
nisches Handwörterbuch von A. Janežič. Vierte Auflage, bearbeitet von A . Bartel.) 
Tiskarna družbe sv. Mohorja v Celovcu j c ravnokar dovršila in izdala četrto izdajo 
n e m š k o - s l o v e n s k e g a s l o v a r j a , po kateri se j e zadnja leta že zelo povpra-
ševalo. G . prof. A. B a r t e l v L jubl jani je to izdajo predelal, pomnožil in popravil 
na podlagi Pleteršnikovcga slovarja in Levčevega pravopisa. V ostalem se nova 
izdaja naslanja na prejšnjo. Pomagali so gosp. pisatelju g g . : prof. M. P l e t e r š n i k , 
L. P i n t a r in A . M i k u š . Dasi j e obseg te knj ige za 4 pole, to j c 64 strani večj i 
nego tretje izdaje (sedaj obsega 57 pol, to j e 9 1 2 strani), je ostala cena ncizpre-
menjena, namreč: 6 kron za broširan in 7 kron 20 vin. za vezan iztis. (Poštnina 
za posamezne pošiljatve 30 vin. več.) 

R a d j u g o s l a v e n s k e a k a d e m i j e znanost i i u m j e t n o s t i , knj iga 157. (razredi 
hist.-fil. i filoz.-jur.), Zagreb, 1904, obsega sledeče razprave: J. S. T u r g e n j e v u 
h r v a t s k i m i s r p s k i m p r i j e v o d i m a . Krit ičko - bibliografički prijegled. O d 
dra. T. Marctiča. — M a r t u r i n a . Slavonska dača u srednjem vi jeku. O d V j c k o -
slava Klaiča. — O p r a v d a n o s t v l a s n o s t i . O d dra. Ivana Strohala (nadaljevanje). 

Pred štirimi leti j e izdal Jagič pri peterburški akademij i k n j i g o : A . 0 . 
riyiUKHHfi Bb K)<KHO-c.innaHCK»Xb jiUTePrtTVPrtXi», kjer je slovenski oddelek na-
pisal dr. Ivan Prijatelj (prim, njegovo razpravo „Puškin v slovenskih prevodih" v 
Zborniku Matice Slov. za 1. 1901.). Na sličen način j c sedaj prof. Maretič obdelal 
hrvaške in srbske prevode iz Turgenjeva. Razprava, ki razpada v prvi ali splošni 
in v drugi, specijalni del, j c jako temeljita in kakor za eno stran našega kulturnega 
dela važna, tako osobito v prvem delu tudi za laike zanimiva. K a j se vse ne 
pripeti prevodilcem, česa vse ne zagreše! 

Turgenjev se je na hrvaški in srbski jezik prevajal zadnj ih šrirideset let; 
najstarejša hrvaška prevoda sta potekla iz francoskega, a najstarejši srbski iz nem-
škega prevoda. Sploh so prevodilci osobito odvisni od N e m c e v : „To je samo jedna 
izmedju vrlo mnogih potvrda tome, da knj iževnih i u opče kulturnih sveža, koje 
Hrvate i Srbe vežu uz zapadnu Evropu, osobito uz Njemce, ima mnogo više i 
mnogo su jače od sveža, što j i h vežu uz Rusi ju i rusku književnost, a možemo 
mirne duše reč i : i od sveža, što j i h vežu i uz ostalu n j ihovu slavensku b r a č u - . 

Seveda prevoditelji se obično delajo, kakor da so prevajali iz ruskega iz -
virnika — so seveda tudi taki prevodi — ali vešče oko Maretičevo je opazilo sledove 
nj ih prevare. A k o piše na pr. prcvodilec rusko besedo o. i i io. iuopui ib: odno-
dvorez, al i ruski imeni IJeciTiKein». 3aroCKUH'b : Bestujev, Sagoskin, al i Sukovski 
(namesto: Žukovski), potem je popolnoma jasno, da je prevajal iz nemščine, ki slo-
vanske glasove podaja s francoskim pravopisom. V nekem srbskem prevodu na-
hajamo štirikrat črki „H. r ( n a pr. wnjop « . J ; v ruskem izv irn iku nahajamo 



mesto tega besedo OTCTilÖBHOif, na pr. OTcranuOH Maiopi»; ko bi bil srbski prevo-
dilec pogledal v izvirnik, prevedel bi bil gotovo: umirovljeni major; ali ker ruskega 
izvirnika niti ni videl, ampak se je slepo držal nemškega prevoda, kjer je našel 
a. J! . , kar znači : außer Öienst, je ti črki v svoji naivnosti na prosto prenesel v 
svoj prevod. — Drugim, ki so prevajali iz ruščine, a so se služil i z rusko-nem-
škimi slovarji, so se dogajale zopet druge nesreče; tako na pr. prevodilee ni vedel, 
kaj pomeni ruska beseda uhm.ieiioin» ( = pišče), v slovarju je našel „Küchlein", 
a ta nemška beseda mu ni bila znana, pa je misli l na „Küche" kuhinja!) in 
tako prevedel; drug je zopet „schüchtern" zamenil z „nüchtern"! 

Izmed plodovitejših evropskih pisateljev ni enega, ki bi ga bili toliko pre-
vajali na hrvaški ali srbski jezik kakor Turgenjeva; preveden je domalega ves. 

Dr. Fran Ilešič. 

W[ Glasba ^ 

N o v i a k o r d i . 1905, majnik in jul i j . Z majnikovo številko je zaključil lepi ta 
zbornik slovenskih muzikalnih skladb svoj I V . letnik, z jul i jsko pa stopil v V . letnik. 
Po številu letnikov sodeč, smemo smatrati, da so se „Novi akordi" dobro udomačil i ; 
vsebina dosedanjih letnikov vsaj upravičuje k temu zaključku, kajti nc more se odreči 
priznanje, da je to, kar je obelodanil doslej dr. Krekov zbornik, nc le zanimiva, v 
svoji mnogovrstnosti vsakemu ljubitelju muzike priporočljiva in tudi dobro došla 
zbirka skladb, da je marveč tudi razveseljujoč dokaz o naraščajoči produktivnosti 
slovenskih skladateljev, ki imajo v „Novih akordih" svoje torišče, svoje glasilo, v 
katerem lahko stopajo na dan. „Novih akordov" smeta biti vesela kakor skladatelj 
tako občinstvo, kateremu jc kaj do tega, da uspeva narod tudi na glasbenem polju. 
Zadnja dva sešitka nudita zopet lepo vrsto vseskozi dobrega blaga; vrste se kla-
virske skladbe, pesmi za en glas in pa zbori. Kaj zadovoljiva j c klavirska skladba 
dr. Josipa I p a v c a „Scherzo", kateri je prisoditi posebno priznanje; efektna in me-
lodijozna je zložena v pravem klavirskem slogu. Lepo se glasi lahko izvršlj iva 
„Romanca" Jul i ja J u n e k a za klavir, Jos. P r o c h a z k a pa nadaljuje v svoji globoko 
čuteni „Romanci" svoj lepi klavirski ciklus „Iz Karnevala". Klavirske točke dopol-
njuje salonska „Polka mazur" urednika dr. Gojmira K r e k a V vrsti enoglasnih 
pesmi, spremljevanih po klavirju, zavzema odlično mesto „Ptička" Oskarja D e v a , 
l jubezniva skladba srečne invencije, vzrasla iz pravega stremljenja po pevanju pri-
srčnosti. Uspelo je imenovati dr. K r e k o v o uglasbenje Oton Zupančičeve „Belo-
kranjske", v baladnem slogu pa peva dr. B. I p a v č e v a „Ciganka Marija". Viktor 
P a r m a je uvrstil „Projekt", polno glasečo se pesem za en glas. Zborov je poslal 
E m i l A d a m i č , kateremu moramo pohvaliti inchkost srečno se pojavljajočega na-
rodnega tona v njegovih mešanih zborih: „Ljubljansko polje" in „Ko bi rosica 
bila". Dr. Vladimir Foerster. 

F r a n G e r b i č : Album slovenskih napevov. III. zvezek. Cena 4 K. Založil L. 
Schwcntncr v Ljubljani. Novih 50 narodnih je tu prirejenih v preprosti obliki za 
igranje na klavir. Drobne parafrazc so to, ki se naslanjajo na ljudske popevke in 
ki j i m je podloženo besedilo narodne. Mnogo j i h je prav dobrih, nekaterim se je 
pa utopila popevka v polnozvočju harmonije. Vsekakor je ta zbirka dobro došla 
široki masi klavir igrajočega občinstva. 



Y # Gledišče # 

S l o v e n s k o gledišče. A. D r a m a . Slovenske glediške predstave so se pričele 
letos točno s 1. oktobrom. V idel i smo ta dan prvič na našem odru A n z e n g r u -
b e r j e v igrokaz v 4 dejanjih: . S a m s k i d v o r " . 

Anzengruber velja za velikega poznavatelja kmečke duše. Jaz tega nisem 
mogel nikdar prav uvideti in ne uvidevam niti zdaj, ko sem videl njegov „ S a m s k i 
d v o r " . Anzengruber ve pač dobro, kako se kretajo kmetje, tudi še, kako govore, 
ali to, kar govore njegovi kmetje, že ni več pristno kmečko! Da bi živele kje med 
kmečkim narodom take Francke, kakor je ta v njegovem „Samskem dvoru" — tako 
rahločutne in tako krute obenem? — Ne, nikdar! To je že bolehavost, ki bi se 
nam zdela celo v viš j ih slojih človeške družbe malo verjetna. Ženska, ako resnično 
ljubi moža, ne povprašuje kdovekaj po njegovi preteklosti in v svoji l jubezni rada 
pozabi to, kar je bilo. Še manj možno se nam zdi, da bi ženska poslala moža, po 
katerem j i jc zahrepenelo srcc, radi ene same laži vedoma v smrtno nevarnost — 
takorekoč v gotovo smrt. Baš ta laž bi bila morala biti Francki dokaz, kako zelo 
jo l jubi njen izvoljenec in kako zelo nerad bi jo izgubi l ! Značaj Francke se nam 
zdi torej prisiljen. Res skuša Anzengruber, če se ne motimo, to in ono opravičevati 
z vzgojo, toda kjer gre za ljubezen, je narava močnejša od vzgoje! Sploh so vse 
poglavitne osebe v igri precej nenavadni ljudje. Še najbolje risan se nam vidi 
župnik, dočim je učitelj že prevelik filozof. Iznenaditi mora vsakogar tudi konec 
igre. Človek pričakuje, da postaneta Francka in njen izvoljenec potem, ko se ta srečno 
povrne iz smrtne nevarnosti, vendar še mož in žena. Res bi bilo to zelo šablonsko, 
toda vsa igra sili v to šablono in bi bil tak zaključek vsekakor naravnejši, nego 
jc sedanji. Konec, kakor ga je dal svoji igri Anzengruber, ni nič drugega nego 
dobro maskiran deus ex machina. Anzengruber je potreboval še končnega efekta 
in zato mora priti Rezika še o pravem času na malo verjetno idejo, da ponudi 
svojega otroka Francki. Katera mati si bo odtrgala otroka od prsi ter ga izročila 
za vedno tuji žensk i? V skrajnji si l i se zgodi kaj takega, nikdar pa ne vsled takih 
razmotrivanj, kakor se zgodi tu! — Navzl ic temu nc trdim, da bi Anzengruber ne 
bi l dober dramatik. Da ve, kaj spada na oder in kaj učinkuje, o tem ne dvomi 
nihče. Tudi globok zna biti, samo da ne vedno na pravem mestu! 

Ponavljali so „ S a m s k i d v o r " 7. oktobra. 
Dne 10. oktobra se je uprizoril prvič na našem odru . D o b r i s o d n i k " , 

burka v 3 dejanjih, francoski spisal A l e k s . B i s s o n . 
„ D o b r i s o d n i k " je malo duhovita pcrsiflaža sodniškega stanu z raznimi 

mogočimi in nemogočimi situacijami in z običajnim zakonolomstvom, ki smo ga 
vajeni v francoskih igrah. Ker so se pri predstavi l judje prav pošteno smijali , je 
burka izpolnila svojo dolžnost; zahtevati kaj drugega od burke, bi bilo — smešno! 

V nedeljo dne 15. oktobra smo imeli prvo popoldansko predstavo. Začele so 
se popoldanske predstave z Govekarjevimi „ R o k o v n j a č i " . 

Dne 21 . oktobra pa smo videli prvič na našem odru igrokaz iz samostan-
skega živl jenja v 5 dejanjih, „ B r a t j e s v . B e r n a r d a " , nemški ' spisal A n t o n 
O h o r n , poslovenil F r . K o b a l . 

„ B r a t j e s v . B e r n a r d a " so lepo, resno delo, brez vsi l j ive tendence, ki pa 
navzlic temu zadene v živo. Posamezna dejanja so sicer precej monotona, ali pazlj i -



vemu poslušalcu pride to komaj do zavesti. Mnogo resničnega in prepričevalnega 
je v tej drami, in dasi jc motiv star, že nečestokrat obdelan, ima drama vendarle 
velik učinek. To igro bi ;norali igrati po kmetih! Pisatelj je strogo objektiven. 
Značaji so dobro risani. Neumevno je samo to, da puste gozdarju zvršiti samomor 
kar tako meni nič tebi nič in da Pavlov oče tako zelo sili svojega sina v samostan, 
kjer mu ne more biti v gmotno podporo, dasi sledi iz vsega, ker opazimo na njem, 
da njemu ni kakor njegovi ženi za dušni, temveč edinole za telesni blagor. — 
Tudi njegova smrt ob koncu igre je odveč. Med „Brati sv. Bernarda", ki j ih sre-
čujemo v tej drami, je tako lepo število vrlih mož, da ne razumemo, česa se je 
bala cenzura. Vsekakor nas je ta dramska predstava izmed vseh letošnjih doslej 
najbolj zadovolj i la! 

V dramskem igralskem osebju se od lani na letos ni mnogo izpremenilo. 
Da sta iznova angažirana gospod Lier in gospa Kreisova, pomeni lepo pridobitev za 
naš oder, dasi se nam glede zadnje dozdeva, kakor bi bila nekoliko opešala. No, 
mogoče, da se od vlog, v katerih je dozdaj nastopila, nobena ni prav prilegala 
njenemu temperamentu. Gospo Kreisovo smo poznali v prejšnjih časih kot krepko, 
kvišku stremečo umetnico! Vederemo! — Lepo napreduje gospod Nučič. — Pri 
drugih igralskih močeh dosedaj nismo imeli prilike doznati, da bi se bile dvignile 
nad dosedanji nivo 

B. O p e r a . Opernih predstav smo imeli do tedaj, ko zaključujemo to po-
ročilo, šest, in sicer so peli dne 3., 5. in 15. oktobra L o r t z i n g o v o slavnoznano 
opero „ C a r i n t e s a r " , dne 17., 19. in 24. oktobra pa P. Čajkovskega veliko opero 
„Pikova dama". 

Čuditi sc je skoro, da je prišel „Car in tesar" tako pozno na naš oder. Opera 
je polna svežih, tudi laiškemu ušesu dostopnih melodij in zagotovljeno j i je torej 
vedno hvaležno občinstvo. Označba „komična opera" je docela opravičena, dasi 
se komika razodeva bolj v glasbi nego v dejanju. Da je znal biti Lortzing tudi 
globok, izpričuje carjeva pesem „Le z žczlom in krono", ki peta, kakor se je pela 
pri nas, pretresa srce. 

„ P i k o v a d a m a " je imenitno glasbeno delo, polno scenskih in glasbenih 
efektov, ter zasluži, da izpregovori o njej v našem listu strokovnjak. Ocena nam je 
obljubljena in jo prinesemo v prihodnji številki. Dr. Zbašnik. 

„Otroci s o l n c a " se imenuje nova drama M a k s i m a G o r k e g a , ki jo 
uprizore kmalu v „Umetniškem gledišču" v Moskvi. „Otroci solnca", to so po 
mnenju pisatelja umetniki in ,aristokrati misli', l judje, rojeni ne za vsakdanje ž iv-
ljenje, ampak za nenavadna, vzvišena stremljenja. Glavni osebi v drami sta umetnik 
in učenjak — profesor. Prvi priznava v živl jenju samo krasoto, drugi — le resnico, 
in v tem se ločijo nj i ju nazori o življenju, kar je glavna vez drame . . . 

„ U č i t e l j s k a Z o r a " se zove nov l ist, ki je začel izhajati z dnem 1. oktobra 
v Mostaru kot glasilo hrvatskih in srbskih učiteljev. Urednik listu je A. J u k i č . 

„ D a n " . S 1. septembrom (star. kol.) jc pričela v Sarajevu izhajati mesečna 
revija kulturno-politične vsebine pod uredništvom gg. Save Miladinoviča, dr. Lazarja 
Dimitri jcviča in Pavla Lagariča. Zastopala bo interese Srbov v okupiranih deželah, 

Rad. P-n. 

revijami 



a tudi sledila raznim pojavom pri Slovanih sploh in drugih narodih (»politički i 
kulturni pregled"). Prva številka se začenja z informativnim Miladinovičevim člankom 
„Kroz četvrt stoleča okupacije". — List stane do konca 1 .1 . 3 K in se naroča pri 
administraciji .Dana" v Sarajevu. Dr. Jos. Tominšek. 

„ S r b s k i k n j i ž e v n i glasnik4 4 se o pril iki dotika tudi slovenskih odnošajev. 
V 108. štev. (XV. 2), z dne 16. ju l i ja 1905, je napisal J Regali (na str. 109. - 1 1 1 . ) v 
prilog oznanila Cankarjevega zadnjega večjega dela . K r i ž na gori", kratko s p l o š n o 
occno Iv. Cankarja, ki je .duhovni oče modernega književnega gibanja v Slovencih 
in naš najpomembnejši prozaist". Prav se poudarja na koncu važni pojav, da v 
omenjenem Cankarjevem delu ni njegovega običnega sarkazma. V 110. štev. 
(XV. 4), z dne 16. avgusta, sta kratka nekrologa dr. Kreka in Ažbeta; na str. 318. 
je pohvalno omenjen .Slovan". — O d k r i t j e P r e š e r n o v e g a s p o m e n i k a pa 
je dalo Glasniku povod, da se bavi s Slovenci kar v treh številkah ( 1 1 2 — 1 1 4 ) . 
Številka 112 . poroča na straneh 4 7 4 . - 4 7 9 . pod naslovom .Prešernova proslava u 
Ljubljani" o slavnostnem odkritju samem. To poročilo se ne giblje v izvoženem 
žurnalistovskem tiru; .Viator" v Glasniku pravzaprav ne „poroča", dasi nc prezre 
nobenega važnega dogodka, ampak piše silhuete o slavnosti, obsenčene z ironijo, 
ki virtuozno ubira strune med objektivno naivnostjo ter nedolžno pomežikujočo — 
zlobnostjo. Kar mimogrede so vpletene razne opazke obzorovitega motrilca, ki j i h 
lahko beremo s pridom — vsi Slovcnci. Nc bo odveč, da posnamemo nekaj zgledov. 
Konstatuje se n. pr. s ponosom: „Srbi su imali prvo mesto svuda; od vsih izaslan-
stava srpska su prva. To jc klasifikacija po političkim granicama . . . " A Že v prvem 
stavku poročila — ko je govor o prihodu Srbov — se pojavi škrat: , O d stranc naših 
malo razočaranje: oni su spremili govor, pesmu, ali je sve to ostalo , u grlu". — 
Poročilo o dr. Prijateljevem predavanju je vestno in ozbiljno, a glejmo, kako sc 
piše o predavatelju: „Za katedrom mladi doktor: visoko čelo, cviker, fizionomija 
malo glumačka il i uopštc bezbrka čoveka, glas jasan i prijatan. G . Prijatelj je 
pet godina studuvao Prešerna, piše veliku študiju o ovom svom ljubimcu, sad hoče 
samo glavne ideje da kaže iz te študije" itd. Malo smeška pade tudi na kiparja 
Zajca, ko se registruje slavnostna prilika, da so ga nosili na rokah, češ: „on je 
bio zbunjen u tom trenutku, kao što uvek izgleda zbunjen taj mladi čovek ne-
ugledne fizionomijc". — Cel smeh pa se privošči g. G . Petroviču, češ, on jc med 
svojim govorom „okrenuo, ne tribini, nego Prešernu i nama jc izgledalo, da on 
ima nešto tajno, da mu kaže". — Poročilo o slavnostnem dnevu se končava tako: 
„Oko ponoči komersi izumiru . . . iz mraka čujate poneki ženski glas : ,Ne, n c ; V i 
ste ž leht . . Celu noč pesme, uzklici , n a z d a r ' . . . i zvona još!" — V št. 1 1 3 . — 1 1 4 . 
piše urednik Pavle Popovič pregleden životopis Prešernov, ki ni le posnetek, ampak 
kaže lastno sodbo. Pripomniti imam pa tole: Za platonsko naj se Prešernova ljubezen 
do Juli je makar smatra, ako nam je platonski toliko kakor — čist; a tej l jubezni 
odrekati vso osebnost, to ne gre. Tako naziranje je zaostalina izza romantične dobe 
v naši kritiki Prešerna. — V tem oziru jc treba popraviti besedilo na str. 535. — V 113. 
št. so prevedene v srbščino Prešernove pesmi: . O Vrba", „Čez tebe več ne bo, sovražna 
sreča" in „Kam?". Prevel j ih je Vlad. Stanimirovič. Dr. Jos. Tominšek. 

„ B r a n k o v o Kolo44. Prav užalilo se nam je, ko smo čitali v skupni 29. 30. 
številki tega res vrlega lista onih Srbov, ki so nam najbližji, izjavo uredništva, da 
bo „Brankovo Kolo" izhajalo le še do konca tega leta, s trpko opazko: „ako še 
kdo misl i in veruje, da je tudi v teh krajih treba srbskemu narodu lista za zabavo, 
pouk in književnost, on naj do novega leta preudarja o pravcu in načinu, po katerem 



je treba tak list urejevati." Ko bi bil zunanji uspeh listu tak, kakor je notranji, 
moral bi stati trdneje nego marsikateri drugi. — „Brankovo Kolo" se spominja ob 
važnih dogodkih tudi Slo,vencev; na str. 1 0 1 1 . in 1012< se poroča o f t dr- Kreku 
in Ažbetu; številka 35., z dne 1 .(14.) septembra, je pa po zunanjem vtisku P r e -
š e r n o v a š t e v i l k a . Na prvem mestu je navdušeno in spretno pisan članek „Slava 
Francetu Prešernu!" — Na str. 1106,—07. je poročilo o slavnostnem odkritju spo-
menika; poročilo je takole zaključeno: „Slovenački je narod proslavio tako sjajno i 
veličanstveno svog velikana, dostojno sebe i svog velikana". Ista številka omenja v 
„Književnih beleškah" tudi P r e š e r n o v o š t e v i l k o L j u b l j a n s k e g a Z v o n a " ; 
posneta jc moja študija „O Prešernovi l jubezni" in pod naslovom . Prešeren i i l irski 
pokret" se v popolnem soglasju z dr. Zbašnikovimi (oz. s Pintarjevimi) besedami v 
navedeni Zvonovi številki in v naslombi na njo in na 37. broj „Pokrcta" tudi od te 
strani objektivno in pravično presoja Prešernovo stališče napram ilirizmu, češ, 
njegovo postopanje je bilo za Slovencc prav tako plodonosno, kakor bi bil njegov 
il irizem kvarlj iv. Dr. Jos. Tominšek. 

Smrtn i dan M a t e v ž a L a n g u s a . Dne 20. oktobra je preteklo 50 let, odkar 
jc umrl Matevž Langus, znameniti slikar slovenski in intimni prijatelj Prešernov. 

M a k s i m G o r k i j je spisal tri nove novele: „Kiri lka", „Človek" in „Karp Iva-
novič Bukojemov (V ječi)". Po leti jc ž ivci na Finskem blizu Kuokalle v vi l i zna-
menitega slikarja J. E. R j e p i n a , ki je med tem tudi naslikal njegov portret. Zdaj 
je v Moskvi, kjer nadzoruje priprave za uprizoritev svoje drame „Otroci solnca". 

G r o f L e v N. T o l s t o j jc dokončal na dan svoje 77 letnice spis „Konec tega 
veka", v katerem razlaga svoje krščansko-družabne ideale. Pred tem jc tudi 
napisal dva članka z misl imi o socijalncm gibanju v Rus i j i : „Pravo sredstvo" in 
„ V e l i k i greh". Rad. P-n. 

f A . M. L o h v i c k a j a , v rcsnici največja ruska pesnica, je umrla dne 27. avgusta 
v Peterburgu. „Ruska Safo", kakor jo nazivajo kritiki, se j c rodila 19. novembra 
1869. leta v Peterburgu. Prvo knjigo svojih pesmi je izdala leta 1896. in dobila 
zanjo „Puškinsko nagrado". Potem so izšli še štirje zvezki njenih poezij, poslednji 
januarja 1904. leta. — Nekaj prevodov njenih pesmi je v Aškerc-Veselovi „Ruski 
Antologij i ." " Rad. P—n. 

H e n r i k S i e n k i e w i c z je spisal nov zgodovinski roman „Tevtonski vitezi", 
•f* Jose de Heredla , eden največjih sedanjih francoskih pesnikov, je nedavno 

umrl v Parizu. B i l je rodom Španec — plemiškega rodu; stopil je pa v prvo vrsto 
francoskih pisateljev s svojo knjigo sonetov (100), s katero si je pridobil tudi 
naenkrat svetovno slavo. B i l je brezsmrtni član francoske akademije, ki ga je izbrala 
leta 1893. za protikandidata D. Zole. 

Znamenita je tudi njegova povest „Nuna-zastavonoša", pisana v srednjeveškem 
stilu v podobi dnevnika ženske-moža (hermafrodita), ki sc je udeležil v 16. stoletju 
španske vojne s Srednjo Ameriko. Rad. P—n. 

Splošni pregled 


